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II i�zek egy Istenben, hiszek egy hazában 
H�szek egy isteni örök igazságban, 

, 

Hlszelc Magyarország feltámadásában. 

Finn vendégeink. 

Amen. 

Messze Északról, az ezertó országából érkerett kedve� ,:endégei voltak az elmult héten a magyar csendorsegnek:a finn belügyminJ..sztériurn rendészeti 
osztályfőnökének ,vezetése (alatt a finn állami rendőr
s�gnek 

,
huszonnégy :tagú tanulmányi bizottsága tett 

Jatog��as� .a budapesti, csendőrlaktanyában, hogy 
os?n�orse�llnk 

,
szervezetét, szolgálatát és berendezé

seIt által�nossagban, ,elméletileg, a Budapes,ten levő 
ala,!<u}atamkat pedig személyesen is tanulmány tár-
gyava tegye. . 

A bizottság rendelkezésére állott lidő Tövidsége 
nem engedte meg, hogy a csendőrség tulajdonkép
peni működési területére, vidékre is t6l1átoO"asson s 
szolgálatunkat, valamint a vidéken levő �seinket 
is�oláinka� és egyéb alakulatainkat megtekintse: 
ezert nehez volt számukra a magyar osendőrségről 
teljes és kimerítő tájékoztatást nyujtani, annál in
kább, miután Finnországnak nincsen csendőrsége, 
mégis: az volt a benyomásunk, hogy a látottak :rend
kívüli mértékben megnyerték vendégeink tetszését 
és elismerését s hogy bennük {)lyan újabb barátokra 
leltünk, akik őszinte hírvivői lesznek a magyar osend
őrségnek lEurópa azon 'részében, amellyel eddigi kap
csolataink már csak a távolság miatt is, meglehető
sen hézagosak �oltak. 

Finn barátainkban azonban többet láttunk a 
szokásos tanulmányutak során h'ozzánk is ellátogató 
külföldi szakembereknél. Jöttükre megelevenedtek 
előttünk a gyermekkorunkban hallott hősi mondák a 
magyar nemzet titokzatos keleti bölcsőj éről, ahonnan 
ezer és ezer esztendőkkel ezelőtt együtt indultak el új 
hazát keresni a két nemzet ősvitézei. Az évszázadok 
elszakították '\egymástól � \te6tvéreket, eltávolít ották 
őket egymástól földrajzilag, nyelvben és kultúráik 
irányai ban ; a természet és 13. Ikülönböző életkörülmé
nyek �'eájuk nyomták fJ. maguk külön-külön ?élyegét, 
de a vér. köteléke most, évezred ek mulva JS, mele
\!'ebbé tette kezünk szorítását. A;mi nagy, rokonta
lan 'egyedülvalóságunkban sokszorosan !udjuk ért� 
kelni és viszonozni ennek a testben-lelekben eros 
nemzetnek ;irányunkban tanusított önzetlen barátsá
g'át és szeretetét, amely a maga e�észében s<:k és 
szép rokonvonást mutat a magyar lelek hasonio tu-
laj donságai val. 

Méltó és megbeosülendő barátság és rokonság 
ez számunkra. Nemzetelk 'I\agysága nem mindig abban 

rejlik, 
,

hogy hány millió ember vallja magát hozzája 
tartoz�mak, ;hanem -:-- k-s talán �lsősorban - azokban 
a t�laJ �o�ago�b�n IS, amelyek egy nép ös,szeségének 
erkolcsl �s lelki ertéket adnak. ilyen értékekben alio' 
van gazdagabb nép a !kis finn ;nemzetnél. 

<> 

, . A tragiku�an összeomlott, egyszer oly hatalmas 
C�l'l 9ros�;szagnak a finn nemzet csak elenyészően 
kis toredeket alkotta. Mégis elég erős volt ahhoz 
hogy' nemzeti önállóságát nemcsak megőrizze ha� 
nem, hogy kultúrájával messze túlszárnyalja hatal
mas elnyomóját. Finnországban egyetlen analfabéta 
sincsen, nem fokmérője-e ez egy nemzet kultúráj á
nak és szellemi rátermettségének, különösen egy 
olyan nemzetének, amelynek a természet mostohasága 
csak ;nehéz 'küzdelem árán adja meg a legszüksége
sebbeket �s? 

Vagy nem hőskölteménybe illő-e az a győzelmes 
küzdelem, amelyet �l maroknyi finn nép ősi ellenségé
vel, a mos.t már vörössé vedlett Oroszországgal foly
tatott, amIkor a vörös hullámok bőszülten rontottak 
a finn határoknak? Józan mérlegelés, bölcs előrelá
tás, egészséges, tiszta világszemlélet és rettenthetet
len vitézség együttes eredménye lett, hogy Finnorszá
got megkímélték 2, kommunizmus borzalmai s hogy 
teljesen önálló államiságát nem kellett mindjárt tra
�'ikus összeomlással kezdenie. 

An1it pedig a finn nemzet a ,test kultúrája, a 
sport !terén felmutatott, az méltán keltette fel mind 
az öt világrész :csodálatát. A Nunni ne:vét ma több 
ember ismeri, in1int a világháború egynémely neves 
politikusáét és hadvezéréét. A legutóbbi amszterdami 
olimpiászon !Voltak [Versenyszámok, amelyeknek első 
három-négy eredményén finn atléták f)sztoztak s 
egyes versenyek befejezése után mind a hái'om győ
zelmi árbócon finn rz;ászló lengett diadalmasan. 

Ha való az - és való! - hogy ép testben ép lé
lek lakozik, akkor a 'finn nemzetet a maga kicsinysé
gében is azok közé a nemzetek [közé kell sorolnunk, 
amelyek valamilyen tekintetben a világ élén halad
nak. Anyagi erőforrást, félelmetes fizikai segítséget 
nem jelent számunkra az 'ő barátságuk és rokonsá
guk, de j elent annál szebb nyereséget: a szittya faj 
élniakarásának és életerejének bátor bizonyságát. 

Finnország most állami .életének berendezésében 
is lépést akar tartani a mai idők követelményeivel. 
Közbiztonsági szervezete modern alapokon nyugszik 
ugyan, Ide a háború utani néhány év alatt még nem 
alakulhatott ki  annyira, 'hogy javítani, tökéletesíteni 
ne lehetne. örömünkre szolgál, hogy közbiztonságá
nak vezető .egyéniségei ebben a törekvésül,ben első
sorban Magyarország közbiztonsági szerveit igyekez
nek megismerni; tanulságainkat, tapasztalatainkat 
szívesen bocsátottuk rendelkezésülu'e S büszkék le
szünk reá, ha útjuk nem volt Itiábavaló. 
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Tűzesetek nyomozása .. 
írta: Posszel'f Jakab százados. 

Az örsök fogalmazványainak feli.ilbírálása során 
azt tapaszlaltam, hogy a tüze dek nyomozása nem 
mindig történik a kellő szakértelemmel, aminek ter
mészetszerű kö"eLkezménye, hogy azoknak igen jelen
tékeny százaléka kiderítetIenül marad. Tény, hogy a 

tűzesetek keletkezésének tisztázása a legnehezehb 
nyomozási feladatok közé tartozik, mert � csendőr 
azokkal a nehézségekkel küzd, amelyek a tííz jellegé
ből, az elenyészésből származnak s így teljesen ki nem 
küszöbölhetők, mégis bő\'ebb szaktudással az évente 
oly nagy nemzeti vagyont felemésztő tűzesetek szúma 
csökkenne, a megtörtént tűzesetek kiderítésének 
�zúma pedig nö\'ekednék. 

Ennek a cikknek a tárgya (amelynek összeállítá
súnál Erdélyi Ernö győri tíízoltófőparancsnok úr, a 
csendőrnyomozótanfolyam volt tanára által kiadoU 
jegyzeteknek s egy osztrák csendőrtiszt művének 
igénybevételétől nem tekinthettem el) a tíízesetek 
megelőzését célzó rendelkezéseket nem érinti, mert 
ezek poutos ismeretét s lelkiismeretes ellenőrzését fel
tételezem. 

A tűzesetek eredményes nyomozásának előfelté
tele elsősorban a keletkezési okoknak s tűznemeknek 
alapos ismerete. A tűz okának megbizható megállapí
t:'tsából n okozóra, ngyis a tettes kilétére - amen)'-

1 l ilyenről egyáltalában szó lehet -, az ok és 
/) . között mindig fennálló láncolat révén a leg-
lii � • ,r következtetni lehet. 

• z örsök működési területét tekjntve, annak meg
.elŐ terjedelemben szabtam meg az alanti ismertetést 

amelynek az elsajátítása annál inkább szükséges, 

KoldusboI. 
Lehajtom bús fejem kérges két kezembe 
S hontalan világom könnyet csal szemembe. 
Lepereg a könnyem görcsös koldus bo tm. 
Én Uram, Istenem, rmeddig szóro!d átkod 
Szegény m4gyarokra? 

Fáradtan bolyongok szel·te Ct világon 
Meggyötört nemzetem, koldusbotjrít járom 
S amerre csak Lépek •. amerre csak járok, 
Mindenütt csalódó..s - fekete szárnyá11al 
Rámborul az átok. 

Csalá.dom r,abszíjon! . " Otthonom leégett . .  
Munkás boldogságom leldult, semmivé lett! 
Fekete a kenyér, amit elé?n dobnak. 
Mi is járna egyéb f- mi is lenne része 
F l' ,andor �.�' � I , . 

mert a falusi tűzoltóság sokhelyütt fejletlen
, 

s attól a 

csendőr vajmi kevés szakvéleményre számithat. 

I. A tűz keletkezési okai a következők: 

1. ()ngyúlás, melynek három nemét ismerjük: 

a) A vegyi folyamat foly�án keletkező öngyúHts, 

melynél a tííz akként keletke.z?k, hogy vala�nel� zá�� . 

szellőzés nélk lili anyag belsejeben vagy fel uleten ho

fejlődés és ennek következtében 
,
vegyi b?mlás in�1I1 

meg, mely huzamosabb idő elteJtevel .�ddlg fokozódik, 

míg végül minden külső behatás nélkul lángra lobban. 

Ily öngyúló anyag a nagyobb . rakásban összera

kott barnaszén (néha a feketeszén IS). Az egyes szen

darabok felső rétegén levő poros szén ugyanis magáha 

szívja a levegő oxigénjét és nedvességét s így, kéntar

taln;únak vegyi bomlúsa során megindul a hőfejlődés, 

mely a magas rakásba ősszehalmozott szénből neu, 

tud eltávozni; a hő tehát addig emelkedik, amíg végre 

a szén tőle meggyullad. 

Ezért tilos a szenet, de küIönösen a poros barna

szenet egy-két méternél nagyobb magassághan elraK

tározni. Hasonló okból és körüImények között gya
kori az öngyúlás olajjal, zsírral itatott rongyok nál s 
rllháknál. Előfordult öngyúlás magas halomba ösz
szerakott vas- és acéIforgácsoknál is, küIönösen ak
kor, ha ezeket napsugár éri. A lenolajos rongyok, ru
hák stb. a napnak már hat órán át való közvetlen be
hatása, avagy meleg helyen, kályha, kemence közelé
ben való tartása során is ömriaguktól meggyulladnak. 

b) Az öngyúlás másik neme a rothadás, erjedés . 
A nedvesen összerakott széna, lucerna, bükköny bel
sejében, trágyában hőfejlődéssel járó rothadás és er
jedéS' indul meg. A keletkező hőség nem tud eltávozni 

Ha leszáll az alkony széles '[J1J;Sztaságon, 
Hajnali vel'őfényt többé sosem váram . •  

Hideg kő a pá rnám - ycönnyes lesz: az álmom, 
Nem lehet a régvál·t áldott  ébredésem 
Többé feUalá1.nom. 

Lehajtom bús fejem kb'ges két kezembe 
S Ihontalan vilá gom !cönnye/A csal szemen�be. 
Lepereg a könnyem szenvedés útjára., 
Én Umm, Istenem! Fölvirrad a hajnal 
Élt-ető sugára?! 

_ I 
KULA GYORGY. 

Vasárnap. 
Írta:. :N yáry László. 

Az i.g�zi békleévekben még k. lU. k. ihadse.reg vigyázott B.�.�1l1a-H,ercegovina rendjére. Ezzell került a békési 3-as. kozös.hlli'lzarok egy s�ázada I'S T ..JI.. ' "b 
V ' 

rtluIn}e e. �sMmIaiP r:ggel VIan, a föőrséglen ,szól vallamiért a trombita s. 'hangja szerteszállo.ng a közeli Adria fölött . 
Idehahlatsz�!k a t�ger küwnös búgása, szinte látni véli az e�ber, alllllnt. s�líad az 8IIlele'be.s hu�,lám, neki a me:rede!k kopartnak, mmtha csak el akarná nyelnI' az 't" b cl' .. h ' .  

u Ja a mere-ezo egy�ket 's arLtám, mLnt akinek nem sikerült zúgva-morogva vlssz.a!hull a medl'ébe. 
' 

A he.gy��! Biz'úgyse, a hegyeket nem huszárnak ter:erntette a .Jo I?te.n. Tetejük silVá.r és !kopasz az oldaluk tele van .<;zJlvafaval, meg vndróz,sáv3J1 hát -
'
hb "I 

' 
b�n pedi tak 

' ra a iVO gy-g pa 'ok 'esze.kszenek, hogy melyik folyjék a 
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,
így a

,
ddig emelkedik, amíg Yégre a széna stb ö11ma-gatól langra gylt!. 

. 

l lY11�mü öngyltlásra hajlamosak továhbá a hal
�nazban ossze�'akotL 

.. 
trágya, komló, dohúny, kendei' 

�s. Ö11gy
,
ulladasos tuzesetben a tüz belülről kifelé ter

Jed.
, 
A vl�z�l, való leöntés nem sok eredménnyel jál', 

me�,
t .� .. tllzfe�zek 

.
az anyag belsejében van s így a víz 

el
,
gozolog, 

.. 
meg nllelött az égő alsó réte<7hez jut. Leg

celravezetobb tehát az öngyltlásos anyag széthúnvús". 
c) Öngyúlást okoz a napsugár is. 

" 

, A�. i.���gl.�ncse:. sze��lüv��lencse, megtelt üveg, haJ
I�to\� .�llk�l, 

.�
Iveggon:.bok, foleg pedig a "Iégbuboré. 

kos onto�� . l.lvegek.', 
uvegcserepek a nap sugarait egy 

pontra gyuJhk s konnyen gyuló anyagot lúngra lob, 
b�ntanak. ROb?anó

, 
gőzöket, gúzokat kibocsátó folya

d�kokat (benzll1t, etert) tartalmazó üvegek a napsu
gar behatasa alatt szétrepednek és felrobbanhalnak. 

d) Az építkezéshez használt mész a víz behatása 
folytán forrni kezd, ami nagy hőfejlödést okoz' ez 
elegendő ahhoz,. !10gy a közelben levő gyúléÍwny 
anyagot meggyuJtsa. 

. �a te
,
h�t beraktúrozott mészhez víz (eső) juthat, 

ugy ongyulas okozta tüz könnyen lehetséges. Aki te
hát a més:l;nek ezen tulajdonságát nem veszi figye
lembe, �z adott esetben téves irányban folytat.ia II 
nyomozast. 

2 . .4 villámcsapás sem ritka tűzkeletkezési ok. 
Ez lehet hideg, amely nem gyújt és meleg, mely tiizel 
okoz. A Yillám leginkább egyedülálló kazalba, magas 
épiiletekbe, füstőlgő kéményekbe, fém tömegekbe (ha
rangok), fákba, villany- és t�lvbeszélővezetékbe vagy 
vízmedencékbe csap bele. 

A villámcsapás nyomai: 

másikba. Turbánoo kövek itt-amott az útszélen, világító 
szentjánosbogarak a bol<lrok 'között. Itt-ott vízmosásos 
szakadék, embe.r.magasságú kövekei görget bennük a zá
por, ha megindul. Az ég hol fekete, hoL meg kéJe A nap 

sie ruagyon szereii em a 'Vidéket, hamar beleesik a tenger 

horizont jába. 
Ezt a bosnyák-szel'b-boJgár-török várost szállotta 

meg a magyar huszárok egy százada. Babiloni nyelvzavar 

uralkodott ott II babiloni zenekáosz. Emitt harmonika szól, 

duda amott, a szomszéd albla�ba.n hegedűn cincog valaki, 

valami őrségriíU pedig a idolb pergését hozza erre a szél. 

Vasárnap. I 

Lassan kász.m.álódnak az emberek, ma ninos sü.rgős 

dolog, ha csak valami baj nem adódik. A barak lőrésein 
át friss sze1lő tö/,ti be a verutiJlátor szerepét. Megszólal 

sarki ágya meIJől a káplár: 

_ Aki huszárnak hiszi magát, vessen egy-két vasat 

az asZJtwLra! 
·E.gy sincs köztük, aki ne hinné magát huszárnak. 

Az egybegyűJt .ga.rasok a reggeli pálinka céljait zolgál

ják. N émin€llTIű vita 'keletkezik, hogy a pálinkát a kantin

ból, vagy a Ibosnyák csárdástól hozzák-e" de aztán végre 

mégis megegyeznek. A bosnY'Íliktól, � jobb. 

Megérkezik a szilvaszesz. Afféle olcsó ital, amit 

itthon csatlólánccall keve!l'Tlek. Mindenki húz belőle. 

A reg,o:-eli mulatságnak vé.ge. 

Jön a kapitány 'Úr, 'össze,á,!l a ,rapport. A káplárok és 

egyéb sarzsik különféle titokzatos jelentéseket tesznek. 

Ilyet például: 
_ Ti mancsafte vesse gevasen, füsze gevekszelt, 

meldige homám. , . 
Kár, hogy nem SlZületett meg e kornak olyan kronl-

, (.1) � f� szétforgúcsolúdik, gyakran kormozódás 
nelkul, agai leégnek, megpörkölődnek; 

II) az acél megolvad s mágneses tula jdnnsá "okai 
mutat; 

. " 

c) I.� uzalok olvadást és csepegést mutatnak; ;L) llveg oh'adást mulat, kis kerpk lyukakat. síma 
szegellyel, "agy szétforgácsolódik ; 

e) kövek felülete üYeges lesz az olvadástól; 
f) homokban csöalakú, szilárdfalú mélyedések 

keletkeznek; 
g) épületen, falban a kiugró részeken a szétrolll

bolás nyoma meglátszik; 
h) a villámcsapás után észlelt koromfelhő s kén

szag arfa vall, hogy az a kéménybe csapolt le. 
3. GY�.

fmekek játéka vagy pajkossága gyufával 
okozza a luzesetek nagyrészét. 

. . A. gyer�l1ekek játéka által okozott tüzek nyomo
zasanai mmdenkor keressük azt is, hogy ki adott al
k��.m�t,

,, ��g?, �i segítette elő a gyermekek ily veszélyt 
elOldezo Jatekat s akkor sokszor a fejbujtásnak, a köz
vetett tettesnek is nYOlllára fogunk akadni. 

4. Vilrígít6szerekkel való gondatlan bánásmód " 
Ilize� egyha.rmadának az előidézője. Leggyakoribb a 
padlason, pmcében, istállóban, pa jtákban nyilt lám
pával való járás, lámpa feldöntése: elejtése, égő Jálll
pába petróleumöntés, valamint a kályhákba petró
leull1öntéssel történő WzrakásokbóJ származó tűz. 

. .  l\Ie�gyltlhat idö,el a mennyezet, ha ernyő nélkül 
fuggesztlk fel a petróleumlámpát de keletkezhetik tüz 
akkor is, ha a világítóeszközt függöny vagy más köny 
nyen gyúló anyag, tárgy közelébe tesszük. 

Keletkezhetik még Wz a villanyvilágítás hanyal; 
kezelésél.Jől, nem megfelelő villamosbiztosítékok al-

kása, aki összegyűjtötte volna s aztán vagy németre, vagy 
magyan'3 fond.ította volna ezeket a mondatokat. Hiába 
na! a magyar rónán felcseperedett legényből semmikép
pen sem sikerült k. u. k. huszárt csinálni. Ez a jelentés is 

például Magdeburgban ilyenféleképpen hangzott volna: 

- ... Wlische gewlichselt, Füsse gewaschen. (A le

génység fehérneműt váltott és a llábát megmosta.) 

Az egyetlen eseménynek is vége, elmegy a kapitány 

ú�-, meg a hadnagy úr is, csak á kadét úr marad ott még 

egy darabig. Tesz-vesz egy ideig, megnézi a barak pla

fonját. AZ/tán végÍigszalad az avizó a Ibarakokon: 

- A kiskokas is elment. 
Eseménytelen, üres lett oa bomniai vasárnap délelőtt. 

Mit is lehetne ilyenkor osinálni Trebinjében? 

Az egyik leteríti a pokrócát a zsálu'a s csupa una

lomból szétszedi a puskáját, meg összerakja. A másik 

llekifohás21kodik levelet írní s a 'ki város ezekben a leve

lekben új keresztneve t kap. "Kelt levelem Prebinyébe, 

vagy Terbinyébe ... ". Kéri a választ azonnal és sürgősen, 

Szegény magyar postamester, ugyancsak silabizá1hat és 

keresgélhet a könyveiben, amíg visszairányítja a válaszo

kat. Császár Miklós közhu zár pedig, hogy hat hete nem 

kapott válas21t a PlI>nnitól, elhatározza, hogy mihelyt haza

ér, men,ten letöri a derekát. Pedig a Panni hűségese n 
megírta "keiIt levelét", csak ki tudja, merre kóbOlfol az 

'most valahol GaJiciában. Mert hát az ördög tudja ezeket a 

bosnyák városokat úgy leírni, hogy polyákul ne olvassa 

'valaki. 
Egyik-másik lefekszik aludni. Várja az ebéd idejét. 

Jancsó Sándor egy petróleumos bádogkan.nából valami 

mosdótálfélét igyekszik kihozni. A patkószöghúzó lévén 

az egyetlen szerszáma. az alkotás me.gl�h"tős·en la, an ha-
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kalml1zása folytán, ú. n. rövidzárlat és az áran�

túlterhelés folytilll is. Az elöbbi akkor áll elő� ha a ket 
egymástól elszigetelt villamosvezeték a szigetelés meg
romlása, megsérülése, leválása stb., vagy szándékos 
cselekmény folytán egymással érintkezésbe jön. A két 
egymással érint kező vezeték ilyenkor ell'g avagy csak 

últüzesedik s meggyújtja a közelben levö gyúlékony 

anyagot. 
Hövidzárlattól megkülönböztetendő az áranlYeze

t��k túlterhelése. Az egyes vezetékek átmérőjükhöz ke
pest csak bizonyos áramerősség vezetésére alkalma

sak. Ha tehát egy nagyobb áral1lerősségű lámpát (mo

tort) kapcsolok az áral11ba, úgy a vezetékek át fognak 
tüzesedni és' a rövidzárlathoz hasonlóan, meggyujt
hatják a közelbe levő gyúlékonyabb anyagoi. Ezt H 
veszélyt megelőzik a villamosbiztosítékok, feltéve, 
hogy azok kifogástalanul, szabályszerűen vannak sze
relve. Ha a vezetékben rövidzárlat vagy túlterhelés áH 
elő, úgy - szabályszerű biztosítékot feltételezve -
a biztosíték huzala elég, elolvad, minek következtében 
az áramkör hirtelen meg-szakad s a tűz ki van zárva. 

Ha ellenben a biztosíték huzala nem az előírt, hanem 
annak huzala ·az áramyezeték huzalánál erősebb mé
retű, úgy a biztosíték nem ég ki, hanem áttüzesedik s 
idővel elég a gyengébb méretü áramvezeték, ami már 

számos esetben volt nagyobb tüzek oka. 
Ha tehát a biztosíték kiég s ennek folytán a lámpa

égés a motorműködés stb., hirtelen megszünik, úgy 
szakemberrel kell a bajt eloszlatni, ki a biztosíték el' 
\'áltozásából megállapítja, a kiégés valódi okát, mel)' 
a legritkább esetben rövidzárlat, a leggyakrabban túl
terhelés. Hövidzárlat esetén a biztosíték kiég, az égés
nek elkormosodott nyoma mutatkozik a biztosítékon, 
míg áramtúlterhelés következtében a biztosíték nen .. 
ég el, hanem csak elolvad, Ha azonban tényleg rövid· 

lad. Makai Esvány szörnyen únja a bosnyák föMet. Ki
fakad: 

- lVIé .nem tud nagyobb lenni az a tengfu' ! Akkó' leg-
alább nem vónánk itt. ' 

Ráhagy ja a szomszédja, csak hogy éppen valamit 
mondjo,n, mert hát ő is szöTnyen unatkozik. Ezze] ,js idő 
t�lik. J 

V égl'e mégis csak ihozzák a 'konyhából az ebédet. J ó 
savanyú hab leves , A disznó-orra ugyan kife],ejtődött be
liHe!, 

jobban mo�dva ottJhoru Jll.M'adt Békésen, de azért így 
IS JO annak., aki srzell'etl . Nagy LajcsL éppen a s,zakács, de 
tud js ám főzni, oomhiálba, ihogy kondás voa't od8Jh�a. 
�zt�n paprikáJS marhahúst h@tak, főIÜ galuskával. Igy 
IgazI. 

A bádogkanalak mélyeket merülnek a csajkákba Az 
arcokon a megelégedettség békés, derűj e honoL N em 
h iá 'ba, ihogy ez az a pillariat, amikor a ihuszárnak nem kell 
feszes haptákha állnia, még ha a kkály megy is be a szo
bába, lYliveliho gy eszik. 

A nagy mryhóságga� meglkezdett etéd mindinkább el-
lanyhul 

' 

, 
P'ed!g a cigány-huszár, meg a bolond Tóni, ta n.ap�s 

etellhordok ugyancsak csörömpölnek újra az ür,es'sé vált 
cs·ajkáJrkaL Ami azt jel'enm, ho.gy még nincs vége az 
etéd!nek. 

Nem á�lja szó né1kül, SZleh,csényi Jó.ska: 
- HM mi lesz? Hová vilSzitek? - Mintha ruem is 

sejtené_ 
A cigány felt'aláLja magát: ,- Egy 0r.á.'l1láé megJmondom , 

: Szde!:$ényi J&'ka rnagasTa emelte a tellyei·ét. A 
dl'ama t:lm�rfldt, M a válasz nyHse'hesen jött: 

'.' l t 'oJt ltO'y a hiba a vezetékben keresendő, mely
Z<ll' a \ , ti l l '  ' g tt A kiége It 
nek egyrésze, vagy az egész In�.za

" 
e. IS e �' " . 

b' 't 'k 'tl'<sa után sem l11ukodlk az <Iramkol , a 
IztOSI e po cl " 

l� e 1 éO' a nwtor stb., nem mdul meg mlnd-
,,111 pa Il II ti' , l' l 

add]'" mÍO' az elégett vezetéket nem poto .lu {. 
{. tP b " '-' " 

Ha csak túlterhelés az áram megs�.akl!asállak �/ 
l. 'gy a kiolvadt biztosíték szakszeru potlása II leUI 

o � a, II . . dd' , t 'It 
ez azonnal újból kiolvad és pedIg a Jg, 111lg a II er-

helést meO' nem szüntet jük. Itt történnek fal un a leg-

a g"obb hibák mert úrammegszakítás esetében n< J ' . l '  d '  
hozzáértés, hiányában - rendszennt va aml ral ot, 
szeget tesznek a kiolvadt biztosíték helyére s ezzel �l

érik azt, hogy a lámpa ég, a motor meg?,", de a
, 

ve�etek 
túlterhelése - annak izzása s ezzel a tuzveszely IS --, 

nem szünik meg, 
A villamosszakma ma már annyira fejlődött, hogy 

rővidzárlat - szakszerü vezetés és előírt anyag hasz

nálása mellett - nem fordulhat elő. Az áramtúlterhe
lés ellenben igen gyakori, ez azonban csak akkor lesz 

tűz okozója, ha a túlterhelést meg nem szüntetik, a 

vezeték áUüzesedik, idővel elégeti a vezetéket szigeteli) 
gumiburkolatot, majd a két vezeték érintkezésbe jön 
s rövidzárlatot eredményez. 

Villanyvezetékek okozta tüz. gyanuja esetén a 
biztosítékok őrizetbevétel e, illetőleg azok vúltozatlan 
állapotban fenntartása rendkívül fontos, mert abból 
a szakértő biztos következtetéseket eszközölhet a tűz 

keletkezésének okára nézve. 
5. Egyéb gondatlanság a legtöbb tűz okozója, 

meIy már sok nemzeti vagyont emésztett feL A gon
datlanság már szinte közömbösségre valló hanyag
ság, mulasztás, melynek legtöbbször már csak akkOl' 
jönnek a tudatára, ha a baj megtörtént. . 

Mindennapi esetek: 

- MemámibeSiSZlBrung. 
Bolond Tóni is megszóltail, mert ihált ő most fontos 

s:!Jemélyiség [ett: 
- GOOlJbinkóc'i! - azzal .rohannak a osajkákJkaL 
PiHanatnyi csönd üL a legénységi srwbára, a huszárok 

j611klkott áJlmoslS'ággall lbámu1nak egymásra s aztán ollyas
f,él·ét mondanak a szegény Tónira, .amiért m.ajd a másvilá
g'o.n í'eLelnjök kelll• 

Jönnek a be�tSzerunggaL 
- Gombóc! - áJllapíltja meg a kápUu miko:!' már 

amúgyÍtS liát ja min.denki. No, eztet megint j6J eltalá'lta a 
maniJmlláns ! 

Mlit tudja a kidly, hogy mi la ,gombóc a katonának, 
S 

.
k�l�nö�en, amit ez a lkolIlJdáSl tud főz.ni. Me;rt ,ez II!em ,úgy 

(lSl�a�Ja '�, mint más, Előbb me.g,főzi a 'kr�l,it, öss'ze
g;;�fJ� a , LIs,zttel, b�e a szilvát, gombócra kere.kíti, meg
�OZII sosvlZben . s aztan megsüti' míll'lban. A katona ételnek a'ra 

,
vu.n" 

,
EgYI� �egveszi a másik porClióját, tha Iszereti. A Ikav,e k,et kraJ;'ail', a boll' - 'ha éJppen járja - öt, vagy hat. De 'cl g.ombocnak ni.nc.s' ára, azt nem adja er! senki. 

A iboll."lra ma' r van n " "ll d' .. 
, .  nau\. wan I() 'JIevok. Az ilyen magy,ar-rol' tudatl�, hog,y miként tölti el az ünn�p délutánjál, � err; mo:�d ul kl a barakMbM. A poka-ócát szétteríti az �gyan, ra!h-ever s iJyenJkocl' .a kulaccsl3,1 társailkodilk Legmlkább egyedül m3lrad a barakkban ibu' t f l't . ;, - d I ' , . e eJ enI'. "",n 0-',�ta hazaJtar, �I,I.re takarodó.ra. ta Wbbi hazaér, a lrulacsok ures·ek s g.azdaJuk az igazak álmát al ussza csak úgy horkoL Aztán beszéll álmában.: 

' 
- Csálé te, Bimb.6 ne! Hajsz, Csiba! 
Rossz az ilyet hahlgatni. 
A tötJ.biek aUi-rt mégis cs'ak kimennek déin tán a vá-
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(j ) A �ű zv�zélyes h elyen val ó doh á nyzás, ego c i ga ll� tt a ,  SZl\'a r s gyufa el dobása ' 
b) a z  égő p i paham u na k  i ly' h elyen való k iöntése' e) .. gY

,
u fa e \ szórása, égő k á l yhában, t ü zre petró� I C lI m, (Jn L ese,  h a nyag k éményépítés, a t isztítil S e] m u lasztasa . , 

, .. 
cl) gy lilékony anyagnak a L íí zh e l y  k özéiében törten? e �ra k t á ro zá sa: is �á l l ó kba,  pajt á kba, padlásokra s ym�ekbe stb.  n y i l  L lan ggal való belépés, L ü zes ham u luontese ; 

, e) r u h a - s faszá rítás kályhán,  avagy aIlnak k i!
zelebe n ;  

f )  rossz k l'lllény L iszL ítóajtók alkal mazása ; v i l -
l a n �'' 'ez( Lék nek s b iztosítékokna k hozz;'tnel1lértők ú l 
tal  kezelése stb. ; 

g )  faanyagnak (gerenda s t b . )  k (-mén)'be beépi 
t ése' , 

. h) L lí ZYeszél yes anyagnak (benz i n ,  petról eul l l ,  ter
p( ' n L I ll )  gonda tlan k e zelése s tb . ,  s t b. 

.6.  Tű z o kozója l e h e L  a robbanás is,  de csak a ve
gy i robbanás,  mely l ánggal járó gyors elégés, m íg ez
z� 1 s z e m ben a h ideg robbal lásnál  Ián gképződés, gyuJ
bIS l1lncs. 

Tű zveszélyes robbanást idéznek elő :  
( l )  A robbanóanyago k ,  i l yen e k : a l őpor, dinamit .  
/! ) A gyujtóanyagok i l yene k :  a gyufa a gyutacs . .... 

gyujt ózsinór. 
e) A robba nógözöket  s gázokaL k i botsájtó folya

d é k o k .  Ilyen tiízveszélyes gázok a vi lágítógáz, a szén
g,1'Z, a z  acet ilén gá z, mely gázok nál a robbanás rsak 
a k k or k ö ve t k e z i k  be, ha a k i ömlö t t  gáz a l evegővel 
megfelelő arányban k evered i k ,  s csak a z u t á n  gyujtják 
Ill eg. Ha az i l yen meggy uj t<is zárt hely iségben tör t{-
p i k ,  a robbanás szét vpthc L i  az egész h el y iséget.  

l'osba. Per,s'Zle, csak oda, alhova szaJbad, de oda aztán pá
rosával. Solk: a kurta kJávéház, többnyire török a kávés. 
Néha jönnek i,d e,gen katonák ilS, ,a gazdag tu�'bánosok is 
idejárnak s mert Mohamed tiltj a  a bor irvást, rumot isz
naik. Ezt elfelejtette Mofhamed megtiltan i .  Az Ibrahimok 
i szogat j ák hát a rumot s egy,kedrvűen nézik a magyal' 
katonákat . 

A kadnalk twrbános jáJmboil'ok, akik a k ávéhá�ban lak
na k, üdánJ még a lludnil s,e menne'k: haza s isszák a �ávét 
ész nélkün. Az i lyen vÍ'lagvég i, tö.rök Ikávés minden rven
rlég.ének .kül,önl főz i meg a k ávéját ott, a ólz emeláttáro. KJét 
krajcár a gazdag idegennek, egy az odavalós·inalk. A ihu
szá'r szintén g,azdag i degennek számit. 

Fu,resa egy k,ávé ez. Aki tíz i lyet megli.szik, az éppen 

ú !l"y dal aI me.g- fütYÜl �őle, mintha bort ivott vo'J.na. Csak 

éppen nem tántorog. 

N.d megúnta a kávét s van piculája is, az elmegy 

JU6,szuphoz. Jó vörös iboll'Oc.skát áru� s járnak !hozzá szép 
bosnyák Ueányok is.  ' 

Ba'lázs Déne;;, Tordai István és KántO'r Ferenc ill 

eIeg-et fe!ketéztek már, el menn eG<! hát Juszuphoz. Volt még 

a lénungtból, vallt ihM Ibo. is. 

A ny itott ablakon behaLlatszott Zomborinak, a tiszti-

lovásznak a tárogatója : 
. 

. . ' , . , ,, 
Az én édes gal'ambo'IYI,na/c cs6/c'l' n aU a szaJa . . . .  

" 
Olyan szélpen, olyan keservesen, olyan szívhezszÓllóan 

fújta, hogy a !három huszáil' csalk mind }'tal
.lg

atta egy da

rabig, de az,tán lebo,rult az asztaka és SirnI kezdett. 

J U.SS7;UPOt nem Ue,pte meg a .dolog. Hozzá volt szo�v� . 

Sok ma.gyar h>us�ár j á:r !hozzája, a.ztáJn az a ZomborJ IS 

. A l egveszélyesebb robbanógözök az éter, a ben-
Z l l l ,  a szén kél1eg stb. gözei ,  melyek m á r  a rendes h ő 
n�.

él
:�é�let nél is robbanógőzöket bocsájtanak k i .  Ezelt 

gozok JS ::t zonban csak akkor robbannak , h a  leveO"övel 
I l legfelelö arúnyban keverednek s u tána nyi l t  tÜzzel, 
lánggal j u tna k érin t k ezésbe . 

Gyakori szerencsétlenségek történnek a r u h ának, 
kesztyű nek benzi nnel nyilt  láng mel lett  t isztítása, az 
égő l ú m pába petróleum utántöl tése fol ytán is .  

A porrobbanás ugyancsak tüzveszélves. Csak 
a�ol l  �nyagok pora robban, amely por éghető anyag
boi sza r m u z l k .  I l yenek a fíírészpor, a szénpor, mal
mokban a l iszt por és az egyéb üzeme kben felhalmo
z(, d ó s éghető anyagokból származó porok. 

7. Gyujtogatás, mely a t űzokozús l egkímél et le 
nebh módja s m i ndenkor bü nös em heri · kéz ered
ménye . 

, A, gy ujtoga lú sok végreh ajtásúnak módjai  a n n y i ra 
valtozok, hogy felsorolás uk lehetetlen, Ezért itt csak 
a leggyakori bb gyuj toga tási  m ódok a t  sorolom fel , és 
ped ig:  

n) h.iiz\'c t len gy ujLás, mel)' úgy történik,  hogy II 
gy u j t óa n yago t  (gyufá t .  égő szalmacsó"át sth. )  a fel
gy u j ta n d ó  a nyagga l .  tá rggval közvetlen érintkezéshe 
hozzu k .  Ez ugyan a legelőlJylelenebb s így a legri t 
kúbb gy ujtogatá� i  módszer, lllel l a t ű z  k iü tésének 
gyorsasága folytán [l g\'lI.1 togatónak a l i g  marad ideje 
a hel�'színről való 1l1l'lllkiilésre. l�jllc l;: . idején k iütött  
L ü zC'setekn él ezen m ódszer alkalm:l Zúsának valószínű, 
sége inkább felteüető, mint nappa l .  A gyujtóa nyag 
u t á n i  k u tatás rendszerint eredl1lénytden marad, nH'rl 
az a lÜzbe!l el('g, megse�llll1 isül .  

lJ ) I dőrC' beMI ítotl ( időzíte t t )  gyujtogatr\s. nwl.\' ah
ha n { II I .  h()g�' a gyujtogalú lassan<'gő anyago!. helyez 

gyakiran fújja az ilyen nótákat, amitől mindjárt sírni 
swkJtak. Nemcsak a hu.szárok, a bakák is. 

Bánatukban még egy üveg bort rende'ltek, miután 
l'l '=gálIapí tották , hogy még futja a lénung. 

De aztán unalmas l>ett itt is. M.eg a lénung sem futja. 
mé,g a viiI ág. Felkeliek , oszt menteIk . Maguk sem tudták 
hová. Sétálni. 

Arrafe'lé vették az útjukat, amerre Zombori fújta . 
Most már ,azt, hogy : 

"Gyere' velem akáclombos falumba . . .  ". 

Már ott áJltalk egynéhányan. KörüLvették Zomborit, 
aZltá:n eleinte csak az egyik, aztán a másik is. meg a hM'
madiik bele-beleszóltak a nóiába. Él't'ebte a módját a ló
kötő lovász, !úgy cifrázta, hogy a szíve szakadt meg belé 
az embemek. De azért nem .lehetett abbahagyni. 

Beestel·edett. Az a.rcok elmosód�ak. a nóta pedig 

mind messzebb €s messzebb szállott az este csendjében. 

Jön f irer úr Kovács. A JuS6zup felő!. Megál! a 

ZombOl'i e]>őtt : 
- Te, gazember, a szulfa álIajon meg benned ! Ne 

fujj olyan si'rallmatos nótákat. mer' :képen törüIIek ! 
Ő se szerette halJgatni a nótáJ[; az akáclombos falu

ról, amikor Jusszupool ült. De neki könnyű, li cugsz

firer. Ha .nem tetszik a nóta, nem engedi fújni. 

Hát !ha így 'van, !ha 'nincs nóta, jobb ,lesz hazamenni. 
Felszedelőzlkődneik S száJ.!,ingóznak hazafelé. Nincs 

kilmalradás, mi.nek is. Nem l·ehet hasznát venni.  
Valamelyik kas�á.rnyából, ideér a takarodó. Mindjá:rt 

kezdi ·a többi is. 

Vége a v·asárnapnalk. 
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,/  'I Z  Il o��zabb - elürt' k i��Ú1ll ított  - idő elLd[('Y�1 
c ., · ' 1 ' 1 a'" fel '''' II J-, . c'!öre l'l k('szíletl gyll (' (Ony av. ,,) " J :  c "\ lll .". . .  Á "  dő ód Itt 1 '�;ldó tl Jl\'Htr0l gyujl meg. Az e l kovck s l  I , Il l . " " 
' :" n �otJéle. Pé'ldúul  a gy t'J ll1kony all�'agba ( k IO n t o t t  1 ,, (  

) I I l l ' "  ""er pl'trúleulll, sza I tllara kús stb.-be 11� yeze " ?go ,,� . .  : 
t 'a, gyujtózsinór ('Iégése u l ú n hosszabb-rovldeh!J Ido 
l'� te I l Ó �' e l felgyuj tja a körülöl te, alat la  .�'a.gy J el � l t

,
l' 

l '\'ő anya"oL A tettes ez eSf'tben nH'nekul esre, a l t b l '  
i�'azolás hiztosítására használhatja fel azt az i,dőt, m� l�' 

" .. k T' , . , I t e l l k  a gyuj/úanyag ll1t'ggyujtásától a t u z  l oresel!, e ' 
c )  A vi l lamosgyujtás, melyet inkább kél?zeltebh 

gy ujlogatók választanak: �bbal� :1 1 1 ,  hogy a v � l l a l�l�: : 
úram két veu'tllkének veget gyulekony anyagra a\  a,,} 
közéje olyan közel erősítik egymás mellé. hOlD: . . az 

:munbekapcsolás folytán a két yczet('k vége kozo t t  
; 'olvtonos szikraátugrás létesül ,  Jllf'ly v('gü l is  lángra' 
gy�ljtja a gyt'Jlékony anyagol. , ri) Mechanikus ID'ujtás; ('Z e�l'�bell l1l

.
ec!lal1 l � U '  

(g('pszerií) szerkezet, példá ul egy Időre benll J to t t  eh
r�sztőóra iitökalapácsának ü tődése folytón gy u l l a d  
m e g  a gyujtóanyag, mely az odakészítell

, 
gy ú lékon

.
) 

a ll�'agot I petróleuJllos f orgács, sza� n la, 
,
s zt'n a , pa l.) I r 

stb.) felgyujtja. Alapos helyszíncles soran a gyu.ltas
hoz felhasznált gél'ezet legtöbbször feltalál hatli. 

A tetl enéréstől eltekintve, nagyon nehéz a gynj
tugatásos t üzek o.kának megállapítú�a k i� I?IlÖSen .I�e
dig hizollyítékokkal alátámasztott feldentesI". �II('rt 
oh'an nehéz a tűz okának és a gyujlogntó bűnösségé
l1�k megállapítása? Azért, mert a t ü z  - rendszerint 
- nagy pusztítást eredményez s annak során a nyo: 
mozá -alapj a :  az adatgyüjtés (helyszineiés, helyszíni 
nyomok s tárgyak felkutatása) a legtöbb esetben 
eredménytelen marad. A csendőr rendszerint mi"tr 
csak akkor érkezhetik a tűz színhelyére, mikor a,. 
már a legtöbbet, vagy mindent clhamvasztott s a m i 
kor a pusztulás összevisszasága már csak használh :... 
latlan helyszínt tár szemünk elé. 

Az adatgyüjtés legtöbbször csak a tanuvallomá
�okra támaszkodhatik ; ha figyelembe vesszük a tüz
('setek alkalmával keletkező i zgatoltságot, fél el met s 
fejvesztettséget, ügy érthető, h a  ezen tanuskodások a 
nyomozásnak csak igen kétes alapját képezhet i k .  

Könnyebb a csendőr helyzete akkor, h a  még ide
jében, a l Ü z  k i ü t ése u tán m inél előbb jöhet a t ü z  szín
helyére, amikor személyes észlelései során is  tájéko
zódhatik a tűz keletkezésének helyéről s annak to
vábbterjedéséről ; ez a két adat a t ű zesetek felderítés é
nek legfontosabb k i indulópont ját képezi .  

Ha már a gyujtogatás megtörténtének igazolás" 
is nehéz, még nehezebb a gyujtogató leleplezése. 

A gyujtogató kilétére vonatkozólag a helyszín 
rendszerint még keyesebb adatot szolgáltat, mint a 
W z  okának megállapításához. lIa maradtak is vissza a tettestöl eredő lábnyomok, gYlljtóanyagok (petróIl'umosüveg, kanna, gyujtózsinór stb.) avagy mús tárgyak, ,ezeket a tűz rendszerin t  e!hamvasztja, avag,\' felhasznalásukat If'hetetlenné teszi.  

A lÜz és az érdek okozati összefiiggésének kik utatása azonban megkönnyíti a csendőr egyébként IH'héz mu�kúját. Semmi sem történik ok nélkü! .  A gyuj't?gat?t. ,IS határozott ok indítja a gyujtogatásra, amitől celjanak megvalósulását várja. 
Ezek az indítóokok, illetőleg célok lehetnek : 

, , a) �nyagi. érdek. A ID'lljtogatú vagyoni előny szel zesere torekszlk. Ennek elöfeltétele a ma "as biztosIIiÍ  . .  .Tól hehizto Hotl malmáI. házá t ,  gabonájá t, cséplö-

1 930 május 1 0 .  

I I t t h  a te t L('s csak a zért gy ujtja fl' � , h og�' a h�zto-
gl p� � . . E' . ön'''' ujtogatas (blzto-' tol t  össze"l't megkapja. z az "' J " . 
��  . . . l : to) l , n t  csak ol van egyén ko\'et el ,  kuWI{ 
sltaSJ ( a . IS , me ) c J . . , . . . , kk I 

. . '  _ on'-al' rendezetlenek, f IzetesI za, al  o a 
a1lya Cll ' ISZ J I' " 
l' -< d'" k i llE'k ü zeme, ü z l ete rossz u l  megy, �.I egy tel , �I Z ,  .. , l l l- ' t o" l  allva"i károsodús néll{ 1 I 1  meg akar hpre levo cr E ,e . J l:) 
�zahadu l n i  stb. , " 

I ly irányú puhatolasok ertekes IÚ llIoga tói lehel-
nek a ' t lizek felderítésének .  

. _  

U "  'ancsa k anyagi érdek vezérelh?t bIzonyos Ip�
roso k'll) í" Y k ül önösen kőmüveseket, acsokat stb. , k I k  

k� 
'
h i?;nvában tüzek okozásával a k a J'�ak kerese t: III un J . " 

"
k

"
l k k a ' ak I hez j u t n i  ava"v biztosítáSI u gyno O;" I gy o ' I  

t ü :ek sor'án k�ielkezett aggodal.?la k  ..r0lytá� ,
kötendi, 

bizto 'ílásokból remélik keresetuk novekedeset . . 
b) Az emberi gyül.ölet é� bos z ú  val�,

í t  és m indenr
.
c 

kr )t'S. A "yujtogatól Ilyen Il1doknál k Izárólag a k á l 
ok�zási  s;ú ndék vezérl i .  J ó l  bebiztosí!ott . tárgyat tl'
h ·í t  l1elll i"en fo" a bosszuál ló  felgyUJta n i ,  mert el 
e�elben a IÜl r Jll�gtérílése folytán bosszúja n e m  éri t'l 
igazi  célját . " . . 

A bosszú célja lehet gyll kossag IS,  ennek J eltétell'-
zés!' k ü lönösen abban az esetben indokolt, h a  a há/.
ban lakók k i menek ülését k í v ü l rő l  történt i n tézkede'· 
�ckkel (kívülről bezárás, eltorlaszolás, ajtók lekötése 
slb. )  te llék lehetetlenné. 

Az ok és okozati összefüggés k i k utatása itt is a 
l t' l l t's nyomúra vezethet. 

e) Sze]'('lelll is vezeth et gyujtogatúsra. I l t  a gyUj
t ugató más érdekében cselekszik,  szerelmesének f,L l, 
hujt[lsára gyujtoga t .  Előfordul, h o gy a bosszúból el, 
követ e t t  gyujtogatás kétségtelennek bizony u l ,  a tett(>� 
a zol1ban oly b i ztos al ibit  i gazol ,  h o gy vele szemben a 
nyollloz,í s  ktldarcot val l .  H a  m á r  most a csendőr a 
szerel e m i ndílolla gyujtogatási lehetőségre is  gondol � 
ezirú nyban is puhatol,  sokszor nyomára jöhet a gyllj
loga t ónak és a nnak révén a felbujtónak is.  

Így példúul Csorna község ha tárában egy éjjel le
égett egy major, melynek istállójában több ló és csikó 
bennégett .  Az istúllóban alvó h á rom csikósbojtár kö
zül az egyik közvetlenü l  a tüz k i törése előtt k i nt járt, 
ú l l ílólag szü kségét végezte. A gya n u  J'eá t e relődött, dc 
ez a bojtár a legmegbízhatóbb gazd,ínak volt  a fia, a 
('sik óknak pedig éveken á t  lelki ismeretes gondozója. 
A fiú tagadott, a káros is ellenezte a f i  ú bünösség(\
nek feltételezését. A gyujtogatás o k a  kétségtelenül 
bosszú volt, mely h a tározott személyre : a nem régf'1l e lbocsátott csi kósgazdára m utatott, a k i  azonban teljesen meghizhatóan alibit igazolt. Rövidesen meotudt" 
a járül', hogy a z  elbocsátott csikósgazda leány� és a legmegbízhatóbb gazdának fia, a fiatal c s i k ósbojtár között szere l m i  viszony áll fenn. E ze n  az adaton elindulva, megállapítást nyert,  h ogy a "yujtooatás közYetell indító oka bosszú , a köz"etlen indító 

"
ok a szerelem volt. A fiatal csikósbojtár a z  elbocsátott csikósgazda leán�'ának felbujtására k övette e l  a gyujtogatást, l�?�y szer�l l1 lesének kegyét el ne veszítse. I lyen lehelosl'gekre IS kell tehát a csendőrnek oondolnia a z  ok és okozati összefüggés felderílése itt i s  ered;11ényre vezelhet. 

Nemes legyen az ember. 
Segfl ségre kész és ió! 
Csak ez különbözteti meg 

merün/c. 
m inden más lénytől. amelyet is. 

(Schiller.) 
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Május 4-én nyitották meg Budapesten a nemzetközi áru mintavásárt, amelyet Kormányzó Ur (j/őméltósága is megtekintett. (Schaffer felv.) 
ad cl) Miután a tűz rendszerint mindent elham

vaszt, igen alkalma.s valamely bűncselekmény nyv 
mainak megsemmisítésére is. 

Előfordulhat, hogy a sik kasztó bünös pénzkeze· 
lésének, a gyilkos pedig cselekményének nyomait 
igyekszik megsemmisíteni. 

ad e) Ellenállhatatlan lelki kényszer, beteges haj
l a m  - a pyrománia - is lehet gyujtogatások indító 
oka. Mi a pyrománia? Beteges hajlam, mely a tíí z 
gerjesztése és annak szemlélése során bizonyos élveze
tet, k ielégülést talál.  

A pyrománia, h a  egyáltalán feltételezhető, hog) 
létezik - amire néze a tudomá nyos nézetek elég ellen
tétesek _ .  csak felnőtt egyének nél jöhet tekintetbe, 
ahol  a szenvedély győzedelmeskedik az akarat felett. 
Pyromániás egyén a gyujtogatás után nem fut el .  sijt 
olt marad a helyszínén, elm ereng, győnyörködik, 
szinte él vezi a tííz pusztításál és nem segít azt oltam. 

Gyermekek rendszerint pajkosságból vagy go! . '  

da t ians á gból gyujtogatnak, de előfordulhat ez felbuj

tásra is. A gyermek a tííz kitörése után rendszerint e l 
menekül.  Téves a z  az ál l ítás, mintha gyermekek i s  be

leges hajlandóságból, vagy a [Ü Z  beteges él�'ezetéböl 

gyujtogalnának, mert k i m�ndott.an py�onl< '1n �ás gye, 

Illek n i ncsen, vagy h a  van IS, telJesen ntka k I vétel nek 

lekinthetjük. 

Egyik követke�ő cikken�ben majd a Wzek kiilön-

féle nemeit fogom Ismertetm. 

Amilyen "bűncselekmények" 
ma már nincsenek. 

irta : Zsoldos Benő, 
budapesti kir. ítélőtáblai bíró. 

A fejlettség magasabb folkán álló jogéleWnkben, 
Istennek Ihála, ma már nincsenek ;boszorkánuperek, ame
lyek főként a XVI. és XVII. századOkban bővében 
termelték az ártatlanul kivégzett áldozatokat, Aiktualitá
suk már - lega.lább nálunk - j ó  i deje megszűnt, de jog
történeti jelentőségük kétségtelen. Olyan cselekmények. 
amelyekért az imént jelzett időkben kínos máglyahalál 
vagy keréikbetörés volt a feltétlenül kijáró megtorló ren
delkezés, mai büntetö-jogrendszerünkben legfeljebb 
szemfényvesztés vagy kuruzslás címén, a közegészség és 
testi épség elleni kihágások formájában vannak elköny
velve és büntetésül enyhe elzárás vagy pénzbüntetés. 
( 1879. évi XL. t.-c. 92-105. �. )  

A magyar büntetőjogszolgáltatás fejlödésének króni
kájában !figyelemreméltó adat, hogy kincses Kolozsvárt 
1565-oen tárgyaltálk a legrégibb magyar boszorkány
pert, míg a boszorkányégetésnek Mária ;Terézia vetett vé
get, 1 768-ban kiadott rendeletével. K ültöldön azon ban itt
ott még a mult században sem ismeretlen, hiszen tudva
levő, !hogy lMexikóban Imég nem is hatvan évvel ezelőtt, 
1873-ban itélték tűzhalálra az utol�6 boszorkányt. Angol
orszáS'ban főként a VIII. Henrik és VI. Edward törvé
nyei büntettek szigonían a boszorkányságot, I .  Jakab 
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alatt pedig közel ötven nőszemély t végeztek k i  1644-
1645-ben ilyetén vádnak a súlya alatt. 

De lássunk itt egy-két jellegzetesebb, kevésbé is
mert magyar boszorkánypert. aminő ügyekben ma már 
nincs dolga a iIlYOll1lozókö�egeknek. 

A XVII-ik .századbeli nemes Körmöobánya városá
nalk zavartalan nyugalmát 1642-ben nagy eset hozta izga
lomba. Bar vármegye fiskusa erősen őrködvén a j ó  erköl
csök és a közbéke fontos érdekei felett : büntetőpert 
akasztott a 'Yáros egyik szolid életű, Illunkás polgárának, 
Ihraci Struhar Andrásnak Dóra nevezetű !hitestársa nya
kába, azzal vádolva meg a már kerek nyolcvan esztendős 
asszonyságot, hogy különböző gonosz varázslásokat kö
vetvén el, az . ,Istenétől és Teremtőjétől könnyelműen el
távozott". 

Körmöcbánya városának a szükséges vizsgálat felvé
telével megbízott tanácsbéli emberei seregszámra hallgat
ták ki a tanukat a varázslással megvádolt pó.ra asszony 
ügyében, majd, kevés lévén az e.redmény, - a saját be
vallásuk szerint is. "hosszas kínvallatásnalk" vetették ,alá 
az öregasszonyt, aki az egykorú vádirat szerint .. egész 
bizodalmát egy holt dögbe és lófejh€ helyezte". E z  a 
hosszas kínvaUa tás aztán az akkori törvénylátó urak nem 
csekély megkönnyebbülésére csakugyan meg is hozta az 
annyira óhajtott legfőbb bizonyítékot : az agyonsanyar
gatott .. varázsló" rendre beismert mindent, amivel vá: 
dolták, amiként az [hitelesen megállapítható a bűnperben 
hozott ítélet teljes szövegéből, melyet az eredeti német 
nyelven a körmöcbányai .1642. évi protocollum curiale
ból írt,3lk: ki ,  Vajna Károly pedig a !hazai régi büntetések
ről í.rt nagy munkájában magyar nyelvre fordítva közre
bocsátott. 

A vád szerint egy döglött lónak a feje /Volt Dóra 
asszonynak a legfőbb varázsló szerszámja. Ezt a szegény 
vádlott a tortúra ihatása alatt nem is tagadta. A szom
szédasszonyával egy alkalommal keményen összekülönbö
zött, vagy amiképpen a vádirat kifejezi : "ves.,;edelmes 
civakodásba és pörpatvarba elegyedett", ami miatt a meg
sértett asszony bepanaszolta a körmöci magisztrátusnál. 
Dóra asszony tehát fogta a lófejet és !hogy a bírák ,bölcs 
határozata majdan őfeléje Ihajoljon, két 'lúdtojást és <ki
lenc darab téglát tett a lófej alá. Ennek ;pedig csakis az 
volt az igazi értelme, hogy - amint aztán a magisztrá
tus ítélete kifejti - amiképpen a lófej alá Ihelyezett két 
lúdtojás .. kotyog", a bírósági személyek is akkén.t :ko
tyo�ja?ak. Amilyen kemény az a Ikilenc darab tégla ott 
a l�feJ , alatt, ?Iyan kemény legyen - a Dóra asszony 
v��azslasa SZe�T?t � a körmöci bírák szíve i s  az lŐ per
beh el1�nfele Ir�nyaban és ahogyan az a titokzatos lófej 
:lta.k31·Ja a� aláJa helyezett két lúdtojást és kilenc téglát, 
�gy maradJon elfödve a bírák előtt az őt terhelő valóság 
IS abban a �örben. Ez az első vádpont. A másodi k  pedig 
az, hogy Dora asszony az egész szomszédságot külön
féie, sértésekkel és kártételekkel fájdalmasan búsi'totta". 
Az.tan meg, hogy ő különféle dolgokhoz, - füvekhez és 
gyOkerekhez - ostyát is, meg nyers marhahúst mirrhát 
és tömjént elegyített s ebből a titokzatos keverékből 
?;ente ar:��i lepényt és kalácsot tudott sütni, hogy a sa
�'�t mar�aJat egész éven át bőségesen eltartotta 'vele és a 
J�bOl: �lla.t s,ok-sok tej et adott érte, míg ugyanakkor a 
varos�eh ,tobbl te�eneknek bizony ígen kevés tejük volt. 
S�nnl! ketsé� tehat, hogy Dóra asszony az ő maga Sü
totte boszorkanyos lepényével mások marhái nak a tejét elvette és magához vonta, amely mesterkedését már nem kevesebb, mint ötven esztendeje gyakorolja. -

Ennél többet még a törvénylátó magisztI-átus hoszszas kínvallatása és a felvonultatott tanuk légiója sem tudott ellene kisütni. De J642-ben még ez is 'elegendő 

volt ahhoz, hogy valakit érte !halálba küldjenek. A kör
möci törvény látók Dóra asszony d'ejére olvasták, hogy ő 
a ,most említett varázslásokkal a bh'ósápot I��egbü

,
völni é� 

kifol"gatni akarta, másrészt meg a tej elvetele alta I na
gyot vétett és igy az életét eljátszotta. Úgy szólt tehát az 
ítélet, hogy a IYádlott asszony ama bűneiért elevenen mág
lyára tétessék és elégettessék. 

A szerencsétlen asszony ezt a rettenetes tűzhalált 
mégis csak k i  akarta kerülni .  ,Addig esdekelt a ikörmöci 
urak előtt, míg aztán €;>jek az ítéletet megenyhítvén, azt 
164� oIktóber 4.,én úgy [hajtották végre, hogy az asszonyt 
először is a hóhér karddal kivégezte, aztán pedig a holt
testet a t6fejjel együtt máglyán megégették nagy nyi lvá
nosan, .Körmöcbánya piacán . . . 

Nemes Dés városának a XVIII. század huszas évei
ben ismeretes bOSz01'kánya /Volt egy Sza,niszló Borbríni 
nevezetű Jeányasszony. Akkor még - 1 723-ban -, mi
kor a vármegyei fiskus elsőízben fogta büntetőperbe, 
nemkevésbé szörnyűséges varázslói eset miatt alakult a 
vád ellene, hogy egy alkalommal Dés utcáján, 'pontosan 
éppen az ő !háza előtt, - egy "tisztátalan göröngyi béka" 
ugyancsak rátámadott egy gyanutlanul .arra menőre. H i t  
alatt valló tanuk voltak reá, ihogy a z  aiattomos béka éppen 
a vádlott tEOI'bára kertjéből settenkedett elő. A szegény 
megtámadott ember csak úgy tudott megszabadumi,  hogy 
az istentelen béka a nagy k i áltozásra előjövő B orbára 
köténye alá bújt. Ezenfelül még azzal is  'Yádolta a fis
kus, Ihogy .. sokakat megvesztett és nyomorékiká tett". 

E.I:>lben az első Ibűnperében Dés város tanácsa 1723 
szeptember 24-én olyan értelrrnű deliberátumot ihozott, 
hogy arra az esetre, h a  a tanu k  Ikö.,;ül .Legalább heten a 
Szaniszló BOl'bára fejére esküsznek : a lV'ádlott tűzzel meg
égettessék. Ha nem esküsznek rá heten, akkor vízben 
próbáltassék meg és ha a vízlben Ilemerül és vizet hoz k i  
a ,szájában, akkor mentessé;k: fel a /Vád alól, b a  ped i g  nem 
hoz vizet, aikkor ott haljon meg. !Ekkor aztán az történt, 
hogy egyetlen tanu sem esküdött a leány fejé.re, miáltai 
a tűzhaláltól megrrnenekedett. Majd a vízbe dobták a 
vízj'J1-6ba végett, amikor is  .. több versen át" vizet hozott 
ki a szájában. 'Minek folytán a vád alól feloldatott. 

Ámde Szaniszló Borbára, - ,m i nt azt a !következmé
nyek bizonyítják, -, megrrnenekülése után sem j avult 
me�, tovább boszorkánykodott, amelyet még rettenetesen 
t�tezett a.zzal, ihogy lidéneí s2abadított a jó  désiek nya
k�ra, aml�or �ár időközben férjhez ment Pap György
ho�: így Ihat Iharöm év m ulva J- 1 726-ban _ ,ismét bün
teto-pert akasztott B orbára asszony nyakába a vármegyei 
fi,skus, �i előtt . t�bben eSÚ<üdöztek, ihogy vi lágosan lát
tak" a:mmt a hderc a vádlott házá,ba szépen besétál!. 
Arrol IS tudtak, hogy az asszony az ördögökkel társalko
d?tt. �a.nuva�lomások történtek arra is,  ihogy m i koron a 
varosbt;h lakosok a Pap György k i slányától nagy szo;ongatasdk Ikozben megkérdezték, !hogy :ugyan micsoda a,llat lehet az oa l idérc, amely hozzájulk bement ?  _, a kislany azt ifeI�l,te:, 

ho�y azt ő is jól ismeri, mert . .  az anyámass
.
zonyh?Z J �r . Tobb tanu látta, Ihogy egy ízben a ,Pap Gyo��yn

,
e h�za előtt ágaskodó terebélyes éperfának a teteJen es szeles lombjain nem kisebb a' llat k . t l ' sá " k  " k  tá 

o , mm va 0-
�.os o ro

, 
ncoltanak, mikor pedig ott k ifáradtak fejJel iefele ereszlkedve az asszony há ' aik  ·.n · l : sereglettek s alig érintette a Iálbulk .� "" 'l'd

za
t

n 
l 

aJ"",Ja .e e  
l ... " o e ,  va amennyIen azonna � asszonyokká váltak. Végül az i s  me történt hogy BOlbára asszony többeket m

g . 
' mindeniknek k " l " , . " eg.fenyegetett, m Ire 

"'k t . ", u on nyavalyaJa esett meglátogatván o e a - h derc Bebizonyos d tt h ' 1 723-iki előző ítéÍet hoz t l 
o. o '. ogy a vádlott az 

alk i k  a fejére akartak eS�'�dna�olb b
mm,dazokat a tanukat. 

u l,  a onaval és pénzzel térí-
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Máju.s l-tő! ?-!g ,huszonnégy finn rendőrtisztviselőből állott tanulmán i biz tt ' . , . .  

biztonsagI mtezeteket tanulmányozza. A bizottság a főkapitányság �sapa�szá�ITtt��p��:s�f:i�e
j�ri�Ot� : ��,���;t.k

oz
-

tette el ettől a szándékuktó,l, hogy igy á kilátásba helyé
zett tűzihaláltól 'megmenekedjék. 

Dés !Város törvényszéJke tehát 1726 szeptemben 20-án 
újabb ítéletet olvasott Sz,aniszló Bo,rbára fejére. Ebben 
azt i s  megállapította a n emes tanács, hogy ennek a lidérc
cell cimboráló n őnek három év előtti víz,próbája ,is - nem 
egészen a maga rendi ben vitetett véghez, de mert csak
ugyan vizet Ihozott ki  a szájáJban, akkor fel kellett men
teni .  De crnerl a feloldás óta gonosz cselekedeteit megúji
totta és ártatlanságát maga sem erősítette, most már 
végérvényesen - tűzzel égettessék meg. 

A !halálo·s ítélet foganatositására mindjárt ki is kü,l
dötte a tanács a bizottságort, melynek vezetése mellett 
aztán nagy máglyát raktalk Dés piacán és 1726 ősz én kí
nos tűZJhalálnak adták Szaniszló BorbáráJ; . . .  

1 745-ben ;nagy boszorkányper induH meg az udvar
helyvármegyebeli Kőrispatakon lakozó Szabó Fe.rencné 
sZJÜI. Vizi Bor:bára ellen. A pert nagygalambfalvi Sándo.r 
Pál, Udvarhelyszék azidőbeili viceikirálybírája tette fo
lyamatba és az adott neki minden egyéb boszorkány
perek közt szinte példa nélkül ,álló j elentőséget, hogy a 
koronatanuja nem kevésbé szavahihető és ékesen szóló 
ember volt, mint Kőrispatak akkori nagytekinté�yű re

fórmátus lellkip,ásztol'a, Demény György, amikorolI az 

Udvarhel'Yszék parancsából a helyszSné;re kiküldött vaUa
t6k '1745 október 8-án megj elentek Kőrispatakon, az el

rendelt Ikihallgatások foganatositása céljából. 

"E gy alkalmatossággal, � vallot�a tö�bek közi!tt , a 

pap _, Szabó Ferencék e.nge��t vtr�(ttvan, � ,Vlrg�S 

után egy tyukmony sultnyt tdo elmulvan, .szabone BOI

bára ,béjöve a ikapumon, én a favágón állvá?", �lőtte:n 

�Iémene, de nem köszön e, úgy házamban cseledeImet IS 

megszemlélé, oda sem köszöne, méheimet is megnézegeté 
és csűrös lre1"temben hátra méne. Azon éjjel kakasszó 
előtt, egy órával egy bo zorkány béálla a kürtőmbe -és ott 
irtóztató stivöltéoeket, sikoltásokat, nyerítéseket vűn 
végbe, néha csitkó módjára nyerített, néha kecsk€ mód
jár,a nyekegett, néha, .akkori másf.él esztendős, bölcső
ben 'levő gyrermekecskémmel is ugyanakkor sokáig sirásba 
levő hasonlatossáJga szerint. Melyet -én, takaródzóm alatt, 
'nosszas könyörgésben levén, soikáig hallgatván, világosan 
m egtudáJm, 'hogy azon ijesztő hangok a Szabó Ferencné 
szavaihoz hasonlatósak valának. VégJ"e a tüzem el hamva
dozván és a házam megsetétedvén, gondollán1 magamban, 
hadd o.rditlSon ott, talán az ördög elvisz,i, mivel a félelem 
mián fel nem mertem kelni és én osztán elszenderedvén, 
úgy meggyötrének feküvő ágyamban, ihogy ha Jézus ne
vét nem említettem volna, tán meg is öltek volma. Ekkor 
felszabadulván, kiálték másik ágyban fekvő feleségem
nek : Kelj fel s vi,gyázz, mert bOszol�ány /Van a házban, 
rád mégyen. Ekikor nagy suhanással a kürtőn kimene. 
Amidőn a fent s,pecifikált süvÖiltések az -én kü rtömben 
h alJattattak volna, azon éjjel a ibölcsőmhen levő gyerme
'kecs�émnek a szemibe hájog lőn és máig is nyomorék". 

Eddig van a Demény lelkész előadása. Mindezek ta
gadhatlanul terhelő ada.tok volnán aik, de vajjon volt-e 
csak egy teremtett lélek :is, aki l�tta volna V izi Borbára 
asszonyt azon az emlé�ezetes éjszakán a pap kürtőjébén ? 
Bizony nem látta senki, még maga a koronatanú sem. 
mert - amint maga mondá - a "félelem mián" fel se 
mert Ikelni az ágyából. És €lhihez hasonllóak a többi tanúk 
vallomásai is. közöttüik főképpen egy másik tekintélyes 
E'llübernek : Oklándi Mihály unitárius prédikátornak -az 
előadása, aki pedi,g azzal terhelte vala Vizi Borbárát, 
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hogy egy a1lkalommaJ a Swbó Ferencék udvarában erős 
tehéniejést hallott, noha benéZNén, sem tehenet, sem em
bert nem látott. 

Min dezek pedig az akkori idők j ogi felfogása szerint 
bőségesen elegendők voltaIk ahhoz, hogy a bűnügyi tár
gyalást megtartó Udvarhelyszék szigorú urai Vizi Bor
bárát a kihallgatások eredménye szerint, habozás nélkül 
boszorkánynak deklarálják. Ennek utána pedig nem lehe
tett kétséges, hogy a deliberátum halálbüntetésre szó
lott . . .  

A jelen esetben akként hangzott a kemény határozat, 
hogy :t bűnben fogantatott asszony - víz alá meríttessék. 
Ennek meg az volt a különleges következménye - ami az 
ősrégi vízpróbát juttatja eszünkbe -, hogy ha az elítélt 
a vízbedobás IUtán annak rendje és módja szerint szépen 
belefuit a vízbe : a végrehajtó bizottság öt ünnepélyesen 
ártatlannak nyilvánította, ha pedig felbukott a víz "zí
nére, - a boszo.rkányságnak eme újabb nyi�válllvaló bi
zonysága után, szi ntén ünnepélyesen - megégették. 

Vizi Borbára, miután egy keveset úszni is tudott, -
a víz felszínén maradt, mire kifogták a vízből � mint 
megátalkodott boszo!'kányt, mindeneknek elrettentéseül, 
Kőrispatak piacán máglyára tették, még ugyanazon az 
éven. 1745-ben . . .  

A londoni iloltaegyezméoy. 

Amikor 1929 nyarán Angliában a munkáspárt jutott 
kormányra, első dolga voLt a világbékére törekvő mozga
lomba bekapcsolódni. A miniszterelnök, MacDorulld szemé
lyesen utazott Newyorkba, hogy az amerika iakat tengeri 
leszerelésre bírja. Az amer ikaiak késznek nyi,latkoztak a 
tervet támogatni, mire az angol kormány az é rdekelt ten
geri nagyhatalmakat ez év elejére konferenciára hívta 
meg Londonba. 

Mielőtt a leszerelé� kérdésével foglalkoznánk, lássuk 
a dolog lényegét. A konferencia kezdetén az öt tengeri 
nagyhatalom a követJkező tengeri erőkke l rendelkezett : 

I Anglia U S A  
- - -

,glS/g'k tonna ,grs/g'k tonna 
I 

Zárolt (harci) 
hajófajták 315 1,306.742 I 470 1,202.081 

Nem zárolt (kisegítő) 
hajófajták I 266 583.026 326 1 653.830 

Összesen : I 581 1,889.768 796 1 1,855.911 

Egymás közötti 
5.8 19 8 19 arány 

A hajóknál a tonnatart3Jlom a lényeg. Ehhez ,alkal
mazkodik a fegyverzet. Nagy 'hajóra apró ágyúkat ra.kni 
pazarlás volna, - viszont kis hajót nagy ágyú felborítana. Az ágyúk kalibere tehát egyenes arányban áll a tonna
tartalommal. Ezért nem is kell a hajók fegyverzetét fel!<orolni, mert az a tonnatartalom szerint magától értetődik. Apró eltérések nem számítanak. A fenti táblázatból S<?k mindent lehet látni .  Látjuk, hogy tonnatartalom tekmtetében Anglia és Amerika egyell1'angúak. Minden 19 angol (vagy amerikai) tonnára jut  I I  japán, 7 francia és 

5 olasz: tonna ; vagyis nagyjából a �apán flotta cs� fele, 

a francia harmadl'észe, az olasz pedig csak neg�edresze
, 
az 

angol vagy amerikai flottának, va.gy megfordítva : utób

biak mindegyike 4-szer 3Jkkora mmt . az . olasz, �-szor na

gyobb 'mint a francia é& kétszerese ,a J apa,n f.lottanak. �z 
' ssal netalán szövetkezö angol-amel'lkal flott3J tehat egyma 

"t . l t . t 
50 százalélMal nagyobb tengeri hadero Je en , mm a 
japán, francia és olasz együtt:,é.v�. " , 

Az angol tengeri l eszerelesI IndJtvany abból 3/ felfo
gá.&ból indult ki, hogy h a  Anglia .Amerikával egyetél·tve 

_ mint a két legnagyCJbb tengeri hatalom - leszerel, ak
kor a többiek is leszerelhetnek, anélkül, hogy félniök 
kellene val3Jkitől. Ez a számítás azonban nem vált be tel
jesen. A leszerelést kezdeményező két nagyhatalom tiszta 
szándékához annál kevésbé fér kétség, mert a verseny
szerelés megszüntetése mindkettő számára hatalmas meg
takarítást jelentene. Japán c&ak aDJlyii:lan áH ö&szefüggés
ben az európai érdekeklkel, hogy a távol keleten ellen
súlyt képez az orosszal swmben. Ezért támogatják is az 
eu rópai h atalmak, ami a washingtoni ( 1922. ) flottakon
ferencián olyképpen j utott kifej ezésre, hogy Japánnak 
nagyobb tonnatartaImat koncedáltak, mint amennyit !köve
telt. Itália nyiltan kij elentette, hogy kész telj esen lesze
relni, de fenntartja magának azt a j o got, hogy bármikor 
oly erős flottát építsen, mint amekkora a legnagyobb euró
pai tengeri hatalomé. Négy hatalom tehát tisztán és ért
hetően kifejezte a maga álláspontját, melyek egyike em 
képezheti a kölcsönös megértés akadályát. 

De az ötödik hatalom - Franciaország - nem így 
gondolkozik. Csakis őt lehet okolni, hogy 31 leszerelési kon
ferencia nem sikerült. 

Franciaország ügyesen felhasználta a háJborút követö 
tíz esztendőt, hogy a németektől való félelem álarca alatt, 
a németekre erőszakolt jóvátételi .fizetések révén befolyó 
hatalmas pénzből oly félelmetes szárazföl d i  haderőt épít
sen ki, hogy ma az. általa felfegyverzett és pénzelt kis
entente segítségével E u rópán szárazon és a levegőben 
uralkodik. D e  ez nem elég neki. Tengeren is: ő akar az úr 
lenni, - legalábbis a Középtengeren, hogy háború esetén 

Japán Franciaország Itália 
-

egrs/g'k tonna ,grs/g,k tonna ,grs/g'k tonna 

I 231 827.072 174 525.607 I 126 267.549 

43 252.463 264 I ·  182.759 256 230.180 

274 1 1,079.535 438 70&.366 382 4\17.729 

2.7 1 1  4.4 7 3.8 5 

zavartalanul szállíthasson Afrikából E urópába ,'zínes Se
regeket, hadlanyagot és élelmet. Ennélfogva al1<llyi telj es,ít
hetetlen követelést támasztott 'a londoni konferencián hogy �gy általános kiegyezés lehetetlenné vált. Ezzei F.ranclaország el is érte, amit akart, vagyis szabad kezet bl�osíto�! mag�nak további oly arányú felszerelésre, a;IIlly�t Jon�k lat ; n emi a saját sokat hangoztatott biztonsa�a erdekebe?, hanem hatalmi vágyainak k i elégítésére. M I

,
vel a franCia felszerelés éle elSősOl'ban a maJ egyetlen szamottevő szárazföldi .rivális - az új ra életre éledt Nagy-
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római-birodalom ellen ia'ányul, világos, hogy Magyarország �lint ltál!a barátja nem h elyeselheti a szárazon, levegőben es vizen, IS agresszív rfrancia politikát. lA legjobban rávilágít a franciák kétsZÍnű játékára, hogy míg aj lesrerelési konferencián ők adták a minden úldalróL fenyegetett bárány szerepét, addig otthon most 'k:éslZültek el az első óriási búvárhajók, amilyenek eddig egy tengeri hatalomnak sincsenek. M ivel a tengeralattjárókrói Franciaország semmi 'körülmények között nem akar �emondani, f- ámbár az angoloknak és amerikaiaknak ez a legfőbb követelé. sük - teljes megegyezés nem jöhetett létre. A konferencia folyamán oly nyilvános vélem.ény alakult ki ,  hogy h a  oa hatalmaknak nem sikerül megegyezésre jutniok, akkor ez a leszerelés i Ikonferencia lesz a jövő háborújának egyenes okozója, mert mindenki nyiltan meggyőződ11etett róla, hogy senki sem akar leszel'€lni, tehát háborúra, kell készülni. 

Hogy a konferencia ezt az ódiumot ne vegye magára, kénytelen volt legalább némi eredményt felmutatni. A hataImruk tehát a következő - ha nem 'is /':lemmit, de semmiesetre sem sokatmondó határozatot hevenyészték össze az utolsó 'pillanatban, mielőtt a konferencia feloszlott : 
1 .  M ind az öt nagyhatalom kötelezte magát, hogy 

egyelőre nem épít csatahajókat, ( amit amúgy sem. é�ít,e
nének, mert egyelőre túldrágák. Manapság csak: a cIl'kalok 
divatosruk, azt pedig ugyancsak építenek ) .  2. A te��er: alatt járó harcmodort !külön megegyezés�el , hu�an,lz�lm 
fogják, - aminek ugyanannyi ,gyakorlatI, hab�rus ertéke 
lesz, mint volt a genfi egyezménynek, vagyl� se�ml. 
Ahogy a .genfi egyezményt az ��golok me?,szegte�, :unlk.�r 
útjUkban ,állott, ugyanúgy fogJa� a fra�clak a ,buvarh,aJ�
harc korlátozására kieszelt megallapodasokat l.espektalm. 
3. Anglia, Amerika és Japán hál;nas t�mge�1 pa'�tumot 
kötöttek egymással . Ehhez FrancIaorszag es Itaha is 
hozZlájárulh�tnak, ha aJGlJrnak. Csakhogy nem akarnak. 

P-y-v. 

.I " 

., tlEI)"JIJNE ti EIMIE-.. l ! 
A carzanoi árulás.· 

..- Egy olasz tiszt leírása. -
. " " k li kezdenem, hogy a ml fopa-Mindenekelott , ott 

ho 
e 

J,915 május 23-án az osztrák-rancsnokságunk �zot
� :Iborút megüzente, napról-napra magyar ,�onarchlána a

k t kapott az 'ellenségről. A hir
mindig ertékesebb hi;e e

békében még inkább azonban 
szolgálat, amely;t mar 

I es;ége alatt a legalaposabOl.aszország tiZlho.�apos .sem
á:falanul működött. Bécsben, ban megszerveztunk, k�fO

�
, 
lában elhelyezett titkos szer

Budapesten, Prágában �s , 
t
O 

ttek hozzá, hogy valósággal 
, k és azok ügynokel er e vem 

t egJ' elent 
. . Emil ezredesnek mos m " • Ezt a leírást Seeltge?" 

k '  "ból vettük át a szerzo . d Verrate.'" címu mun aja 
Spwne un k �ngedélyével. - Szer , 

csodálatraméltó dolgokat produkáljanak ; az ő révükön az oszh-ák-lll1agyar hadvezetőség minden intézkedéséről olyan pontosan érlesültünk, hogy az ellenség az egész háború folyamán alig tudott egyetlenegy olyan hadműveletet véghezvinni, amelynek részleteiről már előzetesen tájékozva ne lettünk volna. Az osztrák-magyarokat pedig mindig kínos meglepetés érte, minden, még olyan titokban előkészitett vállalkozásnál is, amikor holtbizonyosak voltak abban, hogy észrevétlenül az oldalunkba vagy a hátunkba kerülhetnek ; - mindig előre gondosan előkészített és kiépített védelmünkbe ütköztek bele. 
Hogyan volt ez lel1etséges ? 
Az ellenséges hadvezetőség ezt könnyen megértette volna, ha fogalma lett volna arról, hogy nekünk az ő mö

göttes országuk.ban a többek között például egy tökélete
sen kiépített titkos rádióleadóállomásunk is volt, amely 
nekünk minden fontos hírt rejt jelezve azonnal továbbított. 

így történt 1917 augusztusában - a háború a rend
kívül nehéz alpesi vidéken akkor már két éve tartott _. 
hogy a titokzatos rádióhullámok egy még titokzatosabb 
jelentést továbbítottak hozzánk : 

" Val. Sug=, elő? etörés a carzanoi szakaszbalL elő
nyös. Összeköttetést ott P. szláv-osztrák tiszttel azonnal 
febvenni." 

A távirat az egyik legjobb kérnünk titkos aláírásával 
volt ellátva. Ez a kérnünk, aki osztrák-olasz volt, a trIesztI 
tartományi kormányzóságnál bizalmi állást �öltött be s 
mint izzó olasz hazafinak, módjában állott tehat, h?gy az 
ottani politikusoknak és a mi barátainknak üzeneteIt hoz
zánk továbbítsa. 

E kérnünk ezen legújabb jelentésének különös fo�tos
eágot tulajdonitottunk. Hogy ezt me�érthessü�, rÖViden 
vázolnom kell az alpesi arcvonal akkon helyzetet. 

Támadásaink legkózelebbi célját annak 
,
id.ej�n Trento 

( Trieszt ) városa képezte. Ennek a sz�rateglaIla,g rend
kívül fontos központnak, amelyne�. 

bll·toka, egesze�, a 
Brennerig terjedő Déltirolnak, sot az e?esz osztlak
rnagyar arcvonalnak a sorsára döntő befolyasS�1 :,olt, k�
leti vidékén folyik keresztül a Brenta, keletI fol) asoal a Val 
Suganan a Suganavölgyön. Ez a völgy, amelyen

. 
a had

sereg or�zágútján kivül a Suganav��út i� keresztul ,v:zet, 
természetszerűen a legkönnyebben Jarh

.�
to kozl�k�desl vo

nalat és ezzel együtt a legfonto�ahb eIonyomulasI vonalat 
is alkotta Kelet felől Trient fel". 

Ezért az osztrák-magyar hadseregcsoportparanc�nok 
es Olaszországnak kezdettől fogva tradicionális, e,ll:nsege : 
Hötzendorfi Conrad tábornagy ezt a megkozehtesl vona
lat minden elgondolható védelmi berendezéssel 

"
ellátta. Az 

l nsé es védelem főtámpontja a Sug�navol�y?en" a e
B 
I 
,
e 

t �f I ó partján levő Borgo város es vasuta.llomas I en a o y 
t 'k ' kb 25 km-nvlre fe-I t ·  németül Burgennek nevez e es . . vo , 

küdt Trienttől keletre. 
' I  A mindkét részről rendkívül megerősJtett harcvon

�t .. ' st  ' I  délre fekvő magasl'atokon vonu Borgo elott, a varo o " t kelet . árhuzamosan a Suganavolggyel
. �yuga -�églg, .p . tán ti völgyet és a Brentat atszelve, de-��t:��:be��:a��ak fordult, Primör község és a magas 

Marmolata felé. , . I C . Borgotól északkeletre öt kiJometernYlre vo t UI z�no 

közsé az osztrák-magyar hadsereg bevehetetlen áll��a. 
C 

g, 
t ' l  ldalt és a mögötte fekvő magaslatok folott A arzano o o 

A k"  , I "tti az ellenség beépített tüzérsége ur
,
alkodott. o.zse� e o .

_ 

emelkedéseket bombabiztos fedezekekben, tech�lkal�a.� �l 
, i t  tt akadályok védelme alatt az ellenséges tabon. or�o� 
:
p

: emek e'bel'en őrizték. előttük magasfeszultsegu es orsz , . H ' t  á '  I egtöltött drótakadályok vonultak veglg. , a -lamma m 
k" éke'n e l'o'" osztrák-magyar tartalekok rább, Carzano orny � . . 
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állottak készenlétben, hogy ott, ahol szükség lenne reájuk, 
azonnal közbelépjenek. 

Arra, hogy az arcvonalat arcban támadással áttörj ük, 
gondolni sem lehetett. Az ellenség oldalába vagy hátába 
kerülés pedig az arvonal hézagtalan összefüggése miatt 
teljesen k ilátástalan volt. 

Érthető tehát, hogy kémünknek az osztrák mögöttes 
országból küldött titkos j elentését mi,  az oLasz főparancs
nokság tisztjei, a legnagyobb érdeklődéssel fogadtuk : 
vajjon valóban kilátás volna-e eredményes támadásra ép
pen a legfontosabb Suganavölgyben, amelyben már annyi 
olasz vér ömlött hiába ? 

Egyelőre m indenesetre hiányzott minden támpont 
ahhoz, hogy reménykedjünk. Nem tehettünk tehát egye
bet, mint vártunk. 

Szeptember elsején újra titokzatos üzenetet kaptunk. 
A rejtjelezett szöveg, amelynek megfejtésében magam is 
közreműködtem, a következő vol t :  

"Osztrák tiszt a SuganavöLgyben, a szlovén P .  feltét

lenül megbízható. Rendkívül bátor, magas intelligenciájú, 

hidegvérű, energikus, főhadnagy a boszniai ezredben. 

Minden háborus kitüntetés e megvan, előljáróinak feltét

len bizalmát bírja. Döntő fontOjSságú hasznát vehetjük. 

Legközelebb a Grignoba:n levő olasz parancsnoksággal 

8zemélyesen érintkezésbe fog lél1ni". 
Izgatottságunk a tetőpontj ára hágott. Még i smeretlen 

"ellenségbarátunk" tehát az ellenséges fedezékekből át 
akar jönni hozzánk. Ez az életébe kel'ÜlJJet, hiszen ha va-

laki csak a fejét dugta is ki, átellenből már azonnal el
dördüllek mesterlövészeink min dig lövésre kész puskái. 

A parancsnokságunk azonnal kiadta a rendelkezést a 
lege!.ső vonalbaru aevő őrökJ!1.e.k és tábori örseinknek, hogy 
ha valaki odaátról je1ezné, hogy át ak.a'r jönni,  nem SIMI
bad reálőni. 

Én, miután németül beszélek, Grignoból a Carzano 
előtti arcvonalunk.ba mentem : parancsba "olt adva, hogy 
minden szökevényt, aki az ellenségtőL hozzánk átjön, azon
nal vezessenek elém. 

Néhány napig hiába vártunk. iMár arra gondoltunk, 
hogy a mi egyébként rendkívül ravasz kémünket is meg
tévesztették, vagy talán az ellenség eber ége mindeddig 
meghiu ította volna, hogy titkos barátunk a csápjait  hoz
zánk átnyújtsa? 

Ha jól emlékszean, szepteanber 7-én két bersagLieri 
egy osztrák-magyar katonát hc:zott elóm. Jelentették, hogy 
körülbelül egy félóra előtt csúszott át az osztrák-magyar 
állásokból puska n élkül és j e l ekkel mutatja, hogy fontos 
közlenivalója van, de senki sem ért egy szót sem abból, 
ami t beszél. 

A lerongyolódott és kiéhezett katonát németül meg
szólítottam. Megértett azonnal,  de azt válaszolta, hogy ő 
tökéletesen ért ugyan németül, de mert cseh nemzetiségű, 
elkeseredett ellensége az osztrák-magyaroknak. Szóbelileg 
fontos j elentést kell tennie, de azt csak az olasz főparancs
noknak, vagy a föparancsnok vezérkari főnökének haj-
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landó elmondani, legénység jelenlétében semmiesetre 
sem. 

Tulajdonképpen érdekes helyzet volt ez : nekem. az 
olasznak, németül, kellett bee·zélnem, hogy egy szlávval 
megérttessem magamat. 

Intésemre a .bersaglieri fogolykíséret lel·épett. Meg
magyaráztam a szökevénynek, hogy engem a főparancs
nokság egyenesen azér·t rendelt ide, hogy a jelentését, 
amelyet nekün k  már napokkal azelőtt jeleztek, átvegyem 
és tová:bbítsam. M eglkínáltam cigarettávaIJ és egy kulacs 
vörösborral. . Mohón kapott utánuk. Valószínű, hogy az 
osztrák-magyar csapatoknak előttünk is  ismeretes szűkös 

ellátása folytán már nagyon régen nélkülözte az ilyen 

nagyszerű dolgokat. Utána aztán bes�élni kez�e�t .  Száza

dának, egy ·bosnyák századnak a swlgalatvezeto orm:s�:re 

nevében bej elenti,  hogy az őrm�ster. holnap hírs.z
er�,� .

Jar

őrt fog az .arcvűnalunlk előtt levó 'terepre ,:eZ€�nl .  LőJJ u?k 

reá de nem valóságban, hanem csak ·ugy latszolag. Az or

me�ter erre úgy fog tenni,  �inbha me?,seb.�&ült . volna, 

össze fog esni,  a járőrének !pedig, �da fogja 
.. 

kialtanJ, hogy 

gyorsan fusson vissza. Ammt az.tan egyedul marad, fog-

j u k  el" fo·ntos j,el.entést fog hoznI. 
, 

_ Hogy hívják az. ő.!'mesteredet ? - kel'd·eztem a 

szökevényt. 
Ő ·  eh ' 

_ M lejnyik őrmester - felelte. _ . IS, cs �� . a� 
osztrákokat meg az osztrák császárt éppen U�y gy.ulo�l ,  

m i n t  é n ;  őt  Ío s  kényszerrel oszt
,
ották b e  a meg mmdlg 

felkete-sárgán fegyelmezett bosnyakokhoz. 

Töhbet - mondotta a szöke-vény - nem tud. Élete 
veszélyeztetésével is eleget tett a feladatának. most örül, 
hogy számára véget ért a háború. 

Hátra�üldöttem a gyűjtőhelyre. Nem kellett nagy 
pszichológ;usnak Qenni ahhoz, hogy megállapítsam, ho·gy 
iga·zat beszéLt. Rögtön kiadtam a parancso t :  Arra a jár
őrre, amely holnap az állásaink előtt megjelenik, lőni kell, 
.de csak látszólag, magasra tartott csőtorkolatokkal,. 

A ikövetkező este bátor bel'sagli,eriink újra egy oszt
rák-magyar katonát hoztak elém. Jelentették, hogy egy 
járőrt vezetett s mikor a mieink .reálőttek, elesett. A le
génys.ége elszaladt, őt pedig a mieink elfogták. 

Az ember szemrrm�]Játhatólag idősebb volt, mint a 
tegnapi ,  Csukaszürke zubbonyának gallérján sárga se
Iyempaszományt, afelett pedig három fehér csillagot vi
seli. Mindjárt reáismertem : 

- Mag.a a Mlejnyik őrmeste r ?  
A katona mosolygós arcot vágott, vigyázzba állott, 

tisz,tel gett és vidáman feloelte : 
- Si, s·i gnor capitanD ! 
Valószínű, hogy olasz beszédével a szimpátiámat 

akal'ta megny,erni. De csakhamaj' kómikUls sajná!.kozással 
vonogatta vállait és így folytatta : 

- Sajnos, ennH töhlJ.et nem tudok olaszul s ezért 
németül, kell tO'YáJbb beszélnem, jóllehet, cseh vagyok, s ezt 
a ny,elvet nem szeretem. 

Később, amikor a pal'an<:snokságnál k ihallgattuk, be
szédéből fanatikus gyűlölet áradt ki Aus�tria ellen, amely-
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Veszélyes gonosztevő megbilin,'selésének bemutatása a finn bizottság előtt. 

nek mielőbbi teljes vereségét mindennapi imájába fog

lalja. Hazájának minden politikusa - mondotta - meg 

van győződve arról., hogy az osztrák-magyar monarchia 

szétesése Csehországnak, mint nagyhatal()lllnak a meg
születését fogja eredményezni .  

Kérdeztük, hogy ki  a parancsnoka. Elmondta, hogy 
a századparancsnoka nem cseh ugyan, hanem dél
szláv és pedig szlovén, de a monarchiával szemben éppen 
olyan gyűlölettel van eltelve. mint Ő.  Pivkonak hívják, 
polgári foglalkozására nézve tanár Laibachban, a filozófia 
doktora és öt gyermek atyja. A felesége azonban cseh 
asszony. Mint tartalékos hadnasrY vonult be, de rendkívüli 
bátorságáért hamarosan főhadnaggyá léptették elő és 
most éppen a századosi kinevezése előtt áll. Pivko főhad
nagyot az 1. !bosnyák gyalogezred V. zászlóalj ában a leg
tevékenyebb és legrrnegbizhatóbb tisztek egyikének tart
ják Úgy, mint a cseheket, őt is  óhaja ellenére helyezték 
a bosnyák gyalogezredhez. Meg vannak a legrrnagasabb 
kitüntetései, az úgynevezett Signum Laudis, a katonai 
érdemkereszt és a vaskomnarend. A legutóbbi szabadsága 
alkalmával azonban, amikor otthon tartózkodott, az ottani 
politikusok és képviselők a monarchia legádázabb ellensé
gévé és egy, a !háború után feltámadó egységes Délszláv 
állam fanatikus hívévé tették. Ezt az ideált azonban csak 
a monarchia szétesése, elbukáw árán lesz lehetséges meg
valósítani, azért Dr. Pivko gondolkodás nélkül ennek a 
szerinte hazafias célnak a szolgálatába állott. 

M egegyeztünk a cseh őr:mesterrel : egy-két na,p mulva 

térjen vissza a századához és jelentse azt, hogy sikerült 

az olasz fogságIból megszöknie. P arancsnokságunk - ter

mészetesen csak szóbelileg - üzenete t küldött az őrmes

ter száza-dparancsnokának, Pivko főhadnagynak, hogy az 
előörsök legközelebbi e}.]�mőrzése alkalmával a sötétben 

IOipózzék át hozzánk és ped i g  éppen a közepén annak az 

ároknak, amelyet századáva! melSszállva tart. Mi várni 
lÍogjuk és gondunk lesz reá, h o gy a figyelőőrök és az elő

örsök közül, egyik se löjjön reá. 

M1ejnyik őrmester a második nap estéjén kicsúszott 
az állásunkból, h angtalanul, mint egy menyét s eltűnt az 

előterep sötétjoében. Nyugat felé tartott, arra, ahonnan a 
tegnapelőtt jött : osztrák-magyar bajtársa inak a fede
zékei felé. 

Parancsnokságunk egész 'törzse remegett a vissza
fojtott izgalomtól,. N em csoda. A titokzatos ember, akitől 
a mi kérnünk az ellenség háta mögött valami egészen 
rendkívülit várt, végil',e me.g fog j elenn i .  Az ellen-séges 
tiszt, aki kinyitja majd nekünk a kaput, amelyet legjobb 
csapatai nk két esztendőn keresztül a legnagyobb véráldo
zatok árán sem tudtak /betörn i !  

Az órák csigalassúsággal teltek. A sötétség beálltá
v,al száz és száz szempár leste izgatottan a ,bozótos emel
kedést, az osztrák-magyar állásokat. Az előterepen aka
dályokként kidöntött fenyőszálfák fölött mély csend ho
nolt, csak a tücsök cirpelése haHatszott mint valami na-

, , 
gyon gyors es nagyon finom fűrésze.lés a kékesfekete 
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Ilyári éjjel szelídségében. Itt-ott tompa ostol'cöattaná; : 
valami fávoli lövés visszhangja. 

M i  is állandóan előre figyeltünk. 

, 
Eg�sz�rre �sak egy villamos zseblámpa keskeny, 

ficankolo fenye J elent meg a kifelé gondosan elfüggöny
zött fedezékünk old,alán, a világánál pedig előttünk állott 
egy szemmelláthatóan megkönnyebbülve lefelé botorkáló 
ember alakja : 

- Dr. Pivko vagyok. 

A hangja teljesen nyugodtan hangzott, mintha szá
mára önként él"tendő val,amit jelentene, hogy most ·itt, az 
ellenség kellős köze.pén ál!.. Tekintetünk az arcvonásait ke
reste. Eltekintve találkozásunk különös kÖl"ülményeitől. és 
a dohos, ablaktal·an\ föLdbúvájt fedezéktől, szinte éreztük 
erőtelj.es .egyén iségének és !hajthatatlan elszántságának a 
kisugál'zását. 

Kezet fogtunk a szláv tiszttel. Bei,smel'em : annak 
dacára, hogy nekünk mell'becsülhetetlen szolgálatot ké
,szült tenni, b izonyos ,belső eJ.Jenkezést kellett legyőznöm, 
h ogy a kezemet nyújtsam n.�ki. 

_ Nem. beszéd!'e van szükség ennél a mi találkozá

sunknál" hanem egyes-egyedül csak cselekvésre - kezdte 

natá!'ozott hangon. Az  Auszt!'iáJban élő s,ok millió szláv 

nev&ben jöttem : az o.sztrákok a mi e],jenségeink is, aki 

elll,enük harco,l, az nJekünk is !barátunk és szövetségesünk. 

Örömmel és szent meggyőződés·sel teszem érette itt koc-

kára az életemet is ! 
El,kísértük a parancsnoksághoz. Kétórai tanácskozás 

eredményeképpen egy tervet készítettünk elő, jÓl me�gon

dolt alapossággal, nehogy a legkisebb körülmény IS el

kerüljl6 a figyelmünket. Utána Pivk? !őhadnagy vissza;. 

kúszott az övéihez, akik ;persze azt hIttek, hogy a legelso 

vonalakat viz.sgálja. 

Még kétdzer szökött át hozzánk ugyanazon a héten 
ugyanígy. A'kkor azután mInden készen volt : szeptembe; �8-án

, 
egyetlen emberáldozat nélkül nyitva fog állani az 

ut szamunkra Trientbe ! 
Valósággal csodálatraméltó szakértelemmel. volt a 

szJ.ovén tiszt ezeknél a mell'beszéléseknél a segítségünkre. 
Megkaptuk tőle a carzanoi osztrák-magyar arcvonalsza
kasz legrészletesebb adatait, a csapatok, ütegek és elhe
lyez�s� legpontosabb vázlataival. A terveket fén.yképé
szetI uton sokszorosítottuk és minden tisztünket elláttuk 
,egy-egy rpéldánnyal, nehogy a·z előnyomulásnál csak a ],eg
ki sebb körülmény is  elkerülje a figyelmüket. D r. Pivko 
főhadnagynak pedig nagymennyiségű ópiumot adtunk, 
hogy szeptember 17-én adjon a századának vacsorára ká
vét s >tegy.en bele bőven ebből az altatószerbő]., Ezenfelül 
kötelezte magát arra is, hogy az arcvonalszakaszában levő 
géppuskáktól és ágyúktól valami elfogadható ürügy alatt 
annyi töltény t, illetve lövedéket fog elvenni ,  amennyit 
csak lehet. A drótakadályok félelmetes magasfeszültségű 
áramát maga fogja sajátkezűleg kika,pcsolni, nehogy az 
előnyomulásnál egyetlen olasz katonának is bántódása 
.essék. 

Mindezeken kívül átadta Pivko főhadnagy a zászló
alj ában levő emberek névj egyzékét, akik életre-halálra 
,hűséget esküdtek neki és megigérték, hogy tervének ki
,vitelében támogatni fogják. Mind csehek voltak, engesz
telhetetLen gyűlölői Ausztriának. Ma, tizenkét esztendő 
mul'Va is, emlékként őrzöm ellJTIek a névjegyzéknek a má
solatát, amelybe a következő nevek voltak felj egyezve : 
hsa főhadnagy, Koholdek hadnagy, Zeleny hadnagy. 
Mu din ee hadnagy, Mlejnyik őrmester, Casic őrmester, 
Mulcmek tizedes. Még !vét "gyalogos" is fel volt írva, de 
név nélkül. 
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A finn vendégek tiszteletére a m. kir. folyamörség "Csob ánc" hajóján hajókirándulást rendezett és uzsonnát adott. 

Ez a kilenc cseh tehát, a szlovén Pivko vezetése alatt 

- mind a tízen a Carzano előtt voltak a bosnyák zászlóalj

ban - mind szövetségesünk a döntő vállalkozás keresztül

vitelében és abban, hogy végl'eges győzelmünknek Tirol 

felé utat nyissanak. 

A megegyezés megvolt : ennek a tíz embernek, 
miután Pivko főhadnagy a szbadát ópiummal elaltatta, 
hozzánk át kell lopóznia, hogy a mi csapatainkat, mint 
vezetők. Carzanón át Telvéig, valamint a Ceggioban levő 
tüzérségi állásokig és véglü] a borgoi főtámpontig vezes
sék. Az alaposan előkészített előretörés minden legkisebb 
részlete a kio:sztott tervekbe és vá7Jlatokba színes ilrónnal 
be volt rajzol"a. 

A vállalkozásnak lehetetlen volt nem sikerülnie.  
Emberi számítás szerint �öntő jelentő.ségü katonai esemé
nyek előtt állottunk. Ha egyszer a Conrad "bevehetetlen" 
akadályait Carzanonál átléptük, ugyan hogy fogja maj d 
az osztrák tábornagy, aki amúgy is mindig erőhiánnyal 
küzdött, a további győzelmes előnyomulásunkat feltar
tóztatni ?  

Pivt<o főhadnagy kezet nyújtott nekünk, utol,só bú
csúzá képpen a nagy esemény előtt. Kiegyenesedett, kar
ját pózolva felemelte és egy fanatikus villámló szemeivel 
idézte : 

- "Cetererum censeo, A.ustriam esse delendam ! " .  
A mondat még reánk i s  megrázóan hatott, pedig a 

háború ezer borzalmához már ugyancsak hozzászoktunk. 
Önkéntelenül megkapott engem is e tfanatikus szláv fakó 

arca : íme, egy szláv, osztrák-magyar egyenruhában, aki 

feleswüdött az osztrák-magyar nagyhatal.omnak, saját ha

zája elleni átokként idézi a mi nagy elődünknek, az ellen

séges Karthágó elleni híres mondását : "M inden gondola
tom, hogy Ausztriát el kell pusztítani ! " .  

Képzeletben láttam mögötte a mill ió szlávot é s  ér·ez
tem az égő meneteket : Vége Ausztriának ! Elkerülhetet
len végzete ez ! 

ELmenőben mégegyszer visszafordult Pivko főhad
nagy. Mosoly.ogva mondta : 

- l\I,a van a szül etésnapom. Legyen ez a nap győ
zelmünknek és felszabadulásunknak i s  .a születésnapja. 

-x-

Éjfélkor a parancsnokság csendes riadót rendelt el. 
Hangta1.anul sora.koztak a zázadok. E gészen lelől 

Carzano község megrohanására egy öt rohamzászlóaljból 
álló vegyesdandár : bersaglierik, gyalogság, kerékpáros ok, 
a7Jután egy-egy :század utász és árkász. A z  északi szárnyon 
a Campagna-dandár, a 135.  'és 136. gyalogezl'edekkel, a 
(téli szárnyon az Aosta-dandár az 5.  és 6. gyalogezreddel. 
Főtartalék a közép :mögött, a Tesinoi kastélynál és PievB 
Tesinónál a Trapani dandár, a 144.  és 149.  gyalog
ezredekkel . 

Harminckétezer főnyi, feltétlen gyözelmet igérő ha
talmas hadsereg !  

Az éjszaka teljesen csendes volt. 
Minden tüzérségi elökészltés nélkül útnak i ndultak .a 

századok. Sehol egy hang.os szó, egyetlen vezényszó, csak 
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a puskák é3 szerelvények elkerülhetetlen zöreje hallatszik. 

Paulánál és Caselarénál osztrák-magyar tábori örsök. Alusznak ! A mi  ópiumunk hatása ! Éljen dr. Pivko ! Az elká,bult legénység pillanatok alatt le  van fegyverezve. Előre ! A domboldalon vá,rnak reánk a dl'. Pivko emberei, a kilenc cseh. gu.gdosásl a sötétben : aztán eloszolnak menetoszlopaink éleire, ide-oda. 
Néha egy-egy lövés villan és dörren az éjszakában. A /főerőnk máll' Mjutott \a hidon\ crná,r Ibenn is van Carzanoban. Az összes őrök alusznak itt is ! Aki felébred, agyonverik. 
Továl:fu, előre ! FeLfejlődJiik a tűzvoillalunk Carzano ész.aki és déli s zélén, hogy az ellenségnek oda csatlakozó vonalrészeit felgöngyölítse. A mieink már egészen közel járnak a telvei üteghez, könnyen haladnak, h i,szen a dr. 

Pivko altal készített pontos vázlatok alapján mennek 
előre. 

De mi az ? Hirblen német . vezényszavakat hallunk. 
Kiabálás. Sortüzek dördülnek szemben, oldalról . Borzal
mas találatok tizedelik a menetoszlopainkat. A sötétben 
sebe�ültek jajgatnak és ordítanak segítségért. Mindig 
vadabbul és vadabbul lő a láthatatlan ellenség. Sűrű tűz
von,al köröskörül, nyugatról, északról, délről telj esen körül 
vagyunk véve. Vad hurrával vetik reánk most magukat az 
osztrákok. Elkeseredett kézitusa a vaksötétségben s az 
ellenség ereje percről-percre növekszik. Menetoszlopaink 
és felfejlődő arcvonalaink kénytelenek megállani, azután 
pedig lépésről-lépésre visszavonulni. 

Rettenetes csalódás ! 
Reggelig folyt a véres ütközet. Rettenetes vesz�esé

geink voHak. A halottak és sebesültek tömege feksZIk a 
községhen, a dombokon és a szakadékok mélyedéseilJen. 
Százával tű.nne� �l i:\:/; emberek. 

székely gyalogezred emléktábláját A volt cs. és kir. 82. leplezték le Budapesten. a napokban 

Megtizedelve vonulnak vissza dandáraink az előbbi 
állásaikba. FogCSikorgatva, mérhetetlen dühvel és gyűlö
l ettel ordítozzák : Tőrbecsaltak ! Elárultak a szlávok ! Fel
akasztani a gazembereket !  Felkötni, Felkötni ! 

ÉS. mi, tisztek, nem tudtuk megakadályozni, mert 
későn szereztünk róla tudomást : a bersaglierik árkában, 
a'kik, mint rohamcsapat, a legsúlyosabb veszteség,eket 
szenvedték, az utárwk két akasztófát ácsúltak. Néhány 
perc mulva a két á Jló - vajjon mInket árultak-e el,. vagy 
az osztrák-magyarv.rl:at ? - kötéllel a nyakában akasztófán 
lógott. 

Ez !Iett a szomOJ'ú befejezése a mi carzanoi ·vállalko
zásunknak. Pedig milyen vérmes reményekkel indultunk 
neki ! 

(A leírás második részét a jövő számunkban fogjuk közölni. - Szerk.) 

1(1111)11)1 IIINI)í)nílill. 
A francia csendőrség. 

(30. közlemény.) 
Beosztds v(Woztatása testi alkaJIIl(ltla �lság, családi nszonyok 

vag y ro konsag esc te ben. 

Az ilyen beosztásváltoztatásokat a �első sz�lg,álatról �zól,ó szabályzatban foglalt feltételek s�e1l? elott tartasava� a, l�gIo, a tuniszi vagy a gyarmati csendorseg parancsnoka IIltéZl. 
Jelentések. 

A légióparancsnokok és a twüszi . csendorség pa,:ancs-k ' d ho' 10-e'n az ezen időpontl!, kIhIrdetett kllleve-no a mm en . .
. ,  ''' -I 

. . ter-zésekről és cseréb'ől , valammt a� urese ese"lO a mmIsz nek jelentést tenni köteles. ' k  't Piros tintával megjelölik anna.k az egy:enne a. neve, ' akinek szolgálati állása megiiresedlk, valamlllt az uresedes napját és indokait. 
I ál t' " d  k Cseréknél az indokot (személyes ügyek" szo.g a I el e , 

I ' d abály) mindig meg kell emhtem. feg'y� '1�g���a�'�ncsnokok megj�lölik pi�os tintával az üres.t 
d '  be jött helyeket tekintet nelkul al'la, ho�y ann:<k b�to 
t::ére 'újonnan feh:ettet vagy áthelyezését kert egyen t a ar
nak javaslatba hozm. Annak elkerülése végett, hogy egy és ugyan:z�t �:i::� két egyén is kineveztessék, az ol�an . metgut;ebse e fel lettek . . . t . k szo'lo k'mu a as an f"lött amelyek a mlmsz eme . d lk h t-� , a lé ió- és hadtestparancsnokok nem .ren. e ez e tunktetve" t '  k� de's J'oga kizárólag a minisztert IlletI meg. ne ; az ln ez e 

Allomáshe l,l/l'áltoztatások a szolgálat éTdekében ,'agy 
fegyelnn szempontból. 

A légió keretén belül a szolgálat éll'deAkében ��I�égá�kt�r� . k h dtestparancsnok rendeh e .  z egYI . 
���il�\é�ióh�Z SZOig���ti :�1���:�s�:I�,tl\hel���t��;é�la;g:t � feg);'.elml . s�empotn .°11 t? eg akihez javaslatot a hadtesthadugymllllszter I e I m , pal'aHncsn30�kte�z. 4-ik os�tályú csendől'ök bármely okból más a -I es 

• l "lé tetési táblázatba be van-légIk' óhoz thelyebztbeo·tlteot�\ö��öl�� �efl ls erről az új légióparancsna veze ve, a nokságukat értesíteni kell. 
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d I t amely kifeJ'ezetten a gyarmati csendőrség 
Ez a ren e e , . á " · ' d ' Ez�knek a be\'ezetésc azonban c,sak :;z előléptetési táblá-

zatok összeállítása idején foganat?slthato. " 
. . ' tk zik arra az esetre, h a  Igazs, gugyI I en e-

altisztjeire vona o l I "  ' t "  . . . inősé 'ükben j árnak e ,  ana ogla u J an az ?-nya-
szeti, t�sztJ ;n,tó k;dó csendőrtisztekre is vonatkoztathato, ml
����:� a�rv��y 

z 
szerint azok egyúttal igazságügyi rendészeti Mindazonáltal, ha az áthelyezes , valam�ly ero�atalom be

hatása folytán (háborús sérülések, szolgalatbam bal�se�ek 
stb.) vált szükségessé, , az illető e�'y�nrő� az előléptetésI tab
lázathoz egy pótbeadvanyt kell keszItem. tisztele is. 

' d l h y ba' l'mely csendo"l' N '  tehát semmi m o { arra, og -
. ll��el�eresés végrehajtását megtagadja ; 1:a a megk:�'e-

Kilépések. 

A ,légióparancsnok a minisztt��· n�e�hatalma",ás� 'alap
ján azoknak az egyéneknek leszerelese Ir�!1t1 ,kérel�elt,,, ak]\( 
jó magaviseletet tanusítottak, elfogadha,tJ:;k es az, 1�let?k!1ek 
a tartalékba vagy a honvédséghez valo athelyezesuk IrantJ 
intéz.kedéseket megtehetik. . 

Ha azonban a kérelmező egyén rossZ magavIseletet tanu-
sított, kéreImét döntés "égett a miniszterhez kell előterjesz-
teni. 

N 11 !Igál 1o 11/ rí II ybn t'unullÍ .,ok. 
A légióparancsnok, ha errEo: őket a miniszter felhatal

mazta a nyugdíjazásukat kért örsvezetőknek és csendőröknek 
mege�gedheti, hogy addig is, amíg nyugellátmányuk megálla
pítást nyer, otthonukba hazatérhessenek. 

Ha őket arra érdemesnek tartják, részükre egy jó  maga-
viseletről szóló bizonyítványt állítanak ld. Ha azonban erre 
nem érdemesek, a miniszternek döntését kérik ki arra nézve, 
hogY' azokat milyen szövegű bizonyítvánnyal lássák el. 

Az elbocsájtó levélnek és a magaviseletről szóló bizonyít
ványnak pontosan meghatározott alakj a van és ezekkel a 
légióparancsnokságokat a nemzeti nyomda látja el . 

N yomtatt'án!lok. 

Az áthelyezéshez és kine .... ezéshcL �zükséges nyomtatvá
nyokat a légióparancsnokok a nemzeti nyomdától szerzik be. 

KÜLöNBÖZÖ RENDELKEZÉSEK. 
M egkel'esések. 

A megkereséseknek a tiszte� altal való végrehajtásáról 
szóló körrendelet. 

Páris, 1897 december 31 .  
A tisztek és a viz�gálóbírák között új abban gyakori 

nézeteltérések merültek fel amiatt, hogy utóbbiak őket tanu
kihallgatások megejb'sével bízták meg. A csendőrségi Szer
vezeti és Szolgálati Utasításnak a tisztekre, mint igazság
ügyi rendészeti tisztekre vonatkozó rendelkezéseit küIönféle
képen magyarázták és egyes coenoortisztek bizonyos meg
keresések fogana,tosítását llcT;:\gudták a7.zal a megokol ással, 
hogy azok az utasltás hat:'lroz',ánya ll'! iltköznek. 

Az utasításnak 111 . ,  120. és 128. §§-ai, melyekre a tisztek 
a megkeresések visszautasításánál hivatkoztak, tényleg csak 
akkor jogosítj ák fel őket nyomozó cselekményekre, ha tetten
érésről v�n s�ó. Fig�elmen kívül hagyták azonban azt, hogy 
ez a korlatozas csupan arra vonatkozik, hogy nyomozati cse
lekményeket csak ilyen esetben végezhetnek saját kezdemé
nyezésből, tehát nem zárja ki azt, hogy a bírósági tisztviselők felhatalmazása alapján nyomozásoknál közre ne működ
jenek. 
, . . A vizsgáló,?íl:ák tehát )o�osultak arra, hogy megkeresés utJa� a .cs�ndortlsztekre eppugy, mint a többi igazságügyi r�ndeszetJ .tlsztre : a békebíróra, községi előljáróra és rendőrbiztosra hivatalos hatalmukat átruházhassák. 

Ez a m�gyarázat a pecsétőrtől ered, ahhoz magam is csatlakozom es azt a semmisítő törvényszék 1896. november 12-én kelt rendeletével is megerősítette. Ez a rendelet kivonatosan a következőképen hangzik : 
, "N,em lehet a bíínvádi perrendtartás 83. és 84. szaka

�za�a .. es 1866: nov�mber 26-án kelt rendelet 85-ik szakaszába ut,k�z?n�k tekmtem a�t, hogy Flourac csendőrőrmester a viz sg�loblro felhatalmazasa alapján nyomozási cselekményeket vegzett. 
A b�nv.ádi perrendtartás 83. és 84. szakaszának ama r;n?elkezesel, !Ilely sz;rint a vizsgálóbírák jogosultak a békebirokat tan�l(Jhallg�t�sok megejtésével megbízni, korlátozva nem let.tek es �emmls;g t�rhe mellett, továbbra is  érvényben van�a�.' ugyamlyen targyu rendelkez,?seket adhatnak a lakóh�l�k�n, a c3lnton Vagy a i árás területén tartózkodó igazsaguj1.'Yl rendeszeti tiszteknek. 
A ��arl?ati bűn.vádi perre�dtart�s 9-ik szakasza szerint a . csen?oJ altJszteket Igazsagugyl rendeszeti tiszteknek kell t -kmtem. e 
Min?ezekből, fOly!k, hogy akkor, amikor a vizs álóbiró tanuk, 

kihallgatasa vegett FloUl'ac csendőrőrmestern:k meg keresest 'adott, semmiféle törvényt nem sértett meg. 
-

tl,SZ
t
t a 

b ,
g

l t' lannak találJ'a a 77. szakasz szermt kell elJar-
ses sza a y a ' . ' t . �1l " I  hogy nekem közvetlen Jelentest enne. 
ma, tn;e��étőr különben vel;m egy:e�él:t abban, hog� a, csend
" ,t' t l' t mng'l(eresések vegrehaJ tasavaI csak kIvetelesen Ol ISZ e ,e ' l ' I  ' dk' 'T lehet megbízni és a szokásos gyakor atto csupan ren IVU 1 

esetekben lehet eltérni. , . 
. Kérem a légióparancsnokokat fellllvl1l arr?-, hogy az alá-

rendelt tiszt jeiket fentiekről helyez�ék t�domasba és egyben 
kérem ezen átiratom átvétel ének ehsmeresét." 

Foglyok ö?'kzsé1'ése és szállításn. 

A foglyoknak a csendő�'ség �Ita.� való őrkísérése tárgyá
ban kiadott igazságügymimszten korrendelet. 

Páris, 1 885 július 5-én. 
Főügyész úr ! A foglyoknak a va�ú.t?n v.::,-Ió, s�állít�sa �Ita

lában ugyanannak az őrkísé!.e�nek utJan tOl:�e!1lk, ba,rmrlyen 
hosszú is legyen a megteendo ut. Ennek a k,ovetke�menye az, 
hogy a csendőrök hosszabb ideig maradnak tavol, l1;mt ameny
nyiben azt a katonai szabályzatok mege��gedlk es  hogy az 
utazás fáradalmai folytán a foglyok felugyelete nem lehet 
olyan alapos, amit azok a szökés megkísérlésére használhat-
nak ki. ' A csendőrség tanácsadó bizottsága, tekintetbeveve ezeket 
a kellemetlenség'eket, azt a javaslatot tette, hogy egy és 
ugyanazon őrkíséret csupán 500 kilométerig legyen kirendel-
hető. 

A hadügyminiszter felkért, hogy az őrkíséretnek ilyen 
módon való rendezéséhez j áruljak hozzá. 

Ebből kifolyóan felkérem alárendeltjeit utasítani, hogy 
amikor 500 kilométernél n agyobb távolságra óhajtanak őr
kíséretet igénybevenni, a megkeresésben mindig j elöljék meg 
�zokat a pontokat, ahol a csendőröket fel kell váltani és előre 
jl:ondoskodjanak olyan helyiségről, ahol a foglyok mindaddig 
őrizhetők, amíg a felváltó j árőr azokat továbbkísérésre át-
veheti. 

Magától értetődik, hogy ez nem j elenti azt, Ihog'y a fel-
váltásnak pontosan az 500-ik kilométernél kell megtörténnie, 
hanem azt, hogy a felváltás alkalmas helyen, az 500 kilométer 
körül foganatosíttassék. Ilyenkor a felváltás inkább legyen 
az 500 km-en innen, mint túl. . 

A közigazj1.'atási eljárás ezekben az esetekben az alábbi : 
A csendőrök a felváltás helyére való mej1.'érkezés után 

az ,ottani igazságügyi hatóságnak a megkeresés egy példá
nyaval együtt átadják a költségjegyzéknek két példányát éR 
a vasúton felhasznált vasúti jegyeknek két másodlatát. A 
megkeresésnek az igazságügyi hatósáj1.' által láttamozott má
sodpéldányát a költségjegyzék harmadpéldányához csatolják 
és elszá�olás végett az elindulási hely igazságügyi hatósá.'gának adl ak át. , �  fel-:áltá,si hely, }g,::,-zságügyi hatósága az őrkíséret foly
�atas�ra k;vez�nv�lt ] ar?rnek áta�.ia a megkeresést, a költségle,gyze� kpt �eldanyat es az eddIg felh a sznált vasúti j egyek kl't. masodlatat. Atad ezenkívül a szállít>Ísra vonatkozó két n�l?ányban írt megkeresést, mintha a fl'lváltási hely a kiindulasI pont lenne, a m.p:;keresésben azonban mindig megjelöli, hogy a fogoly �redetJleg honnan érkezett, A csendőrök nem
?sa� az0J:a� �� ll'atokat kötelesek a rendeltetési hely i!razságUg'Vl ha.tosaganak átadni, amelyet elődeiktől kaptak . '  h ane;'l az.nkat IS, a,�p!v;knek �tadás>Íra olykénen vannak kötelezve, mmth"l a-:- . orklser�tet ok kezdl'ttpk volna meO'. Egyszóval lJ l'pnd�ltetesl h�lv lj2'az�ágiigyi hatós:igának �inda'zokat az nkmanvokat k;zhe7. kpll kapnia, melvek iQ·llzol i�k.  ho= a fnp'l�o

,
knak "az  elmd.ulási h"lvtől a rende1tptpsi helyig ;�ló szál-h�asa ,ko;r.bpn mlCsnda költRégpk mel'ültek f l '  l 

. 
k
� 

lnnrRhn' erdekpben h a  a f '1 k I '  'l ' 
e ,  10gy eze a 

hatók legyenek. ' 
og yo e lte tetnenek, azokon behajt-

Ezen körrplldeletem átvételét elismerni és a f"l" 'ld ' nvokat alárendelt 'g 
, ,, . o os pe  a

kérem. 
l azsagug)'l h atóságai között szétosztani 

Elítélt katonáknak postah . 'k 
való kísé?'ésh'ől szól ' 

aJ.o .on. WlP)} �e?'eskeclelH!i hajókon o [lya? matHgy! nmnszteri körrendelet : 

A figyelmemet " Páris, 1895. április 30. 
ményekre, amelyek 

felhIvtak azo,kra
, a kellemetlen következannak folytan allottak elő, hogy kato-
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nai foglyok őrkísérésével Franciaországba visszahonosítás vagy egészségi okokból visszatérő csendőrőket és altisz\eket bíztak meg, 

Ennek az elj árásnak helyessége tényleg vitatható és felvetődött a kérdés, hogy nem kellene-e a jövőben a foglyok örkísérése végett csupán e szolgálatra kijelölt egyéneket kirendelni, akik előírás szerint lennének 'felfegyverkezve s így az őrkísérés úgy láttatnék el, iamint azt a csendőrségi Szervezetről és Szolgálatról szóló Utasítás előírja, A z  utasításnak szigorú alkalmazása az anyaországban akadályba nem ütközik, de a gyarmatokon igen, mert az őrkíséret oda- és visszautazással, nagy költséggel járna és a gyarmati költségvetésnek nagy megterheltetést jelentene, Világos, hogy a beteg vagy lábadozó csendőrök felelőssége egészségi állapotuk miatt nem mérhető szigorúbb mértékkel . Azonban a kincstár érdekekeinek megvédése végett szükségesnek látszik az eddig fogana tba vett rendszabályoknak alkalmazása a jövőben is, 
Mindazonáltal, hogy a postahajók vagy kereskedelmi hajókra behajózott foglyoknak őrzése a kellő elővigyázat mellett történhessék, az alábbi óvatossági rendszabályok ajánlatosak : 
A foglyok örkísérését lábadozó csendőregyénekre csupán elháríthatatlan szükség esetén szabad rábízni, amikor a foglyok szállítása valóban sürgős és a csendőregyének állapotB: olyan. hogy azok az őrzéssel járó fáradalmakat elvIseim tudják. 
Egészségi állapotukat elindulásuk előtt orvosilag mindig 

meg kell vizsgálni .  
(Folytatj uk ,) 

88, Kérdés, .lIii kell érleni közelebbről rI SZili, 67, pon tjrino!, 
ai alpont jában említett kö !'etkezö kifejezéseken : az állam PS 
lársadalom erlésze, beren dezkedése és alkol má1l.11a? 

, Y'Hasz }'Iindrnekelőtt tisztánzuk az rgyes fogalmakat. ;\11 
az áJjam I '  Az á ll am valallH'ly TII,'ghat ározott területen á,ll�l\ 
dóan megtelepedett embel'sokaságnak (népnek) egyesule8l' 
egységes főha tal om aIn tt magasa bb R7Jcm6lyi életl'e � (személy,�
séggé), Az á l l a m  jogi fogalmának alkotó elemel te,hat : 

: 
tClll 

let a Hép II főhaialom, Az állam fogalma az élel\7Iszon� ok, b l -
• r . ál ia�dóSágá t  feltételezi. Nem alkotuak ál lamot a vele i :  �;�'�;� h i zonylalansiÍgnak k i tett. úllandóan le  n C;:11 .. tele�ed';it 

vá n dOl:ló törzsek' a haza fognlma ismerctl<,n plottuk ., z :� ,: 
] ' ' Mtt"l elvál�szthatat1al1 a főhatalom, amelynek klegésZl ,0 a

é
ml O

t , " I  t' fnl ' e' �J'og EZl'rt a z  á l lam ('sak yalamely fJZll' sze a e l  u e l , . � , • . . f ]  'éa'  alall kai terül et  cn l élezhetik: még Il)('dig
t
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t 
,a 
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' " ]  t Ha a z  allam e ,'csz, l eru e , "!ló teru e en " 
' rr "  alatt levő trrületen nem gondolhato tezn i .  mer( ��as felSe� J og� 11 kii Jö n lprres jeI iPmvonása, ebbt>1I á ll a m  A fohatalom az a am 

� tt"l Ho!!'Y a főhata-.. .. ' .. , ' d  ' politikai szerveze o , � , .. kulonhozlk m Ul cn ma , . , ahkr" szervezetre va n s"uklom nyil\'ánul hasson. hl zon) o.
. ' l �gS�el'vezett főhatalolll , A állam főjellptllvouasn a n , 

.. 
sége, z ' . wI táro7.oti terlilell'n eID-CSU! . , amely alati  a nep me� la 

I
' 

főh atalom megnyilatkozik, Azt It !izervezetct. ame yben a 
M:í �zóval azoknak a jogi ncvrzz,iik a z  állam al kotl1lányánl,

akk, o z
sn ri'nt 'nz ' ál l am hatalmi . .  ége amr ye ". . 

k A alaPtétele�nek OSS'l"cSó 
• �tetik az állam al kot,mányá na , " � 

�lete szahalyozva :-all: neve , 
'evés szednt azonban az alkot 

újabb áIlamtudol1lanYI s"nkln fe,J 
, k  bi zonyos közhatalmi swr

m{l ll Y  szót nem nl'indcll, lH� II:T� ��(� ro� él.t �l('nlbE'll. Ez fl kö-z
YMct m egj el öl ésére hasznal Já,k 

t"' ':''',éI I Yeket foglalja magában. ,,, . ' k I nz In c"" " áll hatalmi szervezei azo a, I . ... 'etlenül l'észe,erln ek az am-
amelyrk révén a p olgár ok ,�z, . " 1  ;, ' kép dseletek stb,). I�_ , J ' ' l  an (or<zaglD " '  I 

I " 'ok jo-hatalom gyakor a,sa ) 
.. anwlyek az áJlnm1?o I\'"r 

v{, hh,í 8 7,okat az Inlé"m6�,) eket. 
ellen (például bÍJ'ó, fnggotlen-, 

b' t jt 'ák mindcl\ onkény gm I 1% .08 J 

ség), Ma iehát szorosan ezt nevezzük al kotmállYllak 8 a",t a1-államot nevezz,ük alkotmányos államnak, amelyben a nép maga közvetlenül részesül az államhatalom gyakorlásában s 
ahol a nép jogaii erős törVény b iztosit ja minden zsarnokosko
dás ellen szóval ahol az államélet rendje súgorúan meghatá
l'OZOtt j ogi keretekben nemcsak a n agy egésznek zavartalan j'ennállását, működését és fejlődését ,  hanem a" egyes állam
polgárnak jogait is biztoSÍtja, 

Az, újabb törtéueti fejlődés során az alkotmányos életre tért államok külön alkotmánylevelet szerkesztettek s e21t különleges jogi természettel ruházták fel és a banne fogl a�taka t 
nevezik alkotmánYUknak ; más államokban . így nálunk IS, az 
al kotmány InrIalma nincs egységese a külön megállapítva, halIem téielei elszórva találhatók úörvényeink kö"ött, A mi alkotmányunk legfőbb elvei azonban az idők folyamán nem válioztak s csak részletekben s1multak a kol' kö \'etelményeihez. az alap maradt mindig a régi s "'il ezer évre nyúlik vissza, Ez az alkotmány mál' a XIII, Hzázadhan az állami élet ol�-an lll:;'gusabbrondű felfo gáSát fejezie ki, hogy ezzel a magyarság minden más népet megelőzött. ezért méltán tekintjük a magyar alkotmányt egyik nemzeti büszkeségünknek. 

Mi a társadalom? Az e�"éneknek nz öntfennial'tás él'deké
ből származó kapcsolata, l!,\y keletkezik egy nagy egész, amely
nek részei az egy élethivatást berö!tők társadalmi rendjei s 
ezeken belül helyezkednek el a még s�ol'osabb összetartomst je
lentő ismertetőjelek ózel'int az e�'es társadalmi osztályok 
(például kisgazdák, vagyontalanok s l b,) ,  Egészs�gcs társad�
lom az ahol az önérdeken alapuló s természrtszeruleg sUl'lóda
sokkal ' jál'ó kapcsolaton felül e�' egy.éges, mindenl<:ire e�-
formán kiható kapcsolat is van: ez pedig a nemzetI szellem 
egyetemessége, Nagy és szent h iv�tása az államhatalomnak ezt 
a szellemet ápolni és megerősítem, 

Mindezek ismeretében fogalmat alkothat unk magunknak 
arról is mit kell érteni áll ami és társadalmi berendezkedése
ken! A� á ll ami berendezkedés az állami élet zavartalan fol!�
sát b iztosí tó minden intémtényt (a törvényhozó-, végre�aJto
és bírói hatalom minden megnyilVánulása) , a társaclalIlll be
rendezkedés pedig a társada,lmi élet mind�n oly:,"n tagozódása, 
amely szolgálja az egyes egyének és osztal yok erd�keIt éppen 
úgy, 'mint az állampolgárokat erkölcEl és érzelml egységbe 
e�ybefonó nemzeti szellemet, , 

o !IIikor tehát a Sznt, az államrendészeti szolgálat feladataI 
közt általánosságban kiemeli az állam é, \árs�dalom , cgés,,�· 
nek berendezkedésének és az állam alkotmányanak bl"tonsa
gát: akkor feltételezi, hogy a esendő r nem .. lélektelen alko!?
része egy nagy gépezetnek, hanem olyan , obt,;,d�l<?s tényezOJ� 
a" állami rend megőrzéséhék, aki megér?:l és atlatJa. a nag� 
összefiiggéseket s hivatása magasl atán alha, a !eg'Jel,enté1.;;�
lrnchh psct"ket is \'ona t kozásba tudja .. h0Z11� az. all�nu és :.al: 
�ndalmi él et léIl:Y'(."gé\�f'l. C:sak a nagy o

.
lj8z('!�uggesek€t .. m:.ge�zo 

és meglátó cseudőr fogja igaza lJ tudlll" ILllé1'l k�ll uldoZUl II 
legjelen léktel�nebbnek lát;;zó, apró lopast IS, n�m

,
t �z, allam� 

('let al apjai tevő erkölCSi es JO�:O l>sZlllt;'ll�k tagaddsat. tU��l 
f ' . . ,t knll rlha ll�attatni a hangzatos é- sok zor ml.,-ogJa, nllel ... -

eo • • � • ' t  . t " esztegető szólamokkal dolgozó aglIatornak f�escge�e ,  _"l,lll a 
társadalmi békebség és a tál' aualma k ('gyel !el� biztos OS<Z�
fogó l'rrjénrk, u tlPIU'zeti szellem {'g'r()tempssl�geJll'k bomla:sz-
t ójút. 

t dl  t '  lIl in-Eme nagy ös::;zefüggésck iSlnt?rt�tl; bt'� .U la Ja lli:g o-
dell c.elluőr, mily beláthatatlau fOl�tossa�I� , feladato'

"
,ée e-:: flluidőn a hatá rokat portyázza, anll don a tOl \ é,�y SZlgO�,U ,me� 

tartásával tartja fenn a relldet, "érlelmezi az al�an1\ ko
,
zoss�� 

, len érdekét és biztosítékokat szerez a z  Igaz�agszolgaltatas nuu
b
, 

d ('ol":I'a' nak E naa" öbsze!'üggések tUlla tabun lesz nll�sza n � '" . b . 
• 

.. ko den ('sNH16r hivatására b,üszke, s m�g�l�u\'á�� ne�. lsme��
l 

�
é

� 
tll}p.sség-éupk fogja ismernI azt LS, l�og�. o .maga �aJa�

t 
�� H '  )1 _ 

hen is lulndeukol' a jog, hcc�ület es torn"uy _ IUegt�s es.� 
,
OJ8 1�-

NT r l �dJ' u" k  el U"""-aUlS ::;ohaSt'lll, h og� a c�elldor ne gyeu 1 e e ,  �,' 
, l ál t' ta 'í , ' k r vé zi 'ól feladatál, ha ""'gf,'lelt a I;zo g' a l II ",, csak ak

, .o  
g J 

ma�á ba n  őriz OIY'lll ",'lIcmet. amely ol  
IÚ� _

h
�

t
�����éb��n��dakÓPjlé t".zi, Ez a példakép nündenkol' l \ Ia.� 

p;'kölc.i balást gyakorol " tÚl'Oatlalolll." a es sokban , ,
�oz

�:j:�rul ahhoz. hog)' a becstelenség és I' .. az
t

ag
k

�ze
�

e
��r':����

: 
l 'on a csatornákba s a noprl�llyre so la l 11 \'O�lU � Y < hírcs francia reg'én)'írótól. Stc'ucl1;"ltÓl ered ez .'� 

J é , . 
g 

R bl ' t :  ad men' az cl'rlöhcn, Ha lIIotlolllhall ali, b l  mond'ls ' a o din I:> 
t '  ' t  " . v ('Ul 

.� , " 
" l "  o" t b a' r  ez a l'ah1ó c�ak n hivn ust] uz!. J." zony"ra mego om , .. , t .. It ' t ,  a kellenc-e illkúbb megöl nöm, alt ,� ('sendort. "��, 

��e'::,��"t �'i;ko-' ,'  t hivatását'" Azért is Idéztuk �zt a 111011 a • •  
��,

Ja 
t .. t ti [('l 'a nngyközön::)é-g fel fogású t a. k(jzhi�t�n.�íg n���S

:
lll

l
:n� 

l'�l 'IZ allanu'cnd6s'l.cli f,'I",la\.ok ,,,grl'h!lJ tasura IIl � ''t ��;�' ;�'�l'czőkk<31 kapcsolatban. Oe "1'1'0 nl'lll i. lekintve, " S8J" 
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erkölcsi érzl\sünk PS büszk e öllt ud:1to�sá�l�ll� lJiZO��'lÍ ra nz� 
fogja vu\luni, hogy a k ö t el"s"égek teIJrsllL'"ebe';l: a Ian!k nel�e 

zedő nagy fl'ladut okkal szemben sohase� m.'"helun� 
.
elég mes

.�
: 

sze. 19')' értjük Illeg II ll'agy angol a�nmrúlIsuak . hl: es m
.?

nd�
s sü t :  ",\. t e Jlg'l'ri pnrnncsnoksag rambizhat OgJ' lel ekvesztot e 

én a kii t ('l c'sségclllet l'OgOlll l('lj('�ítell i !" . . 
89. Kérdés. A gya n l/sUot/ kilo)) a sértett zsebeből eg!.!. fel

bOIl/olt le l'ele/. A b'l'él szerint  a sér/e�/ lIek álláS
.
� 1�IIlCllll�h

.
·,  

Erre az ál/cisra a gymlll si/olt jelentkezik s megeloz vell CI  St/ 

let/et elfoglalja. Mily b{l/lcselekllléllyl köpe/ell eU 

Y ;Unsz. A granusitott e 'elckméllYL" mint hogy a s�l'lettu�k 
szóló, habár felbont olt ll'\'('l birtokába hclY(,71�e n

.ul;
g�t Jogta

lunul '" az így megtudolt. t itkot a címzl'llnck karosltusur
.
a has:

mlllu f,' I : a 'B tk. 327. §-ábu üt köző, e § 2. b ek ezdésl' sz"l'11I1 nl l

nösü lö le\'Í'l ti tok lllPgsértésénc k vétsége. 
90. Kél-dés. A gyalllls[/oti lllitli I/Ségl l/ éri feleségét ; az ud

l'arló/ agyonlöl'i, u / d uCI azol/ban öl/ként jelell lke�ilc a ('selldór

örsön, ci / a d l'a a z  cmb�rölésre hasz/lcilt p isztolyt IS. A gymwsf

toll jómódú ell/ber. Tek i n /  ve az esel körülméllyeit, el kel/-e 

fo g II i II g yCllw s íI 011 a l .'  
Yálas�. Az ".el jOgI 1U i nűsil�"e, ha a gyunnsiloltra leg'k�d

Yl'zőbb e:odct '"eszik � l lapul, a B t k. 279. §-áb,\ ülköző, a 281. §. 
2. beki'-zdése szerint minősülő ziLndékos emberöl és bűntette. 
Ennek kgnug�'obb bünteté 'e ötévi bö rtön. E töryényhely u!
kal mazá.ával lehát elfoga djuk valónak azt,  hogy u gJ'a nUSl
t o l t  erős felindulá ban cselekedett, e71t az erős fel indulást az 
okozta, hogy a megölt személy sú lyown meg.,'rte!tl' s u gJ'a nu
sitott az emberölést "bben az ('rő. fel i ndulásban rögt'ön yégre 
is ha� tQtta. 

Az el fogásnak a, :Szu!. 312. pontjá ban felsorolt fell étel�i t e
hát nem forognak fenn " ig)' a g�Yallusítol tat nem kell elfogni. 

Ilyen e etek n yomozásá ba ll azonba n nyomatékosan felh l \ 
juk a figyelmet a köyc!k ezőkre : 

A esendöl'llck őrizkedni kelJ attól. hogy az esetnek birája 
leg�'en és a vita l ol t érzel mi sze mpo ntokat, nevezetesen az eJ 
köles i felháborodá.t, i I I l'tőkg erős fel indulást, nyomban ke �
pénznek vegye. Sok hasonló eset tőrtént ugy an is, ami ko r o', 
eset háttere nwgrendczett 'zínjá t ék , amell yL'i a gyunu ítolt 
kedvező megvilágítást akar bizlosíl ani mit él ete kioltására 
irányuló szándékánuk . 

De kü lönben i - el kell ke iiiI I I i  még a látsza t á t  is annak a 
felIogásának, hogy a .szerelmi hiitl ellség nagyoblJ bűn, min t il 
gyil kosság. Nem i merheti e l  a modern tá rsada lom a'zt az i'r
kölesi felfogást, hogy akár a férjnek, akár a zeretőnek joga 
lenne halállal bü nletni azt, aki megcsalta őt 'zc-relm�ben. 

Ám a tapaszta lat uz! is tanítj a, hogy az emberek l eg
nagyobbrészt nem annyira szerel emből, hel yesebben a me gsér
tett önzés és hiÚSág hatása ala t t  ölnek, hanem inkább a pénz, 
a vagyoni érdek határozZfl meg indulalaik irányá t. Igen sok 
úgYll<lYezctt sze rel m i  dráma mögött rejlik a vagyoni érdek, It 
kupzsiság és pénzvágy valódi indítékul. 

Ezért a csendőr minden il�-ell szerelmi drámában őnzze 
meg rideg t árgyilugosságát s @érlelhetetlcnü l kutasson a való 
tényállás utún. E működésében soks:wr Tá fog jönni arra, hogy 
R szépen megteryezett szerelmi keretek mö gött hidegen ki
eszelt, tervszerű anyagi érdekek en alapuló gJ'ilkos szándék 
rejtőzik. Rá fog jö nni nem egy zel' urra, hogy a férj erkölcsi 
felháborodásinak semmiféle lélektani al apj a nincsen. Meg
állapítható ugyani nem egJ'szer, hogy a'Z állí tólag erkölc.;;i 
felháborodásában gyilkoló férj maga szegte meg súlyosan há
'ZRssági kötelességeit, sőt m� több, fel ége s'beretőtartásával 
nem is törődött s egészen más oka volt m egölni feleSége ud
varlóját. 

A csendőr tehát ily esetekberu is abból i nduljon ki. mily 
s7Jörnyű bűn más életének önkényes kioltása s erre az egyé,n
nek, a jogos védelem e eIét k ivéve. mi joga incsen, legkevésbé 
tehát bo zúból, hiú ágból ,agy a szenvedély bármily felloh
banásából. 

A csendőr n e ismerj en "szép bű neset'eket" ; ismerjen a tár
sadalom erkölcsi érzetét és az ál lam erkölcsi és tön"én)-es alapjait yeszélyC'Ztető bűntetteket arra legyen gondja, hogy ezek a bűntettek elvegrék méltó büntcté üket. A csendőr '"mindig 
bizalmatlanul nézze a gyanusitottaknak tettüket szépit{í előadá át s meg fog győződni arról. mily silány vergődéSllek b i zonyul majd ez a S21épen kieszelt V'édeokezés a bi-zonyitékok sú
Iya alatt. A csendőr ne feledj e el sohasem, hogy neki el ősorban azt a z  erkölcsi elvet kell kérlelhetetlenül k-épviselnie. amely megköveteli, hogy a bűnt megtorló halalom érvényre 
jusson. 

91. Kérdés. A 27 éves füílestvér és a 25 éve� leány testvér 
egymással évek ófa mint férj és feleSég él. Szüleik régebben 
elhallak. A Btk. 244. §-ába ü tköző vérfertőzés büntette ebben az 
esetben biín vádi üldözés alá vonható-ef 

Vál ' Nem mert oly test vérek, kiknl'k sz.ülői,  
.
gyámja 

>ISZI' k 'Ilillc�enek nem l évén l l ldílvany ra Jogos u l t  
va.� gOUt uo a ' " 

t" tők 
, él vé rfertőzés Irualt n�m buute �lC . 

szem y, 

92. Kérdés. Mi jelenleg (f törvényes t ilal m i  idő az űzgi("'); 

l'addszallÍra t'ollCllkozólagf 
. . 

V / I  A m kir. fö ldmívelésügyi nUlllszternck 18.000. 
a asz. · . . ,  til d . . d Jl' M 1929. sz. rendelete szeriu t özgldara os va ��zn

.
l 

, 
eeem-

b�r 16 n apjától október 15. napjáig bezárólag. A'L o�gI d at
. 

nem 

, aba(Í összeléveszleni a zergcgiditval ,  amely u l?b b n'a ffilllde
.
u 

�d
z"b t ',lo" a vadászat. Hasonlóképpell fé nyszoró al k alma-za-I o en o , 

" • Iá . . t Ilu5zno '  . l 
. l ' do" 1)nll t i los fl ,ra,dáSz,tL ozglC ' la, mm s 

�a.\"a mInt ell 1 < .. ( 
VElll ra. 

93. Kérdés. !IIi/y bííncselekményeket l a U  ":özfeltii nést 
.

/�el
,
1íí 

biíl/ 'setekm ényeknek nevezni a Szu / .  396. pon /Ja szempon/Ja bo/? 

'" I ' '' T" o"zfnltünést kellő büncselekmények uzok, amelYE'k 
.t asz. 1>. , 

• b "  I k é l " n- - ' sú 
akár a biiuesel körül ményei, akar a uneSl' C III ny .Ul,,) 1 : 

' t  t' vug�r a sértett személye, avugy a t a rsada lnll 
lya, l.l gJ'a nusl o .  _ .r . ' 1  l '  
élel 'ICJl piJi a natnyilag megny il ván'u�ó h a l l g'ulat 

,
�matt .. . a t a  �I: 

nos érdek lődést kellenek vagy Ol' za gos megb o l l d nkozassul es 

felháborodással járnuk. 
Péld á k :  Egy taninléze t  vezetője 

,
a rá�izot t k iskorú. I�ány

l I övel1dék ekl'u tömeges erőszako kodast kovet el. �f�ren� l e t et 

l . , k " z á l la mfő személye ellen. Nag'yobbszahasu kommu
e1 \ eZlle « > I d k ' " l ' f l  nistaszervcZikedé . P én zh am i  ''Í tóbanda, am� y r�n lYll �. e ·  

k'észültseggel nagyobb bankj cg�'ciml�t e k  a
.
h?, feltsm�l'�e

.
to h ,�-

l ' SI' tá ával foglalkozik s ben ne az ertelullscghez taItozo egye-II 1 
l l ' . t '  d l lIek is közreműködnek. M agasabb á asu va�y a al

:
sa a om-

b a ll na O'yte kint ól yű egyén követ el g)"ilkos"a gol , lopast, vagy 
társadalm i  értékel ését meg 'eJllfm isitő máj) 

.bű�c?("lekmé.�'Y L . 

N'ag'Y rangú közhivalalnok vagy valamclY
,,
�

.
nlj101d

.
l allam k o

.�
'(?

t é uek meg({nuadá 'U, ki rablá a vagy mego.�se. B
.
l'Z0

.
ny08 l�ulI

cselekmények, például útonállások vagy h lv>1;tal ! slk�a 'L
.
t�sok 

fe] tünően elszaporodna k ;  az e rp lyc Jllfegtorlas e l l enere uJa'b b 

nagyobb kárral járó hasonló bűncselC'kményt kö vetnek cl,  stb. 

Gyermekkitétel tettesének 
kiderítése. 

N yomozta : Sági !László tiszthelyettes-örs parancsnok 
ÍI'ányítása mellett a berettyóújfal ui örs, 

1928 j úlius 7-én a hajnali órákban Vágó Ferenc 
berettyóújfalui lakos a berettyóújfalui ör.sön megj ehmve, 
előadta, hogy ezelőtt néhány per,coel lakóháza u dvarán, az 
utca felől i  kerÍltés rneMett egy rO'ngyokiba csavart párna
pos gyermeket talált. 

Sági László tiszthelyettes-örsparancsnrok, helyettesét, 
Váczi János tiszthelyettest és B .  Kovács Gábor csendőrt 
kerékpáron V ágó lakásához kiüldt.e, hogy mielőbb meg
ejthe.ssék a helyszíni  szemlét. 

Ugyanekkor Názárovics Jenő őrmestert és Kárándi 
Imre csendőrt szolgálatba vezényelte s azon meghagyással 
indíto.tta el, hogy a helybel,i d-zülésznöktől kérdezzék meg, 
kiknél végeztek j úlius l-től 7-ig szülésznői teendőket. 

Az állandó vasútügyeleti j árőrtől telefonon érdeklő
dött, hogy B iharkeresztes felől az éjjoeli 1 órás vonattal 
nem ;érkezett-e olyan nő, vagy [érfi, kinél rongyokba bur
kolt g!e r:meket látott? Vagy ha gyermeket nem is., pólya
nagysag>u rongycoomot nem látott-e valakinél ? Nemleges 
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�elentése után kioktatta a vasútügyeleti " .. t h orakor B udapest és Bih k 
Jaror , ogy a 6 

felszálló ut  k 
' a.r eresztes felé induló vonatokra 

munkáskiné::�ü 
a�ők�fY�J e  rr:eg. Igazolta.ssa a beteges, 

. d 'k t '  
. zt azert pamncsol:ta, mert ezen a VI  e en a:a 'tskor munkás'l1ők nem szoktak utazni. 

h 
Ezutan a községházához ment, s ,a jegyzőt megkérte 

.
ogy az . ar:yakönyvből kijegyez,hesse a bejelentett úJ's -< lottek szulemek nevét. zu 

Az ,anyakönYVi adatokk-il percek al,att elkészült s ekkor. ,m�r ,a szülésznőkihöz küldött járőr jelentkezett. A� �n Jaro:' �lt�.l. hozott adatok szel'int j úlius 6-án é s  6-
!-Ike �ozottJ eJJelen a községben szülés nem történt. Ez a J ellentes az anyakönyvi adatokkal egyezett. 

Ugyancsak megérkezett a községházára az örspar�ncsnolk-helyettes is. A gyermeket egy önként vállal
�ozo a s;;zon�yal elhozatta, hogy orvossal megvizsgáltassa es megallapItsa, J-Jogy hány /napos lehet és a község előljárósága útján valakinél elJ-Jelyezze. 

, Eddigi megállapítás a következő volt. Vágó Ferenc 
42 eves hentesmester feleségével a:pós'a : Kürti Pál házá
ban 'lakott. Vágóéknak nem volt gyermekük. Vágó 7-én 
reggel, mivel a vágóhíd ra készült, korábban kelt, mint 
felesége. A szomszéd szobában Lakó apósa pedig ugyan
csak kabátot véve magára, kiment az udvarra, hogy a 
tehénnek enni adjon. :Kürti az istállóból a ház felé jövet, 
gyermeksírást hallott, melyre felhívta a veje figyeimét. 
Veje kijött a lakásból s együtt az utcaaj tó felé mentek és 
ott a lakóház fajától az utcai kerítésük elkerített másfél 
méter széLes vil'ágos kertjében egy ócs'ka nagykendőbe 
burkolt gyermeket t.a!láltak. A nagykendő egy, ezen a vi
déken szokásos ruhaszárító kötéllel volt keresztül kötve. 
A kötéln,ek oly hosszú, slZabadoru hagyott vége VOll t, hogy 
felellnewe és kifeszítv·e felért a 'kerítés tetejéig. A gyer
meket tehát az utcáról a kötélen eresztették be. N yomot, 
e.gyrészt, mert hetekig nem volt eső, valamint a kerítés 
mellett elhúzódó betongyalogjáró miatt nem l ehetett ta
lálni. A közeLi szomszédoktól sem lehetett semmiféle ada
tot megtudni arra nézve, hogy 7-én, a hajnali órákban ki 
járt abban az utcában. 

A körülmény piLlanatnyilag, azt igazolta, hogy vidék
ről hozták a gyermeket előzö nap. Ezért az örsparancsnok 
az örséhez tartozó Szentpéterszeg, Bakonyszeg és Be
rettyószentmárton községekben is megállapította az új
szülöttek statisztikáját. A helybeli községi kézbesítőknek 
és levélihordóknak meghagyta, hogy érdeklődjenek, kik 
j öttek ihalZa a hét folyamán aratásból, valamint kinél van 
olyan látogató rokon, ki  betegen tartózkodik a községben. 

E zeket arert rendelte el, mert az örsparancsnok
helyettes a községi o rvostól, visszaér'kezve j elentette, hogy 
orvosi vélemény szerint a gyermek 5-6 napos és rende
sen szülték. 

Az ö rsparancsnok-helyettes, miután a községi elől
járóság a gyermeket a helybeli telepfelügyelőnőr:él el�e
Iyezte, azon parancsot kapta, hogy a helybeh cs�le�: 
leányok között puhatoljon. AIlapítsa �eg, :hog� kIktol 

hová és miért távozott el elseje ól;a haztartasbeh alkal-
tt Az örskörlet tanyáin aZ/ert nem kerestette az 

mazo . k t "  I ' d "  bb 
át mert azokban a legkisebb gyerme ol a egI os.� 

�;�as'tyánig mindenkit ismert 'az örsparancsnok. Az or�-

k . t '  kede'sel' t  nem tudjuk itt mind felsorolnI, 
parancsno In ez , . h It 
melyeket két na.poollJ át �iaJdott add�g,� ml,g, t�IJesen .� ,-

. It ermek anyjának kldentesElben. A J 1-

�o
��r� J U���ta�yfta rendelte, hol az összes leg.énységet 

�:
o

bó
e

l m
a
egke' rdezte ki milyen híreket hallott a �ozségben. 

UJ '  
ek k " Itek srLoba 

Különféle - de alaptalan - hb' eru . 

k d "t és a többi rongyokat, melyek
Az ócska na

t
gYta

e
l�lt�k újra egyenkint átvizsgálták. 

ben a gyermeke a , 

Ismerte már az örs minden tagja darabonként. Ma J a ruhaszárító kötelet vették tüzetesebben vizsgá.lat alá. T.olYb �elye� össze volt toldva. E gyik darabján azonban a 
�'ŰrcSl!1el fl'lsS vágás látszott. Más nyom hiányában az o�sparancsJlo!k el·rendelte, Ihogy úgy a járőrök" mint a 8zolgala�mentes 'legénység próbálják megá!llapítani, kitől származl,k a kötél. Bár ez alZ ingatag al·apon való elindulás vajmi kevés sikerrel kecsegtetett, az örs újra munkához látott. Eredményt azonban - amint előrelátható volt _ így sem értek el. 

Az örs legénysége szolgálaton kívül a.zonban állandóan puhatolt a leLketlen anya után, különösen a rossz 
'híil'ű nőkre terjedt ki figyelmük, mert köztük gyanították az anyát. 
-- Pár nap mulva reggel Kárándi Imre csendőr jelen
',ette, hogy az este, midőn Kánya Mária" 39 éves, Hét
vezér-utcáJban lakó, kétes hírű özvegy nő lakása körül né
zelődött, annak két kisebb gyermekét az utcaajtó küszö
bén ülv,e, találta. Ii gyermek6k1k!E� roeszédbe elegyed8tt, s 
megkérdezte tőLük, miért nem fekszenek l e ?  Azok azt fe
lelték, hogy félnek bemenni a házba, mert anyjuk még 
nincs otthon. Kárándi csendőrnek a beszélgetés során el
mondták., hogy két hete az alsó házban kell aLudniok, mert 
az utca felől nem szabad szemetelni. Anyjuk azonbaJ1 
mégis ott alszi k  a,z utca felőli szobában, hová nekik nap· 
pal sem szabad bemenni, mert mindig bezárja az ajtót 
Kárándi csendőr ezt gyanusnak találta, s kiváncsiságát is 
felköltötte, hogy mit  rejtegethet szobájában az asszony, 
hogy oda gyermekeit sem engedi be ? A kétheti idő meg
egyezett a nyomozott gyermek születésének idejével, s íg:. 
gyanuja - bár nyom vagy bizonyíték semmi sem volt -
ez irányba terelődött. 

Sági tiszthelyettes-örspal'ancsnok a gyanú alapján 
Nátz,árovics őrmester és Kárándi csendőrből álló járőrne 
meghagyta, ho.gy bizalmi egyéneket vegyenek magukho' 
és menjenek Kánya Mária lakátira, kitől - ha odahaza 
van - kérdezösködje,nek egy nem létező egyén után. 
Közben pedig figyeljenek, hogy nem látnak-e a pólyában 
talált rongyokhoo: hasonlót. Ezenkívül felhívta figyelmü
ket a kétesalakú kötéldarabra is, mit átadott nekik. Ha 
legkisebb gyanú felmerül, vegyék őrizetbe a nőt és kísér
jék a· községhá<'.ához. Egyidejűleg a helyettesét és B. Ko
vács csendőrt ' Kánya Mária 20 éves leányának szolgáLat
adójához küldte azzal, hogy iPuhatolják ki, mikor szokott 
a leány anyja házához hazamenni. ELseje óta volt-e és 
milyen időközöwben otthon ? Ö maga pedig - az örs
paranClSnok - Kánya Mária 18 éves, szintén cseléd 
leányának szolll'álatadój ától é.rdeklődött. 

A kivezényLés után kb. egy óra mulva a Názárovics
járőr jelentette, hogy Kánya IMáriát nem találták otthon. 
A lakást szemügyre véve azonban az ablakon keresztül az 
utca felőli szobában, a kemence felett a talált kötél
darabhoz hason'lót láttak kifeszítve. A náluk devő kötél
darabbwl azonban nem tudták összehasonlítani, mert az 
aj tó zárva vol t.  

Kánya Mária leányainak mindkét szolgáLatadója azt 
adta elő, hogy nem voltak a leányok két hét óta anyjuk 
lakásán, mert az azt mondta, hogy aratni megy és vasár
nap sem lesz otthon. 

Kárándi csendőr l'l�ggeli 1elentése és a leányok szol-

• A gyanusított nevét meg'változtattuk. - Sze'"k. 

A háború, amelyet önnönmaga ellen folytat az ,embe", a 

legnehezebb háború. 

A gyözelem, 'melyet önnönmaga, felett arat, a legszebb 

gyözelem. lFridricl! 1'01/ Log(/ I/.) 
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gálatadóinak előadása megerősítették .a Kánya Mária el

leni gyanut, Az örsparanc.snok elrendelte, hogy kutassák 

fe� és kísérjék a községdlázához, A járőrök meg, is talál
ták egyik 'helybeli ügyvéd lakásán, hol éppen a takarítást 

fejezte be, Felkísérték, hol Il'észletesen k ikérdezték arra 

nézve, hol és iki nél dolgozott elseje óta ? M11l1den napról 
pontosan e!1szá.molt. Minden nap dolgozott valakinél. Sú

rolt vagy mosott. Az álta1la megnevezett helyeket a jár
őrök elcr,e.oorizték. Az eBen, hogy őt gyanus'itják a Eyer

mekkitéte)le� tiltakozott. Arra' vonatkozólag, hogy leányai 

szo1gálatadóina'k ut mondta, a rllitn i megy és mégsem 

ment, azt adta e!ő, hQgy azt azért mondta, mert tényleg 

akart menni, de olyan mosás jött közbe, melyet nem hagy
hatott el. 

Kikérdezés közben az ÖIl'sparancsnok erősen figyelte 

az 8.S8ZOnyt, de .sem arcán, sem ta,rtásán nem észlelt sem
mit" amÍ/bői 'arra következtethetett volna, hogy 8-10 nap
pal azelőtt Eyermeket szű lt. 

E kkor e�atározta, hogy a SzoLgáiLati Utasítás 437. 

pont 1. altpontja értelmében megtartja a házlrutatást. 

Az asszonynak meghagyta, hogy kövesse 20-30 lépésről 

Ja.kásálhoz. Meg aka,rt , gyöződni a kötélről és hogy ta

láil-e a \PÓ�y.ában talált jronw-okho,z hasonJót . Bizalmi egyé
nekkel' az asszony lakására érve, az utca felőli szoba ajta
ját felnyittatta vele. 

A kötél végét a szobáJban talált kötélvéggel össze

egyeztette : ugyanaz volt s meglátszott, hogy a kötél 
onnan lett levágva. Erre külön felJh ívta a bizalmi egyének 

figyeImét. 
Most az asszonynak szemébe vágta, hogy az övé a 

Vágóéknáll talált ,gyermek, ö tette 'azt oda be. Az asszony 

eleinte tagadni prób.ált, de a bünjelként szolgáló kötél 
láttán és az örsparnnc.snoknak hozzá intézett, lelkéhez 
szóil.ó beszédének hatása alatt beismerte , hogy 1928 j ú l ius 
3-án -egy fiúgyermeket szűlt. A gyermekszülésnél nem 

volt jel en senki. Az otthon levő k ét kisebb gyermekét 

uért zárta k i az utca feJől,i szobából, hogy észre ille ve
gy& a �ülést. A ikét ;nagyobb leányának azéI;t mondta, 
hogy ne mendenetk !haza, nehogy azok észrevegyék, hogy 
ő az I\ltcai szOlbában tartózkodik. Még a szülés napján i s  
dol'gDWtJt. 'De még a szülést köve tő napon ,és azután I is 
rende.sen eljárt takJaritani é s  mosni, nehogy feltünést 
keltsen elmaradása. Mindezt azért tette, ne!hogy k itudód
jék, hogy ,gyermeket szűlt és kányai becsÜiletét meg
mentse. 

Július 7-ikéig a gyermeket u lágy alatt egy nyitott 
ládikában rejtegette, napközben maza járt szoptatni .  Vágó 
hentesmester udvarára azért tette 'be 7-én 2 óra,kor, mert 
annak Rem VOllt gyermeke, s gondolta', hogy a f-elnevelé
sét elvál lailda . 

. Míg az asszonnyal a nyomoZás folyt, a gyerme k  a 
telepfelü,gye!őnönél meghailt. Az es€tet az örSiparanc.snok a 
debreceni királyi ügyészségnek j elen.tette, honnan a vizs
gáilóbiró és a törvényszéki orvos k i szálltak, s a hulliaszem
lét megejtve, megáll1apitották, Ihogy h8ilá�át nem a kitétel 
i dézte �Iő. 

. 
Az a.l3 z�yt , a vieB8láIóbítró sza;badIábon hagyta 

azer4 ,hogy �e t  kIsebb gyermekét gondozhassa, amennyi
ben ket oseled leányán kívül' más !hOZZátartozója nem volt .  

A fentíll'tak alapján a berettyóújfalui örs az asszonyt 
a Btkv. 287. §-a értelmében gyerttnekkitétel büntette miatt 
a debreceni k irá!lyi ügyészségnek :felJelentette. 

Szembeötlő és példaként követendő, hogy ennél a nyo
mozásnál m indent megtett az örsparancsnok, mi ndenre 

kiterjedt a figye lme, ami osak némi valószinűséget nyúj
tott a nyomozás s'Íkeres befejezésér'e. Szülésznők ki'kér
dezése, vasútügyeleti j árőr fokozottabb figyelőszolgálata, 
az anyakönyvi adatok ki írása, oll'Vos i vizsgálat, kézbesi

tök, IlevéJ.hordóknak a nyomozási munkába 'WIló -bevonása, 

cselédleányOIk és rossz h í rű nők között i puhatolás, a gyer
mekek, valamint a gyan usított qeányai szolgálatadóinak 

k ikérdezése, mindmegannyi ténykedések voltak, melyek 

hasonJló bűncselekmény elkövetése esetén - ha eredményt 

akarunk edérni - egy járőr sem hagyhat figyelmen 

kívül.  

(Poroszország). Der Gendarm. 
6. szánn. 

.. ,�r�use L. , ismerteti , a polgári tisztviselők helyzetét az 
elolJ arolkhozJ• ugy szolgalatban, mint szolgálaton kívül a 
legújabb bírósági vagy fegyelmi ítéletek, llletve dönté�ek 
valarpint miniszter,i ren�eletek alapján. A cikk pót fegyelmi 
szabályzatnak tekintheto, amelyben igen érdekes adatokat 
toalálhat�nk a::ra nézve, hogy a német polgári tisztviselői 
fegyelnu ,oszabalyzat néh� ffilJyen szigorú fegyelmet és tisz
telet�t ,  kov��el °me� a, tiszt.viselőktől. A porosz csendőrség 
polgan testület, ezert erdekh a lap olvasóit a cikk a mi lap-
szemlén� kereteit azonban túlhaladja. ' 

Gremer detektívfelügyelő összefoglaló ismertetést közöl 
a , vásárokon, népünnepélyeken stb. üzött szerencsej átékok
rol.. ,A, porosz törvények két kategóriába osztják a szeren
cseJ

.
atekok�t :  a) . m.elyekh�z , külö!!, h,atósági engedély szüksé

ge�.' ,
b) ,tar�ak kisor�olasaval J aro szerencsej átékokra. Az 

elsonel altalanos szabaly, hogy a betétnek egy márkánál 
nem sza�ad ,magasabbnak lennie s a vállalkozó haszna nem 
lehet 10 % -nál nagyobb. A második kategóriába tartoznak ' 
1 .

, 
szere!lcs�kerék, �. kockajáték, 3. kugli, 4. számhúzás zsák: b�l, 5. J,�pa,� fona;lhúzás, 6. libajáték, 7. karikadobás 8. zsi

noron ,fuggo golrov�l való kuglijáték. Cikkíró egyes ' játékok�t reszle�se� IS Ism,ert,et, foleg azonban a közbiztonsági kozeg ellenorzo szerepet Irj a le.  
, A .  csendőrsé!P,l�k �otorkerékpárral való fokozatos e11át8;sa, I!letve, a s,aJat gepeknek átalány ellenében való hasznalh�tasa tar�aban folyó mozgalmat egy előző lapszemIében , Ismertettuk. Egy csendőr a mozgalom altámasztásához e�eb adatok mellett felsorolja, hogy neki van egy magánge'pe, �melyet az?nban szolgálatban nem szabad hásználnia MIt s�ol a lakossag ahhoz - kérdi a cikkíró _ h .. " . 

szolgalathoz lassú bicikli n lát engem érkezni ' a 
of.. ��r�s 

szolgálaton kívül viszont motorkerékpáron száguldok�
zon

�
e&', 

--o-
(Csehország) . cetnicky Obzor. 

1930. 11. szám. 

Ha egll fick6 elhatározza, hogy meg fogja csalni az em
IJcreket, könnyellhivöf talál mindig eleget; Az ember könnyen 
téved. A té:'e�és belopódzik lelkébe úgy, hogy csalc nagy erö
fes�ftések aran képes valamelyes igaZSág befogadására. 

• (Nagy Frigyes.) 

Leg
tá
�tó

l
'b
b
b 6 1 0  zászlóst neveztek ki főőrmesterré ( Ez a rangosz y a nem sorolt havidí oa oik l zata a cseh csendőrsé él. _ '  

J s e lflIlaga,s�bb �endf()ko
tűnően mellőzték a Ii:rva-s ·�,��t) , d� az eloleptetesnél fel
gálatot . teljesitöket . .sem a �����ál:t� �J ' o  

a ruténföldön szol
nem törődtek, egyedüli mérték 

I l ove , se� � ranggal 
via laki, vagy sem. Az Obzor nev:z 

v�lt, hogy legIOnIsta Vo!t-e 
menőzésekröl é s  követeli h 

ket
�

s �datokat sorol fel e:l,íen 
óvása érdekében azonnal Íeg�ik :: , stü

t
let s�e l lemének meg-

, tá/k. ellen vétettek. 
. . Jova az , aInIt a 'Ilemlegionis-
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�egyes hírek rovatában közli, hogy a német és osztrák csen�o.'szervez'eti szövetség titkára, Krisohn�r T., Ikét napig vendege 'Volt az Obzornak Práigában. 

, P�n.�szkodí!,:, he>gy a csendőrtestület tagjainak jóléti intézn,1en.f'eI;01 senk� sem . gondoskodik. EZlrel szemben a pénzu,gyoTsegnek mar eddlJg is  s�k jóléti intézménye van, a rendőrseg pedIg a Schwarzenberg hercegtől elkobzott olrtokból hatalmas területeket kapott és gyönyörű üdülőket épített rajtuk. A csend�rség még a tettenérési jutalékot sem kapja meg, hanem azt IS a pénzügyminisztérium jóléti alapja vágja zsebre. A csendőröknek sorsjegyeket küldenek ki hivatalból és azok akik nem akamak ,házaini velük, saj át sovány fizetésükböí vehetik meg azokat. 
,Meg'említi, hogy Brünnben igen ,sok cseh szénszállítócég van, de 'l. csendorség épületei körül csak zsidó-nén)et cégek sZ'ekereit 1ehet látni, � csak úgy, mint régen . . .  
A hadsereg részéről sokan oeleszólnak a csendőrség 

egyenruhakérdésébe, mivel a ikatonaságnál is változások van
nak. Az Obzor "Félre a keze'kkel ! "  dmmel támadá3t intéz 
ezen lilletéktelen beavatkozás ellen Is azt mondja, hogy a 
csendőrség az egyenruhakérdésben nem hajlandó bolondok
házát csinálni magából, amely a hadügyminisztériumban már 
1 0  éve létezik. 

Egyik csendőraltiszt nejének levelét közli, aki Kel'et-Fel
vidéken él az urával. A kultúrálatlanság mI�1tti, már ,smel't 
panaszai után rátér a gyermeknevelés mizériáira. A csehek 
csak két gyermek Utá�l adnak családi pótlékot, ez az egyik 
panasz, mert már-már ott tartunk, 'hogy öröl�be ,kell adni a 
g)"ermeket. A csendőr gyerek alig látja az apját, aki ha fárad
tan ihaza is !kerül, nem foglalkozhat a gyerekkel, mert dol.go
zatot kell irnia. Cselédre nem telik, az anya nenl foglalkozhat 
eléggé a g yermekkkel s igy azok a kömyezet hatása a�á 
kerülnek. Az 'ötév'es Venous az átelleni borbély és a szomszed 
kereskedő Igyernwkeivel játszik és otthon i5 mindenáron ma
gyarul vagy zsargonban akar beszélni, anyanyelvét alig tudj

.
a 

használni. A Pepik, az már tót islkolába dál', del hogy ott mIt 
tanul, meg lehet tudni labból, hogy legutóbJ;> a tót nemze.ti 
dalt úgy kezdte otthon dudorászni, hogy "Tatra felett derul 
- a tót Icsehet püföl !" A gyereket mesters�gre :;em l�het 
adni mert az ottani mesteremberek csak kontarok es kOl'ant
sem ' állanak a tudásnak azon tfoká,n, mint 'a !hazaiak. Tanul
ni nem tud a gyeT.ak, Inert helyben megfele�ő iskol� nincsen: 
eLküldeni meg nincsen pénz. Internátusok,rol u,gvaron szo 
lehetne a:h-ol m:indenféle cseh iskola van már, de ,az ��lam 
nem g�ndol erre. Minden más testület maga gond-oskodlk a 
pótlásról, csak a csendőrségnél nem történik semmi. 

.A, cseh igazságügyminisztérium 3000 kor.onát ad ��n�e� 
alkalmazott jának, aki kötelezi magát: iho,&:y ket het;t kulfoldl 
tanulmányúton tölt. Az Obzor hozzateszI, hogy Ime, .:;zok 
tanulni akarnaJk a külföldtől, de tőle még "az! �s rossz nev�n 
veszik ha néha ,a külföldi csendőrségekl'ol 11', arra nem 's 
gondoÍnak, hogy sokat lehetne od�kint tanu1ni. , 

Felrójja hoO'y az új idők egyIk nagyon szomoru rendel
kezése az v�lt, hogy a cse�dőr csak �kkor alasználhat fegy
vert, ha máJ.' félig agyonvertek. A legutobbI kommumsta, zav�, � 
gásoknál 25 csendőr sebesült meg. Ezzel szemhen az 'p.92�., eVI 
hasonló m01Agalmaknál a munkások tömege heve�t az ,:utcal�o�. 
Nem is szabad ezt a dolgot ebből a szempontboI merlege_;" . 
Az ,a slregény elbolondított és felizgatott em�er :ren,dsz.ermt 

. b " .. A bűnös addíg jó mel'eg helyen f8szlk es ISZIk, nem , unos. , '" Ih "  ' k" bom amíg az utcán vér folyik. A csendorseget ",uz- es onny " .: 
bákkal kell ellÚni és az01mt kell használni, mihelY!' �z elso k? 
esik. A modern eszközöket nem szabad figy�lmen Ikwul ha?,ym, 

k k .. . . tt tu"zI'feeskendő sem áll utols o helyen . .A ICelt el - eze ozo , . ,  , 'ld tul lehet érn� anélkül, hogy emberélet vagy testI epseg a oza 
esnék. d "  " ,'. ' th l e' sének A Felvidéken szenvedő cseh csen 01'011\. :" e yez 
kérdésére még )egyszer visszatér és azt l??ondJa: �ogy �a a 

tő" jt's ta 'ke 'pet )akar nemkötelew Jfehhivast Ite,,Yen veze seg I Z  , 
'd ' k " l  d '  b j 'r közzé hogy aki áthelyezést kíván a Fel'VI e ro , a J!l ' � <e .-

vényé't. iE Ikérvények alapján aztán kitűniJk, hogy ml a enTIl
való. 

1930. 12. szám. 
" , . ó d" .. , 

:f l lk 'k  a csendorseg:> p t lj ugye
Dr. Vos Il'észletesen o� � tO

Z
r
I 

dl' E ngIis fedezethiányra , ügymmlsz e . , , . , vel, amelyet a penz . 
't tt A 'cikkír6 a költség'Vetesl tete

való hivatkozá:;;sal elutasI. o . 
re van pénz, csak a csendőrség 

lekből kimutatja, !'OgJ;' l}"md:n 
sen A pénzügyminiszter 'Olyan 

kívánságainak �e�J�síteser� ���c
a v�lóságban nem is  léteznek. 

számokkal dobalOZlk, ll;me Y ' b  eddíg 7 csendőr esett el, de 
A pénzügyi érdek�k vedel�e

zz� szemben ;felemelték az �r��z 
pénz nincsen a szamukra. " A bankoknak 300 imihot 
emigránsok segélyét. Arra van pen z . 

adtak egy tételben, különböző vállalatok nagy kedvezménye
ket kapnak, melyeknek egyike is évekre nyujtana költség
vetési fedezetet a csendőrségi pótdíjra. Reméli, hogy konkrét 
adatait illetékes helyen' megszivlelik. 

A lap újra élesen kikel ama irányzat ellen, amely a 
csendőrséget a hadseregbe kívánja beolvasztani. Eseteket 
sorol fel, 'llimelyeknél a hadsereg beliek előljárókként akartak 
fellépni csendőrökkel szemben, j'Ogtalanul. iKérdí, hogyha ez 
most is tgy van, m:i lesz, ha csakugyan katonák leszünik. 

A csallóközi Felbár községben történt, hogy az örs
parancsnok, jóravaló, egyszerű tót ember, a szemlélő elől
Járónak jelentkezése utan kezet nyujtott, aki erre a jobb
láJbát nyujtotta vissza alárendelt jének. Az Obzor az esetet 
ismertetve megjegyzi, hogy a valóságban így fest a bajtár
sias iBgyüttérzés a cseh csendőrségnél. 

Egyik cikk SZeIint a csendőrségnél kb. 600 legionista 
altiszt és kb. 20 legionista tiszt van. 

A csendőrség tagjainak kb. 25 millió korona adósságuk 
van. J Egyik osztályparancsnok 'kifogásolta, hogy ,a csendőr 
készültségi szolgálata tartama alatt étkezés céljából i s  a Iruká
sára ment, valamint azt is, hogy az éjjel szolgálatba lépőket 
nem az örsparancsnok igazítja el minden esetben. Az Obzor 
megjegyzi, hogy az amúgy is teljesen felesleges készültségi. 
szolgálatban sem iehet ikötelezni a csendőrt, hogy éhen hal
jon, az örsparancsnoktól pedig szintén nem lehet megvonni 
az éjszakai nyugalmat, alnit 2-3 járőr személyes eligazítá-
sánál biztosan elvesztene. I Az iskolázás túltengéséről írva, előadja, hogy egyik örs
parancsnok a legnagyobb részletességgel magyarázta a csend
orölmek, hogy világosságból sötétbe nem lellet látni, de for
dítva ig'en. A tereptant újra elővették és most az egyezmé
Jlyes jeleken és a rétegvonaLakon lovagolnak. :::izomoru ennel 
csaik az, hogy egyesek a szolgálat megtartásánál is fonto
sabbnak tartják, hogy a csendőr vázlata és írásbeli dolgozata 
jól legyen előkészítve. Mi les� lebből, - kérdi az Ob zor. 

-0-
(Csehország). cetnické Listy. 

1930. 8. SZÚllt. 
Az államfordulat után négy, sőt öt fizetési fokozat előnyt 

is adtak ama csendöröknek, alak kötelezték magukat, hogy a 
l<'elvidéklen, illetve ;a Rutérufoldön legalább 10 évet fognak 
szolgálni. A iFelvidéken ugyanis nem volt elegendő és meg
bízható sZeInélyzet, így al<arták tehát ,odaédesgetni a csehe
ket. Ezek a pótdíjak ,bizonyos kulcs llzerint a nyugdíjba is 
beszámítanak. A lap most azt írja, hogy ezeket a megérdemelt 
r>OtdIJ al,at az UJ llJetmenytorvellY rendelkezéseI KlJatszak, 
úgy, hagy ma már csaknem megszünteknek kell őket tekin
teni. !A J<'elvidéken �s a keleti reszeken lninden ,hiba kéts�e
l'esen' bOSSZulja meg magat, az llJetekesekneK tehát nagyon IS 
vigyázniok b.'1€llene, mert minden pallépés veszedelemmel dái'" 
hat ezen a vidéken. A lapot olvasói panaszlevelekkel halmoz
zák el s ez a legjobb bizonyitéka annak, hogy hibák történ
nek. ígéri, hogy nem fogja ezt a kérdést szem elől téveszteni, 
hanem, ha a vezetőség l'észéről l1em tapasztal megértést, 
politikai téren is akcióba lép. 

Az öl'sparancsnokképző tanfolyamba csak nehéz felvételi 
vizsga árán lehe� bejutni; �zt li í;lvételi ,�'i,z�gát �egszünt;
tendonek tartja es azt kivanja, hogy mmoSltés, ratermettseg 
és egyéni kiválogatás alapján vezényeljék be a csendőröket 
az örsparancsnokJképző tanfoly�ra. , , . . .. , Eogy másik cikk a iFelvideken es Rutenfoldon uralkodo 
állapOtoKat katasztrofalisnak nevezi. .t..nnek okat abban latja, 
hogy az államrt'ordulat után válogatás nélkül vették át � v�lt 
monarchia embereit é3 ezeket a leszerepelt embereket küldtek 
a l<�elvidékre vezető állás okba. Ilyenek vezetése mellett eshe
tett meg a következő eset is:  Egy fiatal l:irsparancsnok tartós 
együttélésre egy prostituáltat vett ll11aga mellé. Az ,  ,,,,gyik 
csendor nem bIrvan a magyar lakossag megbotrankozasa< es 
gúnyol <idását Itovább tűrni, feljelentette az dlletöt. Az ered
mény az volt, hogy a feljelentot áthelyezték olyan helyre, 
ahonnan egyenes út vezet a nyugdíjba. A Felvidéken rágal
mazás, ,gyanusítás, 'besúgás folyjj<. A kiejtett �zó hi�et?tlen 
rövid ido alatt alatt "illetékes" helyen van. Mmdenki ragal
maz és gyanusít. A Felvidéken alapos szellöztetésre v!;ln sü;
gősen szükség. A belügyminiszter hazájáról van szó. O pe,dlg 
szereti a hazáját. Intézkednie kell. Az árulkodásnak, kémkll
:Jésnek, rágalmazásnak, protekcióna�, :-esz

,
tell'etésnek ki k,ell 

pusztulnia onnan. N em szabad meg'Var�ll, mIg Igaz lesz a m,ar
már aktuális mondás, hogy : "Az ÚrIsten magasan, Praga 
pedig messze van !" Ezek az állapotok már Mon aországba is 
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átcsapna:k. Ht cselekedni kell. Nem szabad megen�dni, !hogy 
az egyenes úton járók öngyilkos:;�g�, ,gondol�tokk�l !ogla�oz
zanak - inkább harcba Ikell ;hívnI oH;et az l,g8zsagert, hISzen 
"Az igazság győz!" (Ez a cseh állami jelmondat, amely a 
lap címlapján is díszeleg. - Sze1·k.) • 

Kifogásolja, hogy a csendőröket legtöbb helyen �sz
szeTÜtlenül vezénylik 'Szolgálatba. :Különösen �elytelenítl a 
vasárnap délutáni portyázást, ha a községben sem búcsú, sem 
más sokadalom nincsen. 

A ,parlament véderobizottságában �egutóbb szó esett 
arról, hogy a 'képviselőkhöz szolgálati ügyekben panasz{)kkal 
forduló katona- és csendőregyéneket felelőssé!;'l'e vonják és 
szigorúan büntetik. - iDr. Visnyovszky nemzetvédelmi mi
niszter a jelenvoltak megelégedésére kijelentette, hogy a jövő
ben ilyen eljárást csak az i llető képviselő előzetes értesítése 
után szabad megindítani. 

A másik csendőrségi lap, a cetnicky Obzor ügyeivel több 
cikkben foglalkozik, míg végül kijelenti, hogy 'a jövőben fel
hagy a támadásokkal, de kéri a társiap, olvasóit, hogy Ihasonló 
állásfoglalás ra bírjálk annak szerkesztöségét is. 

A nemz'etvédelmi miniszter nyilatkozott, hogy a :katonai 
szolgálatnak mindenfé1e közszolgálatba való beszámítására 
törvényfedezetet készítenek elő. A tervezet szerint a katonai 
szolgálat nemcsak a szolgálati időbe, Ihanem előléptetésre való 
várakozás idejébe és nyugdíjba is beszá.mítana. OA törvény 
valóra válásával sok jogos panaszt 'lehet majd orvosoIni. 

A lap <egyik olvasója a csendőrségnek a hadseregbe való 
beolvasziásáról azt írja, hogy aki ezt ellenzi, az ellensége a 
csendőrségnek. Hiszen nyilvánvaló, fhogy jobban úgy sem 
lehetünk már katonák, mint amennyire vagyunk. Ha tehát 
egészen azokká leszimk, akkor nemcsak a hadbíróságot és o
harckiképzést ikapj ak meg a hadseregtől, !hanem annak .min
rien előnyét is  élvezni fogjuk, amitől most azzal ütnek el, 
hogy hiszen :mi "civilek" vagyunk. 

Egyik napilap ny'omán közli az angol "The National 
Review" -TIBk Csehországról !Írt !következő sorait:  Az alanta
sabb tisztviselők most sokikal jobbak, !mint 1919-bell voltak. 
A csendőrség :szép eredményeket mutat tel, doe azt állít ják, 
hogy politikai celokra nagyon kihasználj ák. A h:otdsereg 
fegyelme állandóan javul és a cseh tüzérséget [Európában első 
helyen emlegetik A hadsereg egészségügyi személyzete nem 
elegendő, mert 'alacsony illetmények miatt a katonaorvosi 
pálya nem keresett. Csehország a régi Ausztriától minden 
rosszat átö,rökölt, az .állami iköziga�gatás drága ,és nehézkes. Az adók aránytalanul magasak, az aaózási rendszer bonyoluit. 
Mindennek dcára jBZ állapotok javulna:k és ,a kormány erős �ézze� igyekszik Ten�et �remteni a Ikáoszhól." A hi.p megJegyZI, hogy ezt a velemenyt a csendor-bilrokraták blztosa'l nem �sziik ki az abla!kukba. A külföld is jól látja, hogy az osztra:k copf tól awk szenvednek legtöbbet, a:kik a 'köztársaságot megalkották és becsületesen a,karják szolgálni. 

-0-
(Franciaország). L'Écho de Ja iGendarmeri� Nationale. 

281,7. szám. 
A francia szenátus még nem tárgyalta nyilvános ülésen a , cs�,nd�rsé� ill�tékek rendezés�t. s a nyugdíjak emelését, a Penzugyl ,blzo1;tsa.g �z0.nban mar állást foglalt e tárgyban. Elfogad.ta 'a. k�pvlselohazban megszavazott javaslatot a ténylegese� l�!etekemek .rendezésére, a nyugdíjak emelésére igényelt �80. mllho frank hitelt azonban elvetette, csupán 5, hányados Javltást fogadott el. A nyugdíjas csendőrök országos szövetsége emiat! 108 vidéki bizottság és 27.000 tag nevében levélben a szenatorokhoz fordult, hogy ezen igazságtalanság orvosoltassék. A képviselőház által megszavazott azon határozatot hogy a becsületrend és a katonai érem pótdíj a a kétszeresé'r� emeltessék, a szenátus pénzügyi bizottsága szintén elvetette. A lap mindkét döntés ellen erélyesen állást foglal. 
A csendőrség zászlójára az 1930 február 9-én kelt rendelettel adományozott becsületrend keresztje az összes örsökön nll:gy örömet és büszkeséget váltott ki. Az összesek teljesítmenye az egyesek teljesíbnényeiből adódik. Hátra van azonban még a tekintélyt adó katonai éremmel való ellátása a csendőrség tagjainak. A .Iap síkraszáll, hogy a közbiztonsági szolgál.atot .sokszor veszel�es helyzetekben teljesítő csendőrség tagjai ' l!gy Jus�,a�ak hoz�a ezem érem�lez, hogy az örsparancsnokok es.cse�dorok lI:zt tenyleges szolgalatuk utolsó tíz esztendejében meg Vlselhessek. 
2348. szám. 
"Régi csendőrségi történetek" cím alatt egy tábornok foly-

t ·  t k szabaddá tételéről folytatott értekezését. Előző ta Ja az u a .. k " k··t I .J. k ől cikkében az útrendészet ellátása terén n?v.e vo �. e �s::;"ge r 
' 1  k 'elnell' a csendőrség átszervezesenek szuksegességét. szo va, l " ,  k" ' ·· é • k . 

A · t  d "rI' szolgálatot a csendorseg a ozons ges gep OCSI z u ren o . . C 'kk' " d 'k I . . " ' s  .o z  o"'rso"'k által latJa el . l lTO szan e osan me -J armuvel � " • • k Ikal lőzi a rendkívüli gépjál'muvek fel�mlíteset, mert e�e a . ma-
zása elenyészően csekély. Ezen ket említett szolgal,�t�t .�lgye-
I b éve legyu"'nk most tekintettel a 17.  csendorleglo fel-em e v , . , t t' t'k ' d ügyeleti területére vonatkozó . 1829-29. eVl s a ISZ l al a a-
tokra : Ezen területen 13 .500 hter. sz�szt alkal!Daz�a 43.534 k;m 
úthálózatra (körülbelül 8 litert szamltva. 100 kl1o�eterre) , �yl!-

• l '  hogy ezen távolságot - beleertve az osszes telJesl-van via o, . " " 
k k I h t • b tendő szolgálatokat - a gepJa.rmuve ne nem e e az ev en 

többször mint négyszer lefutm. 
Ezz�1 szemben ezen teruleten a közönséges swlgálat ellá

t '  'val a csendörség több mint kétmillió kIlométer utat tett r:::;, vagyis a 4;).504 km-nyi úthálózatot 48:szor j árta ,le (nem 
véve tekmtetbe a mezei utakat) , ,vegeredJ?e�yben. tehll:t tizen
kétszer többször, mint a gepjá;múve�. N Yll�anvalo tehat, h�gy 
az útrendori szolgalat ellatasallJak sulya megls csak legmka!>b 
az örsök vállaira nehezedIk s azt a leggya�rabban a,z�� telJe
sítik. Ezt ,megerősltik a "Hevue de la Gend�r!fi�ne �\MO. 
január 15. szamában (Csendörségi lapok folyo eVl 8. szarna) 
az útrendészeti .szolgálat ellátásár'lI: vonatkozo ad,��k, melyeK 
szerint az örs ök és a közönséges gepkocsIk vezetol altal telJe
sített szolgálati órák �ránY,s�aI?a l�, � 1-gyel s,zemb�n, mIg 
az 'általuk felvett feljelentesI JegyzokonyveK aranyszama li> 
az 1-gyel szemben. A csendörség átszeryezés�nél az örsök I�t
számat illetőleg a 6-os szám lenne a mer�ado,. ez a megoldas, 
melyet a csendőrség történelme . ,f,olYlaman latunk. ,Lasd az 
1801. évi július 3 1-én kelt s�e�ve��sl ,rendele,�et !I .rablok ma:a
dékainak s az ellenséges klralypartlak lekuzdesere, valammt 
az 1854 március .l-én ikelt rendeletet az örsök hatékonyabb 
működésének előmozdítására. M ár sokat írtak erről a kérdés
ről de nem emelték ki a közlekedés rendezetlensége miatt a 
h�tóságok s a törvényhozás felelősségét. Például a 17. légió 
120 eloJjárósággal dolgozik. Hiába a csendőrség kezdeménye
zése ha az eloljáróságok meghatározzák a gépjál1ffiűvek szá
már� a sebességet, de nem helyeztetik el a kocsivezetők ... észére 
a figyelmeztető táblákat. Azonkivül ezen a területen szám
talan lehetetlen rendelet jelent meg, mely az lautomobilok 
sebességét még a nagy turista utakon j" 8-IC kilométerre 
korlátozta. Ez nem célszerű s előrelátó intézkedés, s ilyesminek 
csak a szolgálatot ellátó csendőrség vallja kárát. A csendőrség, 
mint régen is, az útvonal kényes pont jain őrködik. Csakhogy 
régen az úti haramiá:kra ügyelt, míg most az úti közeIkedés 
gondatlanjaira, ami sokkal rosszabb, mert a banditák jobban 
kímélték a kifosztott kocsik utasainak életét, mint ezek. Az uti 
közlekedés több emberáldozatot követel ma, mint régen a 
:r;ablók. Tény az, hogy ha kocsivezető tudja, hogyha egy ves�é
lyes útkereszteződésnél nem jelez, úgy esetleg hallani fogja 
a csendőr füttyét. Ez azonban 'csak kényelmes megoldása az 
ügynek. V égre is nem lehet minden útkereszteződéshez vagy 
útkanyarulathoz egy csendőrt állítani. Cikkíró a megoldást 
csakis drákói .szigorúságú útrendőri törvény megalkotásában 
látja, mely figyeeImmel kell hogy legyen az utak áttekinthetőségére és a jó  közlekedésre. Szem előtt kell ez alkalommal tartani a fejlődést, mely előtt a francia úti közlekedés áll. A rossz utakat pedig át kell építeni. 

"Egy a fiatalok közül" szót emel, hogy akkor, midőn a háború után a legtöbb fegyvernem láe tekintély emelésére szép egyenruh.át �apott, a �sendőrség egyenruhája is a régi h agyon;anyok J ogan ezen ellt csapat tekintélyének megfelelően állaplttassék meg. Helyesli a dicső ,ősök egyenes francia kardja (epeé) rendszeresítésének eszméjét is. Kardoskodik a csendőrségi mell dísz visszaadásáért. 

(Németország). Deutsches Gendarmerieblatt. 
4. szám. 

. A .vezércikk megtárgyalja a Joung-tervezet ratifikálása u�an ,,�la�ak�ló pénzügyi helyzetet, különös tekintettel a tisztv�selOl flzetes�kre. Megemlíti a tisztviselői fizetések csökkent�s� ��llett e.s e!len� elhang�ott miniszteri kijelentéseket, U} sag es eg�eb . remh Ireket, azert, hogy a tisztviselők tisztán lassal}ak ,a ker?esb.�n . .  A birodalmi pénzügyminiszter veszedeln��s es cSll;k yegs�uks�gb�,I!- i�én�beveendő takarékossági eszkoznek t.ekmb a :lsztVlselol fizetesek csökkentését. Tudni kell �:;lt � ����ts
s�s�f�f� tö�!!��Ő��lkfi�lgári szervezet, őket 

. . A kovetkezo CIkk röv�den ismerteti a birodalmi énzü _ mlmszternek a parlamentI bizottság előtt elhangzottP fejteWe-

\ 
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téseit a Joung-tel'vezetl'öl M '  d l . , 
állapította ho N '  .. :n e'l� 1�mlS hlr�'el szemben meg-

, "k 
' .  gy e?,etolszag vegso tartozaS8 34 5 milliárd mal a, amihez 'termeszetesen a kamatok még hoz�áadandók. 

-0-

(Ausztria) .  Der Gendal'meriebeamte, 1 1 4 .  szám, 

. A csendörtiszte� és j�l'ási csendörparancsnokok (kb. a mi sza�a?zp,arancsnok�:nk) reszére tervezett tájékoztató tanfolyamokr<:l es az ellenuk elhangzott véleményekröl az előző lapsze:nlekben adtunk !hírt., lA s��kegyesülés a járási csendőrpal ancsnokok tanfolyamat llletoleg még a mult év decemberében �emor�ndumot juttatott el az illetékes forumokhoz. A c�endo�"bSZb ta�folya,mok kérdésében pedig ez év februárlaban, ��il;allgatason. Jelentek meg a kiküldöttek a központi szemlelo�el - a , 1';1 csendőrf,elügyelőnk) s a szóbelileg előadott ,kerel�et Irasban IS atnyujtották. A közbenjárások el'e�meny�kepen a , t�szti tájékoztató tanfolyamok tartamát 6 honapro� 4-re szalhtották le, a járási csendőrparancsnokok tanfolyamana k  t�r!amát p�dig 6 hétben állapították meg. 
, A szakeg'yes�les az elert eredményekkel nincsen meg

el,eged,:�" A tlS�tI , tanf?lyamolmak, szerinte, akkor van iga
zan t.aJ�k?ztato. �elleguk, ha zaokon az új törvényeket, a 
c�end?r?e�1 t�ktJkat stb. csupán megbeszélik. A vizsgáztatást, 
sot zarovlzsgat feleslegesnek tal'tia, már csak lazért is, mert 
az Iskolaparancsnok azok alapj án bírálatot gyakorol az 
egyesek alkalmassága felett, 'holott a tartományi csendőr
parancsnok s egyéb ·központi hatóság'ok huzamosabb szolgá
lat aLapján ene sokkal hivatottabbak. 

A j árási csendől'parancsnokok tapasztalatai feleslegessé 
tesznek minden újabb iskolázást. 

Ha azonban a felsőbbség ennek dacára szükségesnek 
tartja a továbbképzésüket, iakkor a Grácban tervezett köz
]Ionti továbbképzés helyett 'cél ravezetőbb, ha a tartományi 
csendőrpal'ancsnokságok székhelyén nyitnak részükre tan-
folyamot, ' 
������������==�� 

FoltI unlely tis::.tít. 

Ezekben az u tó b bi napokban, aml:ko1' a feyyve1'es Pl , 

testü�e.t- és állrosbecsületének 1'agyo,gócm tiszta tü/aérp. 

egyes eltévelyedettek csunya foltokat ejtettek s amikor I' 

nctpilapok felhábomdás€al vegyes szom.oTúság érzetét kel

tik be'nnünk, jóleső megnyugvást szolgáUatnak a;-ok a le

velek, a m elyeket kö�eli és távoli
, 
ö1'sökT�1 tucat�z�mra �oz 

hozzánk mindenrw,p a posta. A hany level, annytfele tar ta-

10in, a hány csendőr', annyi különböző közlés, kérdés, �ér'e

lem. E gy b ennük közös és eit a vígasztaló : az eg�szeTu
. 
b�

csü.letesség, a jellegzetesen egészséges szellem �S ?urtt�n 

g ondolkodás a lni an'ól test. bizonyságot, hogy u'otk ele1'

h etetlen me�szeség ben vannak a panam áklwl, szélhámos

kodással léhasággai átitatott, mpylazult e1'kölcsű életn
,
ek 

átláthafu,tlanul ,szl'/Yl.nyes, Ikava1'g6 ö1�vénjJétől, A zok Ja, keT

dezősk6dÚek amelyek pedáns pontossággal. akaTrutk fel

világosítások�t szolgálati és szolgálatun kív�li t�v�ke���e
dél3üknek minden lépésé1'e, olyan elnberek fenykepet tanák 

elénk aki/c hű kö telességtucMsS<J,l, önt�datosan, @.gyenese� 

n�enn�k a soksz01' nehéz és keskeny u,ton, . 
Inn

,
elyet sza-

S k "  l "U amelyet ők maguk lS valasztotta/c. 
mukr'a a ors 'tJe o s 

" "d l 
Menneló felpmelt. nyilt tekintettel előre, nem tOTO ve azza , 

hogy a. keskf'1!!I "és olykor-nlykol pf.)'ejt,ket fa/wszló utOr! 

-----------------------------------

jobbrÓl is, balról is csábító képek hívnak, csalogatnak:  
" Térj le  az útról! "  

Nem kell, hogy grafolá{Jllsúk legyünk, A z  íTás, a be
tűle, a gondolatok, a. kifejezé�"'ód m.aguktól besz;5lnek, És 
-- jót beszélnek, Olyan em ber�K kripét tárják elénk, rzkik
nek jellemén kudarco t vall minden csábítás, minden szirén
hang. És most, amikol' ujsá.golvasás után ezoket u rlwt,dŐl 
leveleket bontogatjuk, úgy érezzük magunkat, -mint 'ak. 
'Y'ossz álomból ébr-edve, nehéz lidércnyorruh8tól szabadul. 
Nin�s semmi baj! X. Y. csak egy valaki, aki eltéved, mey
botltk, meginog, elesik. A z  összeSSég szi!árdmn., rendületle
n�l áll, Ez pedig kétségbevo.nharotlwn és semmiféle ujság
ht'Y'Tel n�m befolyásobható bizonyság arra, hogy azoknak 
akik ezeket a rnagyszerű, egyeneslelkű levélÍ1'ólcat nevelték 
és azoknak, p.kiktől e .levele.k kikerülnek - tisztekne'/c é.s 
csendőr"öknek - semmi, de éppenséggel se'mmi közük, a 
mocsokhoz, amelyet pedig sokan egy beteg közszellem teT
mékeként szeretnének feltüntetni. Csak a mUQunk nevében 
beszélhetünk, mert 'a f�gY'lJeres eTő összesség

'
ének nevében 

nem vagyunk hivatottak- szólani. De ha hivatottak lennénk , 
büszkén foglalnók bele e megállapításunkba a magya1' tisz
tet és a 'magyaT honvédet is, 

A kivételek Inem szromíta1'llak. 
A folt \1, tükTőn ? A hanvéde.ltni miniszte?' lír az ese

tek kapcsán ezt mondottia: "Nem az a baj, ha a tü1cTőn folt 
mlik - ez elle.n m"ncs biztos védekezés -, hane m, ha a 
foltot �'ajtahagyják, 

Há,t nem fog r:ajtarna1'p,dni. 
---o--

Finn rendőrtisztviselők látogatáSa a m, kir. csend
őrségnél. Ez év május elsejétől ki lel!JCedikéig h uszonnégy
tagú finn tanulmányi bizottság tartózkodott Magyarorszá
gon a magyar közbiztonsági intézmények -tanulmányozása 
céljából. A bizottság tagjai voltak : Esko Heilimo, a finn 
belügyminisztérium rendészeti osztályának főnöke ( nejé
vel ) ,  Paavo Mustala fogházfelügyelő az igazságügyminisz
tériumban, Esko Riekki, a politikai rendőrség főnöke, 
I<aar!o Soinio. Helsinki helyettes rendőrfőnöke, Yrjö Vik
man l'endőrfőtisztviselő a mikkel-i tartományi főnökségné: 
( nejével ) ,  Toivo Hiimdliiinen rendőrkapitány, a soumen-lin
nai rendől'iskola tanára ( nejével ) ,  M . .E, I<oskimies kor
mánytitkár a belügyminisztérium rendészeti osztályában, 
YJ'jÖ 01'kamo Ibörtönügyi előadó az igazságügyminiszté
J'iumban, Mikko Tallroth waasa-i városi rendőrfőnök. 
" u,,,  ri Poh:ianpalo koupio-i városi rendőrfőnök, Elis Hiikii
l'I/ /ler! kokkola-i városi rendőrfőnök, 'Allan Lumme rend
,,, 1 iszt Turku, A mo Grönrnann fogbáúgazgató M ikkel i ,  
I ,hann I< ontinen fogházigazgató Kuopio, továbbá II követ

l ezó' ké'.rji leti rendőrfőnökök : Emil Huitti Lohja, Ilme Lin
tu.ri, Impjlahú'; Bp.íne Niemi, M ikkeli, l'iiinö Soit.io, Seina
joki,  A rvi Sario, ViJ:l':.at, Juss! Sí'.J.')-.incn, Suonenjoki, BeFtil 
Dage1-cmnz, Suistimo, Niá'e Jdrvileh t/; A ftúi:rí, E/?f1:.' r;>UI<a
nen. Pal'ikkala és Hans Julius Janssotl, Dusi Kaupunki. 
A finn vendégeket a m .  k i r, rendőrsé>t részéről dr. Dorni'n[' 
Henrik főkapitány helyettes és dr. Szilaveczky Lajos rendőr
tanácsos vezetése alatt a budapesti rendőrkapitányság 
kebeléből k i rendelt bizottság fogadta, a m. kir,  csendőrség 
részéről való kalauzolásukkal a m. kir.  belügyminiszter Pin

czés Zoltán századost bizta meg. 
A finn ,bizottság részletesen tanulmányozta a buda

pesti államrendőrséget és annak intézményeit, megtekin
tette Budapest nevelletességeit, május 8-án ,pedig a B�la
tODra u tazott. ahol hajón körutat tett a Balaton körül. TISZ
teletükre május 2-án a m. kir.  folyamőrség a "Csobánc') 

TU1'enne francia ma1'Sallnak a XVII. században (LZ 

eg!lik szöve tséges t,á1'os 100,000 tallért aján lott fel, ha sue

.'Jeivel nem vonul /ceresztiil az ő temletén, - ,,Miután az 
önök teriilete ne'fl esi!; az én lIIenette"vembe, nem fogadha

I O lli I i l  aJúnlalo!'·. - felelte a Mbornogy, 
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vonathajón uzsonnát, május 4-én Budapest székes�őváros 
a Gellért-szállóban vacsorát, május 5-én a budapesti rend
örtisztikar a Roval-étteremben vacsorát, május 6-án pedl,g 
a m. kir. belügyminiszter a belügymin isztérium díszterme-
ben ebédet adott. , 

l\Iájus 7-én délelőtt a budapesti cs�ndőrlakt.�n�at k�
resték fel a finn vendégek, hogy a m. kIr. csendorseget es 
annak Budapesten levő intézményeit i·s részletesen t�.nul
mánvozzák. Csendőrségünk annál inkább is érdekelte oket: 
miv�1 Finnorszá�ban nincsen csendőrség: a köz.?iz�on�á�1 
szolgálatot a városokon kívüli területeken IS rendorseg �atJa 
el. A csendőrlaktanyában vitéz Wctnckel-Seebel'g Jo�sef 

százados parancsnoksága alatt egy gyalogsz�kasz, Manska 
Gl/örgl/ százados parancsnoksága . alatt. ,pe�lg .�gy lovas
szakasz vonult ki és mutatott be Igen Jol slkerul,t gyako�
latokat. A budapesti lovasaIosztály . lovardal�v�gla���. v.?ltl
zsálása és szép ugratása vendégemk tetszeset kul9n,osen 
megnyerte. Ezután a legénységi elhelyezése�et, a �ozetk;
zést. a felszerelési anyagraktárparancsnoksagot, te�mtett�k 
meg, látogatást tettek a kerületi paranc�noksagnal, ma�d 
a budapesti nyomozó-osztály és alosztalyparancsnok�ag 
helyiségeiben ezen új intézményeinket részletes tanulmany 
tárgyává tették. A budapesti ny?mozó ?��tálypa.rancsn�k-
8ág és sajtóirodája, a N�'omozatI ÉrtesJto praktIkus m�d
szere, különösképen azonban a budapesti nyomozó-alo�ztaly 
modern felszerelése és nyilvántartási rendszere nagy erdek
lődéf.t keltett. A bizottság vezetője kijelentet.te. hogy nyo
mozó alakulatainknál szerzett tapasztalataikat Finnország
ban is értékesíteni fogják, mivel vidéki közbiztonsági sz.er
veik hasonló nyomozó szervekkel nem rendelkeznek. Fmn 
rokonaink általában különös elragadtatással nyilatkoztak a 
magvar csendőrségnél látottak felett, örömüket nyilvání
tották, hogy a magyar csendőrséget, amelyről a Csendőr
ségi Lapok által 1 926. évben Berlinben kiadott ismertetés 
révén már általánosságban tájékozva voltak, most szemé
lyesen is tanulmányozhatták. 

Délután 1 órakor a budapesti csendőrtisztikar a tiszti 
étkezdében díszebédet adott a finn vendégek tiszteletére, 
amelyen a biwttság tagjain kívül megjelentek : Dr. Vall 
Kázm.ér miniszteri tanácsos, Dr. Dorning Henrik főkapi
tánvhelyettes. Dr. TÖTök János rendőrparancsnok, D1·. 
Szilaveczk11 Lajos rendőrfőtanácsos, D1·. Pászkán Ferenc 
:s Dl'. Schr'eiber Dániel rendőrk!J.pitányok. Hajós László 
�s Gutmann István rendőrfelügyelők. a m. kir. csendőrség 
'észéről pedig Schönherl' Károly. Zselyonka József, Nemes
.;zeahll László és Klemm László ezredesek, va1amint a 
Budapesten állomásozó csendőrtisztikar tagjai. A vendé
reket Schönhel'r Károll! ezredes köszöntötte magasszámya
lású szavakkal és szívélyes vendégszeretettel . A mi hazánk 
- mondotta - Trianon átka alatt nyög, bi lincsekbe verve 
.'s minden életlehetőségtől megfosztva vária szebb napok 
"elvirradását, de melegen érző szívét mindig tárva-nyitva 
la rt ja ilyen kedves vendégek számára, akik a mi sz�ro.'1.'?h\.·I'a nemcsak egyszerű vendéget, hanem ro�on.dRa't is  jelentenek. Kérte a megjelent t.i,j?L hölgveket és urakat, hogy Magyal��'i'1rálgot tartsak meg mino.','g szíves emlékezetükben, aminthogy l átogatásuk napja a magyar csendőrség számára is mindig kedves emléknap marad majd. 

Az üdvözlésre Esko Heilimo, a finn belügyminisztérium rendészeti osztályának főnöke válaszolt. A finn bizottság tagjai - úgymond - el  vannak ragadtatva attól a vendégszeretettől. amelyben Mall'varországon a m. kir.  államrendőrség és ll. csendőrség őket részesítette. El  vannak ragadtatva a l átottaktól, mert tudták ugyan, hogy Maltyarország köibiztonsága magas nívón áll, az azonban 
a.mit láttak, sokszorosan meghaladta minden várakozásu� kat . A budapesti államrendőrség részéről kilátásba helyezték, hogy a látogatásukat viszonozni fogiák, kéri ezért a csendőrtisztikart is, hogyha a budapesti államrendőrség ezt 

A kUT'ucokna/c szervezett szekél'vonata volt. A lovasszáz,adhoz 3, ?' gyalogszázadhoz pedig 2 javított, fedeles "profont-szekel''', a lovasszázadhoz azonkívül 2 füvellő szekér" is tCtrtozott, "béressel" és kaszával. A százddo/: t'or/IItát még több pO[lg1l1Í.��-szekér egészítette ki, 

. ' ' . t 't alóra váltja, csatlakozzanak hozz.áj u.k a m,agyar az Jge.� e .e v . akiket Finnországban mmdlg SZlVesen csendortlsztek IS" 
k Az ebéd későbbi folyamán Esko és tárt karokkal varna . , " .. l d t ' I  

• J k '  I ·t ·kal· rendőrseg fonoke eme ke e t szo ásra. 
RLe,c t a po I I . d " " 

· " 
k mondotta _ .  n mCsen csen orsege s Igy Fmnorszagna -

" ' ' l  I ' tt k 
, .  

, " , 
· d ·t  a magyar csendorsegne a a , UJszel u a sza-mm az amI , t h t ' " 

, " k k ' N  k ' k  csak katonailag szervezet a arorsegu van, mu ra e I . ' ak t"bb . t . 
k a feladata hogy Fmnorszagn o , mm 
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elyne aZ

k l. lométer hosszú határait  Oroszország felé hal'omezer t '  " , " k  t t d '  .. . E t a katonailag szervezett h a  arorsegu e u J a  onzze. z '" 
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, 
ZI' ke'pek ·�zemléltetik. A besze e u an a m. Ir, muves " h '  t " t t f I m "rség zenekara a finn s a magyar lmnusz J a  szo ta. o ya o 

' k  . d d '  Az ebéd végeztével m i n d  a vendel]e. " 'mm pe, 1 9  ,a 
csendőrtisztikar a finn-magyar testyense.gnek , szep, . es 
felejthetetlen emlékével távoztak. A �mn b lzOttS�g �aJ us 
9-én Bécsen, Prágán, Drezdán és Ber�men keresz!ul  ,vlss�a
utazott hazájivba. Elutazásuk alk�ln:av�1 a re�do�se� keT;l
\'Íselőin kívül a budapesti csendortlsztlkar ��Idottsege IS 
megjelent az állOlTlláson s a hölgyekne� v,l ragcsokrok�al 
kedveskedve, ismételten és szívélyesen bucsuzott a m .  kIr. 
cs.endőrség kedves vendégeitől. 

Fegyverhasználat, Horváth J ózsef V lll. őrmester és 
Szondi Gyula csendőrből álló igali örsbeli járőr május 2-án 
délután 3 órakor az Igal községhez tartozó cigány telepen felis
merte Hon,áth Mihály vályogvető cigányt, kit az igali főszolga
bíró egy előbb kiadott felhívása szerint elő kellett vezetni. 
Horváth az őrizetbevételne1 l'llenszegült, mire a járőr';ezető / kijelentette az elfogásftt "s elrendelte a megbilincsel§:sét. Mi-
közben Szondi ('"('11th, 8 biltl1" sclést végezte, Horvá ih István, ,/ Horváth Gyr ., (·s J1 unát'n J .;,,'0 ,:ílyogvető ci&:�nyok a jár-
őrt bottal TJ;egl a dták. 'A járöl szorongaW.t. b <iiyzetében Hor
váth I.s .van e� '.1,n-vath György ellen halálos kimenetelű szu
rony- t'b lo:,'gyvert, míg Horváth Jenő ellen életveszélyes ki
trlf'nE-lelü '�ZUl'OI yfegyvert ha�znált. A fegyverhasználat pilla
natait a megbüincselt Horváth Mihály felhasználta és a bi
linccsel együtt megszökött. Eddig még nem sikerült elfogni. 
A fegyverhasználat kivizsgálása folyamatban van. 

o.;endőrség összpontosítása Budapesten. A m. kir. belügyminiizter a székesfővárosi iállamrendőrség támogatására a 
m?'ius l-e körüli napokban nagyobb létszámú csendőrkarhatal"fIat összpontosított Budapestre. A csendőrj árőrök elsősorban 
a főváros külterületein teljesítettek szolgálatot, egyes, a város különböző <pont jain pedig tisztek parancsnoksága alatt nagyobb létszámú tartalékok voltak elhelyezve. A főváros közönsége élénk érdeklődéssel kísérte az előtte szokatlan �send�rség megjelenését és szolgálatteljesítését és elismeréssel alIapltotta meg a a derék, szálas csendőrök kifogástalan m�gielené�ét és magatartását. Budapestre vezényelt ba.itárs�m� valob,an, mint!lszerüen, a csendőrség jóhíréhez és tekintelyehez meltoan VIselkedtek, sehol egyetlen zavaró incidens �ag'Y helytelenség nem fordult elő. A csendőrhatalom rendje es fegyelme nagyon jó volt. 'amiért méltán illeti elismerés annak ti�ztjeit és legénységét egyaránt. Örömmel állapít juk meg ezt" eppen mi, aki� mindig azt vallottuk és valljuk, hogy a csendors!lg '� maga hIvatásának. bárhova álIítják is ,  mindig csak egyfelekepen szokott megfelelni : - kiválóan. 

. 
Csendő�s�

.
�i Közlöny; ' ll .  szám . F10lyó évi 13. számunkban lJ I endelkeze�un,kre b�.csatott kéziratok alapján ismertettük a Cs. K . . �l .  szamat. a kozlöny azonban csak május 7-én jelenvén m.eg; koz�en �iegészített tartalommal került n·vomdába. Ezeket S���olag Itt Isn;ertet�ük : Személyes ügyek. Előléptek : vitéz ay Ferenc es CZtl'enner J6zsef őrnagyok alezredessé Bo����fáJ�!ó és S�hrédl Vilmos századosok Ömaggyá, vitéz' Biró 

Bokor 1 t 
S;f fo��dnagy századossá, Berzeviczll László és s v n g. ohadnagyok g. századossá. _ Névváltozta-

[
tások : La7�.ovszk?l Istl,án őrmesternek . . Bárdos"-na POdrOQ1/a n17'e csendornek Pet"" UZ' ka " ' . " " o  -re, �cs András ormesternek Vá?'-nagy -ra, Bu lejs'iilu János őrmc�ternek Bá d "  V" . t -� " r  o.� -ra, 010 Q 
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1'ics János törzsőrmesternek D II " . 
őrnek "Dar" as"-ra és Hamb�lk� (/ .�ra, Do?'su� Sándor csend
ra való névváltoztatását a b 

1" yor.gl! csendornek "Havas"
Szabályrendeletek : A családi é

� U!yml�lszter
k h

megen�e�t�. 
módját szabál ozza a k" l" 

eresz neve elyes Irasanak 
különb" .. y " . �z °l!Y. IEz a szabályozás kiterjed a 

' 1 t ' ozo. nemeSI es egyeb clmek helyes írásmódj' ára és hasz na a ara IS. -
"Vizi Revü." A sportok rohamos tél'hód.ít ' 'b  . .  

sport sem ma d l Ah l D asa an a V1Zl-
. ra e .  o una, Tisza nincsen ott van K "  .. v�gr ha ez smcs, akkor is többnyire aZ-ad vala�i tó tava�:��' a o az ��ber a naphoz vizet is  kap. Mindenki tudj� ma már' hogr la VIZIsport talan nem is az egyik legegészségesebb hanen: ha�arozottan � legell'észségesebb sport. Híveinek a szán:a olyan ro a�osan .. ,�ovek.�zlk., hogy k�lön orgánuma is van már: a "Vt.Zt Rev.u .címu kepes tfolyolrat. Az r .  évfolyam 1 .  száma n;áJus l-en Jelent meg gazdag tartalommal, szépen illusztralva. Igaz ugyan, .hogy evezni és úszni külön ujs'ág nélkül is l

,
ehet -.- h a  van mIben s ha tud az ember -, de akik a vizi elet �mden ��éps�gét, .romantikáját és gyakorlati értékeit fenékIg akarjak elvezm, azoknak ezen a téren az említett folyóirat kellemes barátja lesz. Megjelenik nyáron havonta 

kétszer, szerkesztősége és hiadóhivatala :  Budapest, VIII., 
Baross-utca 43 (Tel. : József 38 1-72.) . Előfizetési ára negyed
évre 4 P, egyes szám ára 70 fillér. 

Előléptek. A m. kb'. szegedi V. kerületben törzsö,'mesterré : 
Kovács Gábo,', Romsies Károly, Barabási G. Sándor, Szóráth 
János, A la,dics Józse!, Mcíszá,·os Józse! I., Berkó János Török 
Lajos, Csordás Imre, Ungi Zsigmond, Szőllősi Mihály, Kerekes 
A nd"ás, Huszthy László, FO" gó János, Sándor János II. és 
Jenei János őrmesterek. - Őrmesterré : Felföldi Gyö"gy, 
Gonda A nd"ás és Gutmann Imre csendőrök. 

Cikket ne.:pcsak a csendő ség tagjait61, h�nem bár
kitől elfogadank s azt kőzlés eset�1! megfeleloen �ono
ráljnk. A lapunkban m .. "'!'ielent kőzlemen"e� tula,do�
jogát fenntartj uk, azokat t��lI"t ��eegyezésUDk nélkul 
nem szabad utánnyomatni. _ _�e-::lratokat nem ad� 
vissza. A közleményeket kérjiik &>.� ívnek csak az e{;yok 
oldalára, félhasábosan és ír6géppel v."gy k

k
lSnnyen o

k 
vas-

• • Ké ' t k . 61 �sa a szer esz-
hat6 írással Irnl. Zlra o sorsar ... . k'<":iik • d'g 
tői üzenetek között adunk vslas'l: .... azért' tAJ A I 
megirni, hogy milyen jelige alat.t ,,&Iu'l:olj ...... (. -k le�:;!kesztői üzenetekben mindenkinek vlilaszolu", , 
nem írunk. Jeligéül kérjü'" �i�eb� hely

á
ségek 

6 
n

f
��:!�

rté: 
lasztani mert az azonos ,ebgekbol sz rm,"!, k-, k rül' • H • Ií"'e D.lDcsen meg-
seket csak igy lehet el e nl. a ,e ... 
jelölve, az érdekelt nevének kez,!őbetüi� és az .�l1omá .. -
hel ét használ'nk jelige gyanaDt. Kozérdeku kérdé� 

krY C 'd" L kszikon" rovatban válaszolunk. 
se e a "  sen or e A dő 
Előfizetni csak legalább félévre Jeh

é
e� , CS';D r5ICö

g 
áll á I énys gl egyenel az e -

:t.:!t��e:,:�f:I�f'fizet�k. �::�j�::!éi.i;�::é�:?�!:i�i: 
san '!'�.!k" taníÁ me�ini. náDt péDzküldeményeke.t �ér
számot, • - ne , B d t krisztinavárosI fJ6k
jük a Nem'l:eti Hitelintez�t ,u aPk:r�t 141) 1672. számu 
��:ktszT':!:j���t ��c' fi�:�r��!i��:k �:�t!e:!;rl..��ni, 

hogy a bebzetés a sen rs gl , ' .  A Csendőr
A hozzánk intézet

k
t lev

zt
e�e�el i�ke�:.i:';::: ' i: ker., Vár, 

ségi Lapok szer es s .7 n , 
Országház .. tc .. a:,,;;3::0;: . ..;s�z;;;á�m�"'·V"iiiii;;;;;;;;;=== - 'V' .  

. . l t '  bb kihnrdetett házassági óva: 
ürgonanYllas. 1 .  A e.gu ? 

rra vonatkozik. LegénységI 
déktőke-rendelet csa� a ysztJka 

kell óvadékot letenni, csak 
állományúaknak egyallalan �;m sság révén a csendőr anyagi 
azt kell igazolnio:k, hogy a aza 

helyze,te javu}ni fog. 2. Mindkettőjük születési anyakönyvi kiv�natat
, 

(att�l az anyakönyvi hatóságtól, amelyik az anyakonyvel�st veg;zte) ,  az ara szüleinek házassági ;anyakönyvi kl,vona�at .. (�tto!, a,z anyakönyvi hatóságtól, amelyik előtt a �:,z:,s
.
sag.kotes to;tent) , erkölcsi bizonyítványt a községi elől

Jarosagtol �z ara�ól, községi előljárósági bizonyítmny arról, hogy az ara��k, J!!etve szüleinek milyen az anyagi helyzetiik 
fl �ogy a sz;>l<;>k :rncrvel tudják és kőtelezik! magukat támogatni lean�kat ferJhezmenetele esetén vagy esetleg, (hogy maga az ara ml vel képes �ozzájárulni a házasság anyagi fenntaTtásához. HB: az ara �skoru, akkor a házasságkötéshez szülői beleegyezö n?l.lat�oz�t IS kell. 3. lN em lehet tudni, mikor lehet újból nősüleSI kervenyeket beadni. 4. Komolyan gondolkozhatik azon hogy 29 éves :korában eljegyez magának valakit, de csak 
abb�n az esetbe�, ha bí,zik a jövendőbelijébP.n, hogy a vára�ozas�O"� van turelme leS kitartása. Az eljegyzés még nem 
Jelenti azt, hogy a házassá.gkötésnek okvetlenül hetek mulva kell azt }<övet;nie. Elsi�tni semmit sem okos dolog, különö
?en a hazassagot, AmI a nagy korkülönbséget illeti, abban 
Igaza van, Ide iha már /Úgy 'választ valaki, abba beleszólni 
nem lehet. Lesz jobb világ is, csak kitartás ! Annak pedig 
hogy őszintén lÍr nekünk, csak örülünk. IMi is őszintén vála� 
szolunk. 

A,ranypatak. 1. Olvassa el lapunk 1927. évi 21. számában 
, HuIlo falevél" jeligére küldött üzenetünket, ott az évpr.
ként engedélyez'hető szabadságok időtartamát ismertettük, 
2. �tétek u�n az egynapi kamat kiszámíttis"nál a pénz
mtezetek az evet 365 nappal, az általuk adott kőlcsönnél 
azonban 360 nappal számítják. 3. Ha a 15 órából 5 órát pihe
nőre . s�mítunk, a járőrnek óránként 4 és tfél km-t kelJ meg
tenme. Ha azonban az 5 órai pihenőből a fordulóhoz 2--3 
óráa;ál �öbbet n:m , szá!"ítunk, a!,,�nth?gy nem is reális dolog 
ennel tobbet szamItam, ,akkor orankent még kevesebb jut a 
járőrre. Egyébként !teljesen III járőr tetszésétől függ, hogy 
az 5 órai pihenőt hogyan osztja be magának. 

Vezénylési pótdíj. A külszolgálatba való elindulás t és 
bevonulást az örsparancsnok a szolgálati lapra feljegyzi. 
A vezénylési pótdíj felszámítása tekintetében a két feljegy
zés :között eltelt idő szolgál alapul, tekintet nélkül arra, hogy 
a [járőr a ,'pihenőt hol tartotta meg, akár a laktanyában is. 
Ha tehát a járőr 25 órai külszolgálatot teljesített s ebből 
a 6 órai nagypihenőt a laktanyában tartotta meg, két adag 
vezénylési pótdíj ttUetékes számára. 

Anonimus. 1 .  Nem tudunk olyan tervről, hogy a tiszt
helyettesek korlátlanul nősülhessenek s .hogy a legénységi 
nösüJések kaucióhoz legyenek kötv�. Kósza híreknek nem 
szabad ihitelt adni. lHogy 'mikor lehet újra nösülési engedé
lyeket beadni, azt nem tudhat juk. 2. Tiszthelyettesek szol
gálaton kívül körgallért hordhatnak. 13. 'Olvassa el lapunk 
1926. évi 16. számában "Feketehegy" jeligére küldött üzene
tünket. Szolgálati /Úton terjessze fel ,a belügyminiszter úr
hoz a nemessége elismerése iránti kérvényét. Hogy a mellék
letekként felterjesztendő okmányok beszerzése mennyibP. 
fog kerülJri, azt nem tudhat juk. Magára a kérvényre () f-ps 
okmánybélyeget kell ragasztani, minden egye� mellékIetet 
16 Ifilléres okmán� bélyeggel kell ellátm és a neme�,éget 
elismerő okmányra annak ide.ién szintén 80 filléres okmány
bélyeg kerül. 

P.!.IfLta. 1. 'Megilleti, 'mert a l .. génységi szolgálati jel illeté
• .,égé-nek a m ogállarítá,sa) a meg�za�ításokra, való tekintet 

. kül az <issz al es csendorsegl szolgalaton alapul. 
Amlt " ,  It  I b�n)'ség vásárol magának a közgazdálkodás 

keretén i " l ,  azte másnak használni nincs )olfa. Tegyenek 
j, cntést az örspara ncsnoknak, de az� se fel:Jtsek el, hogy az 
emberek szívessége i{et sz"lrtak tenm egymasnak. Nem tud
juk, hogy ebben az , s�tben ne,!, 

.
é�'pen erről � ezzel kapcsolat

ban nem az önök kic,.myeskedeserol van-e szo? 
Válasz. 1-2. Vál:u;zt a. kKszikon-rovatban kap. &-4. A 

levonások alapj .• a t;,-zsfizetéo, bárhogyan változzék is az 
összegszerüleg. 5. Önnek bizonyo.an jó lenne, annál rosszabb 
lenne azonban a gyermelu:ek. 'N e l lesz itt semmiféle új intéz
kedés, legalább is  mi nem l,iszunK benne. 

Nem lermékeny lapálv. h •. <Ji/ck. fÓ. ványoh', éghajlat stb. 

leszik a köze ről, hallem az f,' • mely u.okat JÓZa/lO'l használni 

l uclja. T gaziblJ súly s e,'ő a,' «". 'ert 'ID ,,,l 'nél nincs. Ennek 

több lJagy kel'€selJb léte fi " bl) l'agy h'el'pseIJb 

szerencséje. 
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Cs . •  Somlyó. Kísél\je figyelemmel a 'Budapesti Közlönyt, a 
városnál bizonyára szívesen megmutatják időközönként. A 
pályázatok a közeljövőben jelennek meg az említett közlöny
ben, de amint a levele adataiból látjuk, semmi értelme sincs 
a próbálkozásnak, mert érettségi minden körülmények között 
s-zükséges,' az pedig még nagyon messze van. 

Darusziget. 1-2. Egész szép hozomány. \Ha más egyebek 
is így meg'vannak - erkölcsi, társadalmi szempontból -, 
akkor nyugodtan beadhatja a kérvényét, amint lehet. Olvassa 
el a mai számunkban "Orgonavirág" j eligére küldött üzene-
tünk l ,  pontját is. 

Sok csalódás. A ,n. !lZ. Osendőrségi Közlönyben megjelent. 
Reméljük, hogy a jövőb�n nem lesz oka ilyen keserű j eligét 
választani, hát csak fel a fejjel, lesz az még jobban is. 

Tudakozódó. 1 .  Csak a tisztikal'l'a vonatkozik. Legénységi 
nősüléshez nem kell kaució. Sokan kérdezik ezt tőlünk, pedig 
a ,endelet világosa,n megmondja ezt. Olvassa el mai számunk
ban "Sok csalódás" jeligére küldött üzenetünket is .  2. A né
met hadi 'ernlékérmet nem Rzabad viselni, mert nem a hiva
talos Németország alapította és ítélte oda, hanem csak egy 
pártnak i s  nevellhető német egyesület. 

Erdélyi árvácska. Nősülési kérvények sorsát sohase lehet 
előre megmondani, különö&en nem a komplikáltabb esetekben, 
mint amilyen az öné is.  De már becsület dolga is, hogy meg
próbálja, mihelyt a kérvényét beadhatja. Talán sikerül. 

Szombathely, Gazdászati tiszthelyettesi tanfolyamra bel át
ható időn belül nem lehet számítani .  örsparancsnokképző 
iskola talán az ősszel veszi újból kezdetét. 

' 

Hajduság, 1 .  A f. évi l l .  sz. Csendől'ségi Közl,önyben meg
j elent. 2.  \Dolgoznak rajta, nem lehet tudni, mikor lesz ké
szen. 3.  Bűnvádi perrendtartást és katonai büntetőtörvény
könyvet a Tisza testvérek könyvüzletében ( Budapest, l l., Fő-
utca 12.) kaphat. 

Hajnalcsillag. 1 .  A honvédek a honvédség élelmezési adag
váltság. egyszeresét fizetik, a többit a kincstár viseli.  ön, 
mi!1t nőtlen, az étkezési támogatás összegét fizeti, illetve eny
nyIt von le a gazdasági hivatal . 2.  Beköltözési · engedélyt é s  
honosítá-st kell kérnie. H a  azonban ,a román állampolgárságot 
nem szerezte meg, akkor a visszahonosítási eljárás megindí
tá,�át kell kérnie. Menjen el a községi előljárósághoz, adja 
elo . ott részletesen a71 ügyet s az előlJáróság a részletek isme
reteben, pontosan meg tudja mondani, mit kell tenniök. 

4
3 .  K

I
?

fi
zak f\l}tal kardműves, Budapest, V I I ! . ,  üllői�út 58. sz.  

. E o zeteset 1930 aug"Usztus 31-ig rendezte. ' 
" ,Bók,. 1 .  Az á)l ományparancs az irányadó, amelyi�ben az 

eloleptet,ese.k megjelentek. A próbacsendőri vizsg,a sorréndje 
n
u' t

e
o
m

n
' �z:J;mJt.. 2.  A� illet

.
őnek a vámő

.
rségnél kell szolgálati 

" eloadma a kereimet . .  Hogy aztan ott elengedik-e, azt 
elore nem lehet megmondal1l.  Lehet, hogy igen .. 

S . . � . .s0��g!szentmiklós. Bizony, fizetnie kelJ. A z  amnesz
tia maJanJ ogl Jteletekre egyáltalában nem vonatkozik, 

I ' , 

I I .. .. �," .. !!,, ' 2 '""� , A T Ó 
Ov�kodá

,
s utánzatoktól ! meri mind melyek nem 

• gye.r8mból 'eredn�k, silány, k.ülfCtldön készül utána 
�8Iok. Hegedük. Trombiták. Harmonika cs az 
05szes htl ngs7.f'rek es hurok legfinomabb kivitel· 

ben szállítja 8Z 
ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYÁR 
STOW ASSER ki��.:J��:n 

Budapest, II., Lánchid u. 5. 
Kivénatra árjegyzék bérmentve. 

Al egyed�li magrar 'bangszer�yár ai országban. Cspndoroknel� kerlvf'zmenyes részJetfize és ! f 
-

Ulemtudás. '1--2. Szolgálatban álló csendőr járőr tagjai ne 
c3ókolj an ak kezet senIdnek. ,!,ermészetes, h ?gy . szolgáJatkü�

ben i s  udvariasnak kell ienru, de az udvan assag legyen kl

mértebb és tartózkodóbb, mint szolgálaton kívül. Különösen a 
l,özönség- szeme előtt. • 

I{ irályhalom. 1 .  A szegedi pOlgármesteri hivatalban őrzik. 
2. Egyszerü J,cvélben kérje, válaszbélyeget azonban csatolj on . 
3. A levelet közvetlenül küldj-e a polg�lnnesteri hivatalhoz. 4. 
Volt tiszti előljáróitól kérjen nyilatkozatot. Kettő elég. 

H ííséges 'olvasÓ. Nem volna aninak semm i érteLme, hogy 
a Csendőrségi Lapokban megjelent cikikeiket és a lex�konban 
közölt vál aszokat könyval.akban ,kiadjuk ; a la!Jot úgyis min
denütt beköttetik, könyv lesz tehát abból évről-évre, még pedig
elég vaskos. Ha a lapunkban közölteket az oktatásnál fel 
akarja használni, ne sajnálja a fáradságot és az utasítások 
szélére a vonat.kozó §-oknál jegyezze fel, hogy arra a rendel
kezésne vonatkoz'óan a ICsendőrségi Lapok melyik számában 
és hol  le,bet részletesebb felvilágosítást vagy l11agyarázatot 
tal'álni. Meglátja, meulJ1y1i.vel könny'ebb így az oktatás. Szá
monként alig néhány percnyi munika e z  és feltétlenül megéri 
a, f,áradságot, legf'eljebb az adna töblh munkát, h a  ezt v issza
menőleg i s  meg akarná csinálni. 

Csobán c-Som lyó. 1 .  Persze, hogy ebben a aormában nem 
1,ötel,es. Az örsparancsnoknak kell 'bejelenteni. Meg kel lene 
valahogya-n szokniok , hogy ,az örsparancsnokukhoz minden 
kérdésben bizalommal forduljanak. Neki egyik legfontosabb 
kötelessége éppen az, hogy alárend:eltjeinek minden k érdésben 
támogatisára legyen s azok pedig előtte !ne hallgassaruak el 
s6I'11:mit. "?-:rnelyi.k ,örsön ,ez így van, IOtt nincs isemmi bíloj . 2. 
ElVIleg mncs kImondva sehol, hogy n e m  lehet. 3. Hogy mit 
miért illem Irendszeresítettek , azt mi sem t.udjuk m egmondani .  �e kár i,g .a z  >ilyen kérdésekre időt ,pazarolní, előbbre úgy se 
Jut�nk a taU:LgatáS'o�k::t1 s a Iy�lóságo�at .úgy S� változtat juk 
Ireg ezzel . Valaszt kulonben mmden kerdesre sZIVesen adunk. 
. 333. Virágos kút. :A l l .  sz. Csendőrségi 'Közlönyben meg
,1'elent laZ elTe vonatkozó rendEJet. olvassa azt el 

,
A l�ir. Közsé�j elő�.járósági. 'ibízon yítv,ányba ' kell foglal

tatm ml��azt,
. 
a�lt nekünk. megIrt s ennek az igaz'olványnal< 

az alapjan kerjek a felmentést. .Az elöljáróság illetI' . 
helyre küldi a kérvény t, adják be ,oda . 

,d{'�" 
",' �ogos-e ? 11. Megil,leU, mert az tulajdonképen 1' ,em szahadsa

. 
g, hanem az athelyezésHel kapcsolatosan 

t d " k  l' 
s zükséges maga� een o e mtézésére engedélyezett idő. ·2. ?J ' 4 .  Választ fl. lexlkon-r,ovatban !fog kapni .  I . 

M,arosvásárhelY. 1 . MoEt van. 2 .  É rtéktele/.l " k il H k" Yetl�.nul veSZJ át a vümőrség, akkor 'a rend!D"l� . ' .  
a oz

�artJ a. Ha ellenben leszerelt. akkor elŐlről kell 
o .ozatat. meg

ottan� :előléptetési vi szonyóktól függ . '1,. '  l ,kezdeme s az 
Mindenesetr'e kockázattal dár,

' : rJL,ept halarl előre. 
CstJornai örs. 1. Olyan rend>e I Q', - l 'k  . �" o,  ame.yl - megtiltan<Í., nin-

t 

,.> 

Fényképezőgépek 
prizmás látcsöv�k 

6-12 hónapig terjedhető részlet
fizetésre készpénzáron I I  - '  , e t'nOrlz' 
heló eredeti gyári árjegyzék szerint .  H� T.�C�EK ÉS FARKAS 
opbkal es ienyképészeti sza�üzlet 

I 
B U D A P E S T, IV.,  Károly-kö rut 28 ( Kö z p,  v é ros há za 

F" k VI 
. epu(eleben) 10 : " , Andrássy-ut 31. (Nagymező-u sarok,) 

KerJe legUjabb nagy képes ,;'jegyzékünket. 

,�U CH S Si.N DOR Cé�emnél a �egiObb m i nőségű árút, le 01-
Csen�órségi és egyeiuuházati 

cs obb készpenzárban felár n é l k  " I  t?:l 
felsze i '  s' 'kk ' ked vezőbb .

. I 
' u ,  a eg-

re e I cr e" szaküzlete . . 
r e s z  e t f i z e t é s r e  vásárol hat ja,  

BUDAPEST, VI, Gr. Zichy J�nö-u. 24. , 
ArJegyzéket, szövelmintá k 1 l . 

illi'.' •• ' il' Ii .••••• � • .;. •••• .;�� •••••• 
k:l�. v�á:n:a�tr�a��a:z:o�n�n�a l é '  

� '
l

·egOICSObb ármegjelöléssel. " e J e s  k é s z s é g g e l küldök. 
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csen, de olyan sincsen amel 'k ' kérdés. 2. N ézzék �eg a 
YI megen�edne. iRen úezé"u váró 

ahogy a kérdést feltették t 
gyako,rlatI . szabályzatban, mert 

;,zülc, abban tévednek, 
h� az m�,ge.�m .. nem .Iehet. Azt. hisz

I\'vcl.  Lényegében nlindkett�.Y "l
a .d,el

l
ekszo�et osszekev�rIk az 

. I b oro szo ehet ugy a 'tb . a Je en en. ,A tá{l'lpont u " , �1U, an, mmt 
ahogy most mozog. 

gyams regebben epugy mozgott, 
L. Nagy János es., iKaréag EIM' t "  " " 

félévre rendezte. 
. I ze eset maJus l-tol egy 

K : .J.  Zs.; Folyó évi október 31-én Ú]Jas váll gallér Az 'ú " ' 1 1  l l'
, , 

hogy ha melege va' n a 
JJas

d "
va 

k
ga er ket pánt ja arra való, , , .csen orne a gal l '  t ' t  kk I vallara akasztva visel 'e H ! er a pan o a a 

gálaton kívül ifl1ikor �irté��:ti�ztan ez szolgá!atban é� szol
lehet s így különös.ebb _ b ' I  

m�g, azt elore twlm nem 
, , . en ,za a yozru sem lehet . 

. , rernesvar. 1 .  Valas2 a lekszikon-rovatban 2 A 289 k�vetel�s, esetet e�1lít, azért a pihenés kérdését i� a 287. ' P�I�� tol elteroen szabalyozza az utasítá' s  Egyszo' l .P? 
d '  

. . va az az Irany-a ,  o,  a�lU� a .289. pon� �e�del. 13. A Szut. 471 .  pont 2. bekez-dese szermt csak a feloran felúli lest kell " . . t 'd "t t ' h  h ' d "  a2 orJara 1 o ar-an;a oz. , �zzaa lU. ,, � ,  tfelóránál kevesebb ideig tartott lest tehat a J arornek az orJ arat rendes időtartamából kelJ kiszakítama . .  �zt n�egteheti, aZ,zal, �?gy. �gyes tereptárgyaknál az ott-tal tozkoda�r� egyebk,ent elout Idotartamokat kurtítja meg, valfl , a ,  P?rt�z.as utemet fokozza bizonyos ideig, IÚgy, hogy a, felo�'anal rovldebb les Ideje az őrjárat időtartamába beszor�thato leg�e�. Az llyen,. ,fé!óránál o'övidebb les nem JllE:gy li pJheno :ovasa:a, azt a Jaror megtarthatja teljes egészében N egyed,ora-husz perc les beleillesztése egy őrjárat időtartamaba egyébként fejtörést 'nem okozhat még a kevésbé tapaszt�lt .csendőrnél sem. 4. Valószínűleg az 582. pontot 
akarta Jr�1 �28. helyett, mert az utóbbi nem vág a kérdésé
hez. Egyebkent olvassa el az ,568. pontot, az örsparancsnok
helyettes jogai {és kötelességei ott vannak felsorolva. Az 582. 
pont értelme az, hogy a különítményparancsnok hatáskörének 
a j�lJege azonos az örsparancsnokéval, ide az örsparancsnok
hely"ttesi hatáskört belekeverni nem lehet. 

Székesfehérvári gh. A 75., 76., 77. , .80, 'oldalakon közölt 
mintákhoz alkalmazkodjék. 

Alpár. Nem közölhet jük a nyomozást, mert egy polgári 
egyénnek olyan szerepe van benne, amit nem kívánatos pub
likálni. Cs,'tk a magunk ügyességén vagy ügyetlenségén okul
junk, a m � sok mulasztását és  ügyetlenségét ne használjuk 
fel tanulásra; dlyen nagy nyilvánosság előtt szinta pellen
gérre állítva tPstületen kívül álló szerepőket. A fogalmaz
ván y t visszaküldöttük. 

Tudakozó. lA je!igéje rossz szó, ,helyesen : tudakozódó. 
Kérdéseire : 1 .  Az utasjtá� szerint ;nemi köteles a járőr az őr
járat portyázását tovább f,)lytatni, ha az a kivczényléswl 
számitott 36 óra alatt ,be nem fejezhető. Abban, hogy "nem 
köteles", benne van az is, hogy viszont joga van ehhez. Ha 
tehát az  őrjárat leportyázását befejez\'e, �6 órán hll vonul be 
szolgálatból, ezzel szabálytalanságot nem követ eJ. Termé
szetesen ez nem lehet jogcím arra, hogy a járőr a félvilágot 
bekalalldozza bevonulása előtt. Ha ellenben a 36 ór,,-n túl 1-2 
óra alatt az 'őrjárat portyázásáv<ll végem i tud, akkor 
jobb, ha végez is vele, 2. A szolgálat�an ,t�ltöLt idő :&:yhar
madrésze pihenő, önöket tehát a ,  8 es f.elora ,p,heno Ill;t�e 
meg. 13. iliérheti, elvileg megadha�o . . A,z orsparan�snok latja 
aztán, hogy indokolt-e és a szolgalatl erdekekkel OSSZi,,;gf'E'Z
tethető-e a kérelem. 4. A Szut. /578. pont )3, bekezdesenek 
negyedik mondata ,szerint. az .eltáv�zási engedélyt két ré��I�t. 
ben is igénybe lehet; venm. Tobb reszletbpn nem lehet, kul on-
ben ezt i s  !megmondaná az utasítás. . . .. , 

Dráva. Ny. ezredes, címe : Budapest. I" Knsztma-korut 
71 .  szám. 

HegedO 
armonlum . Tá,.ogat6 esok ill 8 valód • 

Cimba lom 
Harmonika 

Clte,.a 
é az összett 1t'lidobh han"szertk, továbbá fl 

I s . bb rádl6ké8z:üJékek esekl! ill a gyárban 
e8JO 

kaphalók. . 
Múvés:c.teeep JavU. legjobb hurok at készit. 

?-"";I- ArJegyzékel ,ngyen kold l 
MOGYORÓSSY GYULA h:;ng�':�rtI";:�� 

BUDAPEST. VU •• RÁKÓCZI.ÍlT 71. 

t b C nd6r8�gnek rll!:8'Zletftzeté.l kedvezm��y 

Eeydlll ... ,ar hu,ue" ,." AJ ortl C II se 

, , LEGENY A GA TON. 
- Regény -

íRTA : BARÉNYI FERENC. 
( 14 .  ) 

Venyige bácsi szemével megkereste a sort ahol elhagyta s dohog';.a tovább olvasott. Egyszerre felpattant ültéből és 
fe,!yegetoen lobogtatta meg a levelet : - Az irja, hogy ő nem 
szolt bele akkor, amikor a híres festőmüvész a mester mu
tattatott tége? a Balatonon . " Ól iási ! Hát 'megőrlilt ez az 
ember, vagy en vagyok bolond ! - Venyige bácsi az asztalra 
c'apta a levelet, A;mtán szembe állt Jolánnal és bár megeny
h�:ten,. de zámonkérőn kezdte Jolánt faggatni : - Te Jolán, 
hat ml volt ott a Balatonon ? Miféle mesterrel barátkoztál '1 
Óriási, hát ki az a hírneves festőművész ! ? 

Jolán még jobban el kezdett kacagn i, amivel Venyig!' 
r: . -It annyira ingerelte, hogy teljes szigorral kiáltott rá.: 

,Host mir tudni akarom, hogy ki volt laz a mester ! ?  
N oha Jolánt meglepte apjának szokatlan zigorusaga, 

egyebként nem volt rálkülönös hatással. Legfeljebb, hogy még 
jobban megkacagtatta. Nevetve szaladt az ajtóhoz és füty
tyentve szólt ki a folyosóra : - (Mester!  

Örvendve szűkölt a kis fekete kutya, amint nagy igyeke
zettel beperdült az ajtón. Kedveskedve ugrált Jolánra, a keze 
után kapdosva, hogy hálásan megnyalhassa. Venyige bácsi 
nagyot nézett, Szemüvege fel tolódott a feje tetejére, hol \egy 
égnek álló hajtincsben megkapaszkodva, úgy látszik, azon 
tanakodott, hogy előre- vagy hátrabillenjen-e, ha majd min
denképen le kell esnie. 

J olán az asztalra ütött : - Hopp ide fel ! � A kutya egy 
pillanat alatt az asztalon termett. Lompos farka baráságosan 
veregette az asztal lapját és mintha megsejtette volna, hogy 
milyen csábító szerepet juttatott neki a más féltékenysége, 
bajuszos fekete képével folyton a Jolán arca felé iparkodott, 
nyilvánvaló csókolózási szándékkal. 

- Vigyázz! - vezényelte Jolán és a kutya két lábra 
emelkedve, feszülten figyelt kis gazdájára. - Pacsit a bácsi
nak! - parancsolta Jolán és a kutya barátságosan nyujto
gatta a jobbl,,-bát Venyige bácsinak. 

- Ime, bemutatom a hírneves festőmüvészt, a mestert 
- fordult Jolán Venyige bácsihoz, - Aki a Balatonon mulat-
tatott, olyan nagy 'sikerrel, hogy nemcsak én hosszabbítottam 
meg miatta a balatoni fürdőzést, de aztán az ő hüséges 
kutyaszíve nem tudott meglenni nélkülem \és eljött utánam. 

Venyige bácsi szertartásosan kezet nyujtott Mesternek, 
J ol án pedig becézve cirógatta borzas fejét. Mester Sllendően 
kezet rázott Venyige bácsival és azután nyelvét n yujtogatva , 
borzas fejét Jolán karja al,,- fúrta. Rózsaszínü nyelve mint II 
szélfújta szalag járt ide-oda, jobbra-balra, hogy az öt simo
gató kezet megnyalhassa. De nlinden igyekezete kárqaveszett, 
mert Jolán aztán megint a karosszébe ült és kacagott, mint 
azelőtt. Mester persze rögtön Jolán után akart menni s fel" 

�W���U 
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szabadult elmésséggel éppen akkor ugrott fel, amikor, Ve
nyige bácsi ismét hoz�áh�jol�., F,ejük n;aj,dnen; . egymasna� 
döffent és a Venyige baCSl fejen egnek allo �aJtmcs eleresz 
tette a szemüveget, mely szép!ln, ügyese�. átvandorolt a Mes
ter orrára. Csoda tudákos ke]:!e lett ettol a, Mesternek. Teti 
szett is neki a dolog. Onán a papaszemmel, vlg�n cs�ho!va f� 
s , alá nyarg>alászott a szobában. J olán �s VenYI.ge bá�SI. ma�� 
meg szakadtak a kacagástól. Végre aztan Venyige ba�;a mal 
féltette a szemüvegét és megszabadította Mester fejet szo
katlan díszétől. Lassan a kutya is megnyugodott és 'boldogan 
kussadt le Jolán lábához. Venyige bácsi .?i.:t0kba vet� .��. el
bitorolt szemüveget és amint buzgón torulgette, �solt?I��ve 
valamit motyogott a bajusza alatt. Azán elkezdte a pipaját 
tömködni s a mosolygásból komolYl'a fordult arccal mondta : 
_ óriási ! Azért én mégsem értem ! , , '  

_ Mit apus? - kérdezte Jolán csodalkozo tekmtettel. 
Venyig� bácsi l-.ágyujtOtt é�. a pipáját szip�kolva. megle�

gette, csak úgy, a csutora mellol szólt <oda Jolannak . - Hat 
ezt az egész levélhistóriát. " 

_ J'edig olyan 'természetes - nevetett Jolan; .- H!szen 
apus is tudott róla. Megírtam lakkor, hogy a hazIgazdamék 
kutyái a Cig.á.ny meg a Mester, rögtön hozzám szegődtek. 
KülönÖsen a Mest�r, annyira megbarátkozott velem, hogy nem 
hagyott el soha. 

_ Az tudom _ pöfékelte bodor füstfelhőkben Venyige 
bácsi -, csak azt nem értem, hogy miért nevetsz te ezen II 
levélen, óriási ! Nem értem. Pedig valljuk meg, hogy - eny
hén szólva - kicsit szemtelen hangú levélke, \aminőt nem vár
tunk Gál Imrétől. 

Jolán nevető arca elkomolyodott. Hát ig>az, hogy a 
levél hangja - azonban mielőtt még a megkezdett mondatot 
befejezte volna - kiragyogott az arca s- már megint kacagva 
tolult ajkára a szó : - de aki ilyen hangú levelet ' ír, annak a 
tollát a féltékenység vezeti. Féltékeny Gál '[mre, féltékeny 
énreám. 

_ óriási ! .Féltékeny, hát féltékeny - dohogott Venyige 
bácsi. - Értem, ezt is megértem, csak azt nem, hogy miért 
kell ezen nevetni ? Nincs ezen nevetni való, éppenséggel nincs. 
óriási. 

- De van - kacagott Jolán. Dallamosan zengő hangja 
szinte énekelt, amint folytatta : - Mert aki féltékeny, - az 
- szerelmes. 

- N o és aztán ? óriási ! Szerelmes, hát szerelmes 
dörmögött okvetetlenkedve Venyige bácsi. - Mit nevetsz te 
ezen ? 

Csendörségi szállító ! 
Khaki posztó, Loden, színtartó gyapju, a legerősebb 

strapára, méterje - - - 1 5'20 P 
Ugyanaz .Herkules Loden" minőségben - - 1 7, - • 
Khaki kamgarn, szintartó, tiszta gyapju - - 18'50 
Ugyanaz extra finomban - - - - 22'50-25,
Csend6rkalap-toU, valódi kakastoll, csak dupla, dus 

kivilelbr'l van raktáron, tollforgótokkal együtt 7.60 • 

a 40 év óla fennálló és a csendórségnél elismerI 

M Á R E R  
egyenruházati intézetében 

Budapest. VIII.. Baross-tér 9. ' 

a Keleti p.-advar érkezési oldalán, 
Telefon : József 321-78. 

Eaellr1llaák ki16D 1D6r"k DtáD 3-6 havi hitelre. 
Egyenruha·stabóság?m és s8p�8milhelyem II helyszinen személyes .azakkepzell vezetesem mellell működik. 

, I tt é egyszerre az t apja ölébe telepedett. 
F Ib

Jolan
lt 

fe u[r\ cibálta a bajuszát, megráncigáta a fülét, 
'!l 

l
orzo a

b ' \ �Ja " mint a doromboló cica s halkan, szinte hlze
k

egve
tt UJ ozz

d
a
o'tta' _ Szerelmes Gál Imre . , .  énbelém csa su ogva mon · t A h " szerelmes . .  , szeret . . .  eI}ge

k� szere
do" 

. 
s' z'emmel ��n

n
Y
c
O
O

s
gO

a
t
J
t� 

fejét apja vállára fektette es onnyese . 
- engem szeret . .  , engem . .  , . lb "  !ti J l '  '" 

. , . ,  I.-lu" nnyögött Venyige aeSI s ogy o ant - vnasl . � I'" 
• ' t É t ' ? 

jobban babusgathassa, félretette . a plp� . -
tt 

s ll;z
ll 

an 
.
. � 

kérdezte Jolántól, miközben szellden ISlmoga a CSI ogo ",e-
lyemhaját. 

' dé J l ' , 
_ Aztán? _ ismétel te � ker . st ,

o an es, egyszerre, me�-
pendült. Kacagva bugyborékolt aJká!ol a s,zo : .- I;efenyke: 
peztetem öuraságát, � !Mestert, teljes .'valo mlv?�.taban.  ÚJ 
szalaggal hogy mindenki lássa, mennyne ISzeretJ uk a- Mes
tert. És . ' . .  aztán . . .  'egy jól ,sikerült képet elküldünk Gál 
Imrének. . b ' " l d lk 

_ 'óriási ! _ Ihelyeselt VenYig; aCSI es je g�m o ,ozott. 
Lehet, hogy igaza van J olá�nak, G�! Imre �zer;etl, n a  e� J 0-
lán . . .  fülig szerelmes , . .  hatha � JO Isten IS . ugy akarJa . . .  
Talán egymásnak is teremtette o�et. Nem �s �enne rossz 
megoldás ; j ó  házasság lenne, apnyl szent. É� ne�l egy. gond
dal keves.ebbje volna, mert ,Gal Imre oldalan biztosItottnak 
tudná Jolán sOl1Sát. 

Venyige bácsi megcsókolta Jolánt és végezetül �i�t el-
határozott döntő szót hangosan mondotta : - Ónasl ! -
Utána zavartan köhi�tett és J olánra pillantva, kissé elgon
dolkozott. Idegesen porolgatta a kabátj át és aztán vidáman 
mosolyogva ment ki a ;szobából. iN em fért meg benne ez a 
hirtelen jött, \nagy ujdonság. iSietett, ;hogy azon melegében 
elmondhassa Fürth doktornak. 

_ Na, Venyige bácsi, - lÍogadta a főorvos és félretette 
a csontkeretes nagyító-üveget, amivel valamit vizsgálgatott, 
amikor Venyige bácsi benyitott ;hozzá. - úgy látszik, a nap
ba nézett, mert csak ltígy ragyog az arca. 

_ Úgy van valahogy, főorvos uram, - j elentette ki Ve
nyige bácsi boldogan. - Elmentek a felhők, kisütött a nap . . .  

_ Jolán? - érdeklődött melegen a főorvos és lÍelállt a 
vizsgáló-asztaltól. -

Venyige bácsi vígan bólintott � fejével : - úgy k� .. cag mintha az eszét vesztette volna. óriási ! N em vollJ még ilyel� j ó  lredve . . .  - ' 
- Vajjon mitől lett> ilyen kedve? 
- Levelet kapott. Egyszeribe úgy elmen'u a, rossz kedve minden bánata, mintha elfúj,ták volna . . . -

' 

N a ugyan ! - csodálkozott Fürt'h doktor és J>arátsá-
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gyártmányu GYERMEKKoeSIK 

a legdúsabb választékban 

HOCHMANN LAJOS-nál 
Budapest, VII., Erzsébet körút 4. TeleloD : J6z8ef 418 - 90. 
Ugyanott : réz, vas és kerti bulorok malracok 

t .  il k K '  
paplanok. stb. Vidékre megrendelést azonnal e1in: ez n . - epes árajánlat dijtalan. Legelönyösebb fizetési reltételek. 

KATONAI ESŐKÖPENY gu
.
�miz�tt  kaki- P45 

KÖR ' 
szovetbol, csuklyával GALLER minden hosszban csuklyával P 50 Négy ha ' • I Ifj VI resz e 'zetésre is kaphatók p ANNONIA �ulm

A
lDikereskedellDi Rt. Budapest 

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii.i' 
ii

DdrássY-út 19. T el. A ut. 268-54 



t, 

g, 
n 

e, 

• 

19301 május 10. 
CSENDŰRS.E:GI LAPOl{ • 459 

gos arca őszinte örömf-t t " k  
.. .. 

hangolni? u rozott. - Ki tudta\ i·lyen j ó  kedvre 
- Gál Imre. I 
Fürth doktor "  eh ' .. .. ossz uzta a . "Id" , . csendorormester ? A volt d' b t szemo oket. - Az a szép . ISZ e eg'Ünk? 

. 
- Az - felelte Venyi ' il '  . . '  hogy< mi volt a levélbeni �s �f�t:�r� t

h?ssz�n ;Imondotta, 
--. -C:�látszik szeretil azt a If:iút 

� t .nekI Jolan. .. 
doktor kozombösre hangol t szóval . ' 

J egyezte �'l'leg Furth 
- Nagyon szereti � sz ' lt V . " , , 

gatta, m in t aki nem teh 
? ,  en:l;1ge I bacSI es .vallá t vono-

bökte ;rá : 1_ Óriási ! 
et rola, aztan �mtegy .megerŐSítésül 

F ürth doktor eik l od ' I 
Iliblakon Lenn: ly"l 

o� y ?tIt ; szotlanul tekintett ki az 
egy von'llit a he

a � g�. , ' 'rumt 'karcsú fehlte kígyó szaladt 
nat után olyan�ljó

kZ2Je: L1hang?ltan nézett a távolodó vo
Egy ked�es gondolatot 

rZ
m
esse

ely
' ffil!l�a elvitt voln�. valakit. 

E I  'tt 
, a  SZIV"",ez nag'yon kozel ' lIt 'VL e a sors vonata lE'lm t ked 

a .... 
való életre válhatott vo.J�� a 

Elm:�t
S �ond(}lat, :mielőtt még 

távolodik . . . 
. es egyre messzebbre 

Lassan eltünt a vonat a ikél - ] "  h '1A l 
.. .. 

, 
füstpászmák úszkált k t '  

'
E

O egye ", mzott, hosszukás 
F" th 

Ili U ana. 'Oe�be kapaszkodott még uf.
kbe

d'1,tor le'lke, mint az eLáhrándooott merengő az utolsó em e . assan-l3JSSan ezek is a :távoL, köd ébe vesztek . . .  �lm�t a vOI?at ; nem maradt utállia semmi,. Fürth dok�<>.r �gy erez te, anll; tha ott állana le!lUl ll; vasu-ti állomáson és etseglbeesetten nezne az elsuhanó vonat után mely nem 
vette fel. �ely itt hagyta öt. )Elment nélküle . . .  ' 

.. .. : .  Fatyolos. I;:tt ll. szemüvege, fel tolta a h(}mlokára s 
a� ,UJJaval m€.gtorolte, a ,  szeme szögletét. Majd hirtelen 
VIssza;ford,ult az Ilibla�tJól � leye.tte fejéről a szemüveget. 

- Hat ha szereh Jolan, lf�rJhez kell ;adni ihozzá _ mon
dott� vontatottan és a szemüvegére lehelve elkezdte törül
gema. 

o o . 
- Én is a7it gOl,�dolom - szólt Venyige báesi. -Ezért is 

Jot� most fel a Ifoorvos úrhoz, h<:gy megtudjam a vélemé
nyet . . .  

- Mire nézve? - kérdezte Fürth doktor kelletlenül. 
Venyige bácsi idegesen simogatta borostás állát: _ A 

főo,'""os Ú! véleményét szeretném Icikérni, llOgy hozzáadha
tom-lll" Jolant, ha Gál IImre ",alóban megkéri a kezét? 

--. Hogyne ,adhatná ! - felelt rá Fürth doktor, Feltette 
ragyogól"l. kitakarított szemüv egét és úgy nézetIt Venyige 
báesiTa : ___ Nagyon derék fiú wz a csendiJrőrmester. Úgy 
emlékszem, ,hogy valami érdemkereszt je is 'van . . .  

- Nem- �gy értettem rfoorvos úr kérem - vágo.tt a sza
vába V enyige ·�)ácsi. - Mint orvosnak mi  a véleménye, hogy 
Jolán férjheq; rnehet-e egyáltalán ? 

- Ja; úgy? -' azólt Fürth doktor' és kesloeny, finom jUj .. 

jait a hajába mélyeszt'Ve. {átrasimította ,a haját:  - Hogyne, 
nyugodtan: férjhez adhatja.- A minap már nlOndottam magá
nak Venyige báesi, Jolán ;meggyógyult, ma Ilnál' teljesen 
egészséges, hála Istennek. I 

- Meg a főorvos :úrnak � to'luotta :meg Venyige bácsi, 
a meg nem csökkenő hala föllelkesült l:;mgján, 

Fürth doktor legyintett' la kezével. .- éN o, 1110. - Mint 
mindig, most is szer�nyen ,kitiéx;t Jl; í1;álálkodás elől.. Ke�v,:sen 
mosolyogva nyujtot11a kezet bucsuzasra. - Adja lferJhez 
Jolánt. Meglátja majd Venyige bácsi', milyen szép, egészséges 
unokái lesznek !  

Venyige bácsi Jbold6gan felkaolligott : - Ö.riási ! -. Aztán 
mélyen meghajolva köszönt el. Amikor la kIlmcsl'e tette a 

kezét, megállt, mert Fürth doktor utánaszo'lt : V ' . 
csak. i 

arJon 

VenYI'g 
Te

b
S;s� parancsolni fordult v�ssza szolgálatkészen e aeSI. 

Fürth doktor, IliZ aj,tóig jött utána :  _ Az �mént azt ��n�!'a, hogy/o!an le akarja iényképeztetni .a kutyáj át, Hát 
é 

n Ja ,!,�g .. 0laru1ak" h,ogy ne loöltsön hiába. A ofényképező
�iP

em lki�uno, . fl'IegcslI;alo,m én neki ezt a felvé.telt ti obban , nt a .  fenykepesz . " es mgyen. Kaphat róla annyi képet amenn:\'lt akar. ' 

M 
-- [Cöszönör:'- szépen - hajlongott Venyige bácsi ' _ egmo.nd(}m Jolannak, köszönöm szépen, 

. 
.. ,!!,urth do!ü(}r cS':l!desen tette be az ajtót ,Venyige bácsi m.ogott. Lehajtott iCeJJel, tétován jött el  az '"J'tótól K" .. 

Jrezzel llliss " " � . onnyu 
. ..  

an 'Veg:tgsl1!lltott� a, homlokát éS: mélyet sóhajtott, Azutan az ablakhoz lepett ,es liobbkarjával ali ablaklfállillk támas�k?dot,t. �elegedő homlokát a hű.g Iliblaküvegre nyomta, So�a allt agy es elmerengve nézett ki az :ahlakon a kék hegyek fele, amerre az elébb a távolodó vonatot eltünn{ látta. 

12. 

MásI?ap �'ürb,h �oktor 'sok, dolga mellett sem feledkezett 
meg !li .fenykepezesrol. iRenddes iUtán odaszólt Jolárulak : _ 

�all0l!l
' 
,hogy l� ak�rja fé�k�pezte:tni a kutyáj át. Kár volna 

fenYkep,eszre, �oj.tenr, megcsmalom en magának 'e2t a, képet... 
, Jol,al! hala san . mosolygott.: - Köszönöm a főorv.os úr 

sZlves;;e,ge�, Igazan olyan jó :hozzám, hogy sooa sem tudom 
meghalalm. 

, . Für0 doktor a füle mellett engedte el Jolán hálálko
dasat . . �zotlanul, szed.t;e elő a szekrényéből a fényképezőgépet, 
KalapJaú a ke7iebe veve ,mondta : - Hát ha úgy tetszik 
mehetünk. A legjobb leSz a kertben. ' 

, 

. .. -.. Igen - felelte Jolán és hárászkendőjébe burkolózva 
Jott Furth doktor mellett a, lépcsőn. Lassan lépkedtek lefelé 

, Fürth doktor egypárszor megreszelte a torkát és aztá� 
boizonyt�lan h�ngol1 kérdezte : - Mire hlll a fénykép? 

Jolan, el
'
pll'u,!t és egyS"6erre olyan i7igatott lett, hogy nem 

tudott szolm. Furth doktor már megbánta, hogy elpirította 
restelkedve jegyezte meg : - Hát .csak !Úgy kérdeztem, Kü� 
lönben Veny\ige bács� megmondotta . , .  

.. Jolán nem f�I,!,lt, Lehaj!<>tt fejjel nézte a lépcsőfokokat. 
Furth doktor raplIlantott es nem tudta levenni a szemét 
J?lánról. Olyan gyönyöl'ű volt, A belső izgatottság enyhe 
p�,rra!1 v�n ta 1:>e hamvas:, arcát, :Fejét szelíden lehaljtv>a, ahogy 
konny��n, kecsesen lepegetett, olyan bájos j elenség volt, 
hogy Furth doktor nem itJudott !betelni vele. J (}bb elhatáro
zása ellenére valami folyton unszolta, hogy tovább firtassa 
a kérdést, ,amelyre Jolántól ,akarta meghallani a felelete1. 
Maga sem tudott volna számot adni róla, hogy miért eről
tette, de mégis lerőltette. Evvel a .fényképpel akarja kigyógyí
tani Gál Imrét a féltékenységből ? 

J olán !Zavartan biccentett a fejével és meggyorsította 
lépteit, nlintha el akarna futni. Fürth doktort valami szo
rongó érzés fogta el. Amikor leértek 'a földszintre, rekedten 
kérdezte : - N agyon szereti? 

Jolánt meglepte a váratlan kérdés, mely, valljuk csak 
meg, nem �s 'Volt tapintatos, Dehát ezt csak mástól vehette 
volna tapintatlanságnak. Fürth doktortól, akinek annyi hálá
val tartozott, nem is  vehette rossz néven ezt M; érdeklődés
számba menő kiváncsiságot. Jolán lelkébe, mióta 'Gál- Imrébe 
S!leretett, valami bizonytalan ,érzés férkőzött, amellyel Fürth 
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doktorral szemben viseltetett. A nyiltszívű, gyermekes ra
gaszkodást ösztönszerű tartózkodás vál totta fel. Gyakran 

�rte magút azon, JlOgy Jlem mer .Fürth doktor szemébe nézni, 

nlintha valami titkolni valója lenne. Sokszor mi nden ok nél

kül kínosan szégyel te magát Fürth doktor előtt és olyan ér
zése támadt, mintha! meglopta vagy megcsalta \ olna. Ez az 

érzés kergette most Jolán fejébe a vért. Ijedten megállt és 

kis kezét reszketve nyomtk... a szívére, mintha figyelné, 

hogy vajjon dobog-e még. A2Itán felvetette szép szemét, amely

nek! ragyogása elárult,a lelke izgatottságát, de szólni nom 
tudott. 

Fürth doktor el fogódott!lJn állt meg. Megkapta őt Jolán 

szemének különös ragyogása, melynél gyönyörűbbetl még 11em 

l átotJt. A harmatossá váló kék srempárból kiolvasta a felele

tet is. Jolán lesütötte a szemét, mihelyt megérezte, hogy Fürth 

doktor kifürkészte a titkát. Pár pillanatig hallgattak Kínos 

csend terpeszkedett közéj ük, mintiha !mind távolabbra aJkarná 

őket egymástól szorítan i. Végre is Fürth doktor törte meg 

a csendet. Már nem volt rekedt a hangja. H atározotti és tiszta 

volt, mint az igazi férfi, hangja : - Szeresse őt Jolánka mert 

megérdeml i . " N agyon derék ember . . . 
' 

Burkus csendőr jelent. 
(A Cscndől'ségi Lapok pályázata.) 

Bu rkus csendőr a", a l á b b közó l t  feljelen tést bl.l'rkebztetl � .  
Ürspuranc,;noka azt mondta, h og�' a jt>l cntés nem jó, K l' m  1ll3-
g .' a ros, nem katonás, nem IS s)',a lJá lyszerű. Ugy J :i tszilk Burkus 
esendő l' llPm olvassa lapunk "lIial,,'J'al'osun, kat onása n" cílllLÍ 

I·ovalát. 

, 
IG lud eblJől . .a j elen té'ből egyszerű, Yil ágo . ." magyaros, l'ö· 

Y lcl monda tok lJol a l ló, szabály.zerű (Szu t.) jeleutést Mwr

k".zteni� 
Főszo/gab Íl'6 !Írnak. 

Jelentem, hogy a fen t i  cbcndő rből "lIó járőr által  biq,almas 
� r t esít&s a lapj áu heIn 'lIolgú latban roganatosított p uhatolás 
al kalmá va l meg'állapíttatott, miszerint Mokuj Péter fogl a l k o. 
záss�1 nelll bíró kovárslegény három nap óta Nagykovácsibau 
tartozkod l k Ismeretlen okokból kifolYÓlag, m i ért i� j á rő r  ál tal 
Ul�gneVC'zNt koyúcsl egény k i kérdez '" alá vonatott, amikor is 
eloadta, ho!'y rokonai l á toga tásá l'a érk ezett a fal u ba, ami azon
ban

. 
nem Igazol ta,tot! be, amcnnyilJen, az általa Ulcgucvezett 

egyene� tagadásba vették a vel e  v a ló rokonság'ban létüket é� 
p(>�hg ugy Elek János m int P i n tér Albert a,szta los s egé<lek 
a k 1 k  � Já

.
rőr ,l Ital czen ügyben sZli n t én ki k,énlevtett e k. M iá l  ta i 

NlokuJ Pet�r �'alótlan bel1lonuása kétségen k í vü l  beigazol ta. 
t
,
o t ( .  A Jaror a.l ta l  

.
nyomozás k>özhen a bizalmas ért esítés su .. 

l pztetett be, m lszertnt J\Ioknj Pétel'. Elek .János Pinté!' A l lJ 't 
4 � \'"el :�előtt együtt voltak Yúcon a fegyházban, amit m�� t 
m a l '  az llJból fogana tosí tott kikérdezés a lk almá,al nem ' t . 

_ 

gadt,a�. s az: . .  a
. 

kijel entés� te�ték, miszérint régi haJ'áts;�'llk.=t 
a k a i  tak 

. 
.réluJlt�I1l .

. 
�IOk uJ PMer, mert munku,kel'ü lő foglal ko

za . ., n (I l
,
k u h eg3"en, Ja;őr á l t a l  elfog'atott s azzal adat ik át t e k i n 

t e t e s  e�Ul'nek ,. hogy E l e k  János és Pintér A l bert asz t a los sp"'''
(}pk, m lll t a k i k  e gyanus egyénnel érintkezést tartott· k f 

� 

tová bhra 's f' l '  
a enn s 

. . .  l , meg Igye US alatt tarta n a k  s az predményről an.  
na k Idejen Jelentés tétetik.  

Pályázatot csak a cl l '" I ' _ 

. . ,  . .  . 
sen{ orseg f'gen�'ségi egyélleÍlől foga-

d u n k  el. Hatal'ldő: Jll ll l llq 1 .  Az f'l'edményt a jún i u s  10-iki. szá
m unkhan közöljük. A he l yes lllegfej tők kÖZÖl( egy él't ékt>s 
zsebkést sorsolunk k i .  

Megfejtés. 
Az 1 980. é vi ll.  szám llu khan közölt  

ol  dúsa II következő: 
1. 

Havizsold 
Csendőrségi pótdíj . .  
�tk�resi pén zátalá ll'Y 
Közll'azdá]kodási támolratási  S��é];; 

Összesen : 

feladat h p]yes 111 r <>'-� 

Március Apri l i s  
hóra 

(}{) P - f  60 P - f  
1 0  P 16 r 10 p 16 r 
45 p - r 45 p - r 
20 P - f 20 P - f 

13;) P 1 6  f 1:\5 P 16 f 

Jolán szemét ellepte aJ könn y ; ,alázatosan haj totta l e  a 

fejét és egyszerre Fürth doktor keze után k apott. 

- Nono, - tiltakozott ijedten F ü rth doktor és szégyen

lősen dugta hátra a ,  kezét. Kedveskedőn paskolta meg Jolán 
piros arcá t :  - Kislány, kislány, m iket gon dol '! No még, n ú t  

nem ! 
Jolán nem tudta m i t  szóljon. Sze retett volna valamit 

mondani. Valamit, ami jól essék ennek a drága jó embernek, 

ami t  úgy a szívéből szánt volna neki>. De cS'aJk egy pár szó 

tólult az ajkára : - Maga nagyon j ó  ember . . .  

Fürth doktor úgy tett, mintha nem hallotta volna. � 

Hát ez aztán igazán j ó  - k acagott -, le akarja fényképez

tetni a kutyáját és a kutya nélkül ,megyü n k  . . . 

- Lenti van almsnál az irodában - ifelelte Jolán - be
szólo k  érte . . .  

- Nem m i n tha én magát nem a;karnám lefényképezni.  

ú gyis csinálok Jl1agá�'ól is képet, majd örül nek,j valaki . . .  -

mondotta jelentős mosollyal Fü rth doktor és Jolán megint 

elpirult. H amar elfordult. - Kihozom a kutyát - szólt és a]. 

irodába ment. Fü rth doktor borongós �zemmel nézett utána. 
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